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    Samotná láska přitahuje k ženě


    téměř veškerou smůlu světa.


     



    – Willa Catherová


     



    Synovec? To jsem víc!


    A syn? To méně!


     



    – William Shakespeare


    (překlad Zdeněk Urbánek)

  


Prolog

Byla mrtvá ve chvíli, kdy zvedla videofon. Vůbec nepochybovala o naléhavosti volajícího. Naopak cítila vzrušení a radost, když rušila plány na časný odchod do postele. Oblékla se a vzala si všechny potřebné věci.

Prošla pěkně zařízeným a uklizeným bytem, hlasovým povelem ztlumila světla a malého robota v podobě kotěte, kterého jí dal její milý jako společníka, přepnula na spánkový režim. Pojmenovala ho Sachmo.

Kotě zamňoukalo, zamrkalo jasně zelenýma očima a schoulilo se do klubíčka. Láskyplně ho pohladila po hebké bílé srsti.

„Brzy se vrátím,“ řekla. Nemohla vědět, že svůj slib nesplní.

Když otevřela dveře na chodbu, ještě se rozhlédla po bytě a usmála se na kytici rudých růží na stolku u okna směrem k ulici. A vzpomněla si na Lie.

Naposledy zamkla dveře.

Podle hluboce zakořeněného zvyku se vydala po schodech – štíhlá žena s atletickou postavou a tmavomodrýma očima. Plavé vlasy jí splývaly pod ramena a tvořily rozhrnutou oponu pro její krásný obličej. Bylo jí třiatřicet, byla šťastná a čím dál víc milovala muže, který jí dával koťata a růže.

New York, současný život i tohoto muže brala jako novou kapitolu, kterou se chystala číst stránku po stránce a zjistit, co jí přinese.

Prozatím ale takové myšlenky odsunula stranou a upřela pozornost na momentální úkol. Necelých deset minut po hovoru seběhla z druhého schodiště a zatočila na další.

Měla chvilku, aby zaznamenala pohyb, když vrah vystoupil ze stínu. Další chvilku na překvapení, když ho poznala. Ale už ne na to, aby promluvila, než ji zasáhl paralyzér a srazil ji k zemi.

Probralo ji prudké škubnutí, palčivá bolest a krev. Tmu nahradila oslnivá světla. Po zásahu paralyzérem byla pořád malátná a zpola ochrnutá, ale mysl měla zcela jasnou. Snažila se vzepřít, ale marně. Zadívala se do očí vraha. Do očí přítele.

„Proč?“ Nebyla to nijak originální otázka, ale musela být položena. Musela na ni existovat odpověď. Vždycky se dá najít odpověď.

Získala ji, když umírala ve sklepení pět podlaží pod svým pěkným bytem, kde kvetly růže a kde ze spaní vrnělo kotě.





Kapitola 1

Eva vyšla ze sprchy do sušičky, kde zavřela oči a jen si užívala proud teplého vzduchu. Měla za sebou slušných osm hodin spánku a probudila se dostatečně brzy, aby si mohla dopřát to, co sama považovala za vodoléčbu.

Třicet délek v bazénu následovaných dvacetiminutovou horkou sprchou. To byl podle ní zatraceně příjemný způsob, jak začínat nový den.

Včerejšek byl mimořádně produktivní – nový případ uzavřela během dvou hodin. Když chce někdo zamordovat nejlepšího kámoše a pokusit se to navléknout jako loupežné přepadení, určitě by se neměl nechat přistihnout, jak nosí kámošův náramkový počítač.

Kromě toho svědčila u soudu o jednom předchozím případu a žádné triky, kličky a poučování obhájce nijak neotřásly její výpovědí.

Pak se doma navečeřela s manželem a podívala se na film. A užila si skvělý sex, než zavřela oči na výše zmíněných osm hodin nerušeného odpočinku.

Její život momentálně nestínil jediný mráček.

Skoro si pobrukovala, když si brala ze zadní strany dveří župan – a zarazila se. Zamračeně si ho prohlédla. Byl krátký, hedvábný a měl odstín tmavých třešní.

Byla si zatraceně jistá, že ho v životě neviděla.

Pokrčila rameny, oblékla si ho a vešla do ložnice.

I dobré ráno se dá ještě vylepšit, pomyslela si. A tady byl ten nejlepší způsob. Na pohovce popíjel kávu Roarke a sledoval burzovní zprávy.

Viděla jeho ruce, které ji večer vynesly do sedmého nebe – jedna držela hrnek, druhá nepřítomně hladila jejich tlustého kocoura. Galahad měl slastně přivřené dvoubarevné oči. Eva se mu nedivila.

A zaměřila se na nádherně tvarovaná Roarkova ústa, která ji včera večer přivedla na samotný vrchol, po němž se cítila ochablá a uspokojená.

Už byli skoro dva roky manželé a žár mezi nimi nevykazoval žádné známky chladnutí. Jako na důkaz jí poskočilo srdce, když k ní otočil hlavu a zadíval se na ni těma svýma zářivě modrýma očima.

Cítí to taky? podivila se. Může cítit pokaždé to samé? Pořád?

Usmál se a po obličeji, který – jak si Eva pošetile pomyslela – jistě dohání bohy k radostným slzám nad vlastní dokonalou prací, se mu rozlilo potěšení.

Vstal, přistoupil k ní – štíhlý a vysoký – a vzal její tváře do dlaní. Lehce ji pohladil těmi svými šikovnými prsty, přitiskl rty na její a z už tak úžasného rána udělal naprosto báječné.

„Kávu?“ zeptal se.

„Jo, díky.“ Byla dlouholetá policistka, poručík oddělení vražd a sama se považovala za drsnou a houževnatou. A teď měla nohy jako z rosolu. „Myslím, že bychom si měli vzít pár dnů volna.“ Roarke přistoupil k AutoChefovi, aby pro ni naprogramoval kávu a – jestli ho dobře znala – snídani, kterou by měla sníst. „Dejme tomu v červenci. Na výročí. Jestli to dokážeš vmáčknout mezi světovou nadvládu a nákupy planet,“ dodala.

„To je dobře, žes o tom začala.“ Postavil na stůl hrnek s kávou a dva talíře. Vypadalo to, že dnes je na jídelníčku slanina s vejci. Galahad se na pohovce zavrtěl a otevřel oči.

Roarke na něj namířil prst a pevně pravil: „Ne.“ Kocour se zklamaně odvrátil. „Já jsem uvažoval spíš o několika týdnech.“

„Cože? My? Pryč? Několik týdnů? Nemůžu…“

„Ano, jistě, v červenci 2060 se městem prožene vlna zločinu a zanechá po sobě jenom hořící ruiny, pokud tu nebude poručík Dallasová, aby sloužila a chránila,“ pronesl s libozvučným irským přízvukem. Shýbl se, zvedl nehybně ležícího kocoura a postavil ho na zem, aby na pohovce měla místo Eva.

„Možná,“ zahučela. „Kromě toho mi není jasné, jak bys mohl odjet na několik týdnů, když řídíš devadesát procent podniků ve známém vesmíru.“

„Není jich víc než polovina.“ Znovu zvedl svůj hrnek s kávou a počkal, až se k němu Eva připojí. „Ostatně, jaký by mělo smysl mít tohle všechno a ještě tebe, drahá Evo, kdybych s tebou nemohl občas strávit nějaký čas jen tak, bez tvojí i mojí práce?“

„Možná bych se dokázala uvolnit na týden.“

„Přemýšlel jsem o čtyřech.“

„O čtyřech? O čtyřech týdnech? To je měsíc.“

V očích nad okrajem hrnku mu zaplály veselé ohníčky. „Opravdu? Asi máš pravdu.“

„Nemůžu si vzít na měsíc volno. Měsíc je… měsíc.“

„Na rozdíl od čeho? Kuřete?“

„Ha ha. Hele, snad bych to mohla protáhnout na deset dní, ale…“

„Tři týdny.“

Svraštila čelo.

„Letos už jsme museli dvakrát zrušit plány na víkend. Jednou kvůli tvojí práci, jednou kvůli mojí. Tři týdny.“

„Nemohla bych si vzít víc než dva týdny, ani kdyby…“

„Dva a půl. Kompromis.“ Podal jí vidličku.

Eva se na ni zamračila. „Od začátku jsi chtěl jet na dva a půl týdne.“

Vzal ji za ruku a políbil ji. „Ať ti nevychladnou vajíčka.“

Eva dokázala vynutit přiznání z ledově chladných zabijáků a zastrašováním vymámit informace z kluzkých darebáků, ale nikdy nemohla mít při vyjednávání stoprocentně navrch nad Roarkem. „Kam pojedeme během těch úžasných dvou a půl týdne?“

„Kam bys chtěla ty?“

Eva se usmála. Kdo potřebuje sto procent? „Nechám si to projít hlavou.“

Najedla se a oblékla. Byla ráda, že nemusí pospíchat. Když si zapínala pouzdro se zbraní, zauvažovala, jestli si nedopřeje ještě jeden hrnek kávy, než vyrazí na policejní centrálu.

Vtom jí zapípal komunikátor. Vytáhla ho z kapsy, a když na displeji uviděla, že volá dispečink, okamžitě přepnula do policejního režimu.

Roarke ji pozoroval. Vždycky ho okouzlovalo, jak její oči odstínu whisky bleskově získávají tvrdý, nečitelný výraz, i když se ještě vteřinu předtím smály. Eva se narovnala, s mírně rozkročenýma dlouhýma nohama a botami pevně zapřenými do země. Z jejího obličeje se nedalo vyčíst vůbec nic. Ústa, ještě před chvílí zvlněná spokojeným úsměvem, se sevřela do úzké čárky.

„Dallasová.“

 


Centrála pro poručíka Evu Dallasovou. Spojte se se strážníky na Západní Dvacáté třetí ulici číslo 525. Sklepení v obytné budově. Mrtvola ženy. Možná vražda.

 


„Rozumím. Vyrážím. Spojte se s detektivem Delií Peabodyovou. Sejdu se s ní na místě.“

„Alespoň ses nejdřív nasnídala,“ poznamenal Roarke, když Eva zasunula komunikátor do kapsy, a přejel jí prstem po dolíčku na bradě.

„Jo. Ten poslední hrnek kafe už si nedám. Jenže ta žena na Západní Dvacáté třetí ulici taky ne.“

Ulice byly kvůli dopravní zácpě skoro neprůjezdné. Jaro, pomyslela si Eva, zatímco se prodírala provozem. Čas narcisů a čerstvých turistů. Proploužila se na Sedmou ulici, kde se jí podařilo projet deset bloků celkem plynule. Se staženými okénky se nechávala ovívat vzduchem s vůní města, který jí čeřil nakrátko ostříhané vlasy.

Z kluzákových stánků se linul pach vaječných kapes a kávové břečky, z chodníku, do něhož skupina dělníků bušila pneumatickými kladivy, se valil oblak kamenného prachu. Hudba kladiv a klaksonů, když narazila na další zácpu, spolu s klapotem podpatků na chodnících a křižovatkách, vytvářela městskou symfonii, jíž Eva dobře rozuměla.

Sledovala pouliční prodavače, možná s povolením, možná bez povolení, jak si rozkládají stolky v naději, že uloví zákazníky mezi časně dojíždějícími Newyorčany nebo turisty shánějícími snídani. Tlusté šály a rukavice nahradila trička a kšiltovky. V otevřených tržnicích se skvěly bedny s ovocem nebo květinami – barevným potěšením pro tělo i duši.

Mezi stánky se kymácel skoro dvoumetrový transvestita na jehlových modrých podpatcích. Odhrnul si z očí žlutý vodopád vlasů a opatrně otestoval zralost melounu. Zatímco Eva čekala na zelenou, přihlížela, jak se vedle transvestity zastavila s elektrickým vozítkem drobná žena, které už dávno minula stovka. Transvestita a stařenka spolu přátelsky prohodili pár slov a poklidně vybírali ovoce.

New York musíte milovat, říkala si Eva, když na semaforu blikla zelená. Nebo se držet co nejdál od něj.

Dorazila do Chelsea, dokonale sladěná s rytmem svého města.

U čísla 525 zaparkovala ve druhé řadě a rozsvítila nápis Ve službě. Nevšímala si kleteb ani vzteklých gest ostatních Newyorčanů. Život a smrt ve městě většinou neplynuly hladce.

Zavěsila si na bundu odznak, vytáhla ze zavazadlového prostoru terénní soupravu a přistoupila ke strážníkovi u hlavního vchodu.

„Co tu máme?“

„Mrtvola ve sklepě. Žena, zhruba třicetiletá. Žádný průkaz, šperky, kabelka, nic. Oblečená, takže to nevypadá na sexuální zločin.“ Za řeči ji odvedl dovnitř. „Našel ji nájemník s dítětem, když šli dolů pro dětské kolo, a zavolal na policii. Podle něj tu oběť asi bydlela, nebo někde poblíž. Má pocit, že už ji viděl, ale není si jistý. Moc si ji neprohlížel, protože se hlavně snažil dostat pryč to dítě.“

Vykročili dolů. Na kovových schodech se rozléhalo klapání kozaček a policejních bot. „Zbraň jsem nenašel, ale má tady popáleninu.“ Ukázal si ke krční tepně. „Vypadá to, že to schytala paralyzérem.“

„Ať dva strážníci začnou obcházet sousedy. Kdo co viděl a kdy. Zajistěte toho nájemníka s dítětem. Jména?“

„Terrance Burnbaum. Kluk se jmenuje Jay. Bydlí v čísle šest set dva.“

Eva kývla na pozdrav dvěma policistům, kteří střežili místo činu, a zapnula záznamové zařízení. „Poručík Eva Dallasová na místě činu v čísle pět dva pět, Západní Dvacátá třetí ulice. Kolegyně je na cestě. Zjistěte, jestli je v budově nějaký správce nebo domovník. Jestli ano, chci s ním mluvit.“

Rozhlédla se. Betonová podlaha, skříňky se zámky, potrubí, pavučiny. Žádná okna, žádné dveře. Žádné bezpečnostní kamery.

„Chci všechny bezpečnostní disky od vchodu i ze schodiště. Najděte toho správce.“

Vylákal ji sem dolů, pomyslela si, když otevírala terénní soupravu a izolovala se Hermetikem. Nebo ji sem přinutil sejít. Možná sem pro něco přišla a někdo ji přepadl. Už se nedostala ven.

Zadívala se na tělo. Štíhlá postava, ale nevypadala jako tintítko. Hlavu měla odvrácenou na druhou stranu a obličej jí zakrývaly dlouhé plavé vlasy. Vlasy byly lesklé a oblečení kvalitní.

To není nikdo z ulice. Ne s takovými vlasy a oblečením, s takhle pěstěnými nehty na ruce, která byla vidět.

„Oběť leží na levém boku, zády ke schodům. Na betonové podlaze nejsou žádné stopy. Podlaha se zdá být čistá. Pohnul Burnbaum s tělem?“

„Říká, že ne. Prý k ní přistoupil a vzal ji za zápěstí. Bylo studené, bez tepu, takže pochopil, že je mrtvá. Pak hned odvedl dítě.“

Eva obešla tělo a shýbla se. Něco jí v mozku rozsvítilo poplašnou kontrolku, cosi na způsob neblahé předtuchy. Zvedla oponu z vlasů.

Na chvilku, na jediný ostře ohraničený okamžik, jí přeběhl mráz po zádech. „Sakra. Zatracená práce. Je to jedna z nás.“

Strážník, který stál kousek od ní, pokročil kupředu. „Je to polda?“

„Jo. Amaryllis Coltraineová. Projeďte ji systémem, hned. Zjistěte mi adresu. Detektiv Coltraineová. Sakra.“

Morris, pomyslela si. Do hajzlu.

„Bydlela tady, poručíku. Byt číslo čtyři sta pět, v téhle budově.“

Eva provedla formální identifikaci – muselo to být. Zhrozený děs se přetavil do mrazivého vzteku. „Oběť je identifikována jako detektiv Amaryllis Coltraineová z newyorské policie, s bydlištěm na této adrese, byt číslo čtyři sta pět.“

Odhrnula lehkou bundu. „Kde máš zbraň, Coltraineová? Kde máš zbraň, sakra? Zabili tě s ní? Tvým vlastním paralyzérem? Žádné viditelné obranné zranění, šaty se zdají být nepoškozené. Žádné známky násilí s výjimkou popáleniny od paralyzéru na hrdle. Přiložil ti ke krku tvou vlastní zbraň, co? Nastavenou na plný výkon.“

Uslyšela klapání na schodech a ohlédla se. Do sklepa vešla její parťačka.

Peabodyová vypadala svěže. Tmavé vlasy se jí pohupovaly na ramenou a rámovaly hranatý obličej. Na sobě měla růžové sako a růžové boty – za jiných okolností by Eva takovou volbu barev jadrně okomentovala.

„Je od nich pěkné, že počkali, dokud nám skoro nezačala směna,“ poznamenala Peabodyová vesele. „Copak tu máme?“

„Je to Coltraineová, Peabodyová.“

„Kdo?“ Peabodyová přistoupila k tělu a zbledla jako stěna. „Panebože. Kristepane. To je Morrisova… Ale ne.“

„Nemá zbraň. Možná ji zavraždili jejím vlastním paralyzérem. Jestli je tady, musíme ho najít.“

„Dallasová.“

Peabodyové se zalily oči slzami. Eva to chápala – cítila, jak ji samotnou pálí oči. Ale zavrtěla hlavou. „Na to bude čas později. Později. Strážníku, vezměte si ještě jednoho muže a prohledejte její byt. Ujistěte se, že je čistý. Jakmile budete hotoví, podejte hlášení. Začněte hned.“

„Ano, madam.“ Slyšela mu to v hlase – ne slzy, ale vroucí vztek. Stejný, jaký se vzdouval v ní.

„Dallasová. Dallasová, jak mu to řekneme?“

„Pokračuj v prohlídce místa činu. Teď je teď. Informování přijde na řadu později.“ Zatím nevěděla jak. „Hledej její zbraň, pouzdro, všechno, co jí mohlo patřit. Tak do toho, Peabodyová. Já si vezmu na starost tělo.“

Rázně si nasadila mikrobrýle a pustila se do práce. A vytěsnila tuto otázku z mysli. Otázku, jak poví vrchnímu soudnímu patologovi a svému příteli, že žena, jež mu zažehovala jiskry v očích, je mrtvá.

„Čas smrti dvacet tři čtyřicet.“

Když Eva udělala všechno, co mohla, obrátila se k Peabodyové. „Našla jsi něco?“

„Ne. Je tu plno skříněk. Jestli vrah chtěl nechat zbraň tady a schovat ji, měl spoustu možností.“

„Necháme to na technicích.“ Eva si promnula kořen nosu. „Musíme si promluvit s tím chlápkem, který ohlásil nález těla, i s jeho synem, a projít její byt. Nemůžeme ji nechat odvézt na patologii, dokud o tom neřekneme Morrisovi. Nesmí se to dozvědět takhle.“

„Ne. Bože, to určitě ne.“

„Nech mě přemýšlet.“ Eva se zadívala do zdi. „Zjisti, jestli má službu. Nepředáme ji patologům, dokud…“

„Strážníci vědí, že zemřel polda, Dallasová. Začne se to šířit. Mrtvá policistka. Tahle adresa, nebo jenom tahle oblast. Jestli se o tom doslechne Morris…“

„Sakra. Máš pravdu. Máš pravdu. Pokračuj tady sama. Strážníci jsou u Terrance Burnbauma a jeho kluka v šest set dvojce. Nejdřív si promluv s nimi. A nedovol jim, ať ji odvezou z místa činu.“

„Nedovolím.“ Peabodyová se podívala na displej videofonu. „Alespoň jedna dobrá zpráva. Morris má službu od poledne do osmi večer. Takhle brzy ještě nebude v márnici.“

„Zajedu k němu. Vyřídím to.“

„Kristepane, Dallasová.“ Peabodyové se zachvěl hlas. „Panebože.“

„Jestli skončíš na šest set dvojce dřív, než se vrátím, pusť se do jejího bytu. Nic nepřehlédni, Peabodyová.“ Postupovat po jednotlivých krocích, připomněla si Eva. Na hrůzu situace musí myslet později. „Spoj se s elektronikáři, ale dej mi náskok. Ať projedou veškerou její komunikaci i data. Strážníci šli hledat správce, takže pak zabav bezpečnostní disky. Nezapomeň…“

„Dallasová,“ přerušila ji jemně Peabodyová. „Vím, co mám dělat. Sama jsi mě to naučila. Postarám se o ni. Můžeš mi věřit.“

„Já vím. Já vím.“ Eva přerývaně vydechla. „Nevím, co mu řeknu. Jak to řeknu.“

„Neexistuje žádný snadný způsob.“

Nemůže být, pomyslela si Eva. Neměl by být.

„Ozvu se ti, jakmile… jakmile budu hotová.“

„Dallasová.“ Peabodyová se k ní natáhla a vzala ji za ruku. „Pověz mu… Jestli ti to bude připadat správné, pověz mu, že je mi to líto. Že je mi to moc líto.“

Eva přikývla a vykročila do schodů. Tudy odešel vrah. Sklep měl jediný východ. Po těchhle schodech, těmihle dveřmi. Znovu otevřela terénní soupravu, i když si nebyla jistá, jestli odvádí svoji práci nebo jestli zdržuje. Ale vytáhla mikrobrýle a prohlédla si zámek i kliku. Neviděla žádné známky násilného vniknutí.

Mohl použít univerzální klíč Coltraineové. Pokud tu nebyl jako první a nezaútočil, když sešla sem dolů.

K čertu s tím, pořád neměla v hlavě jasný obrázek. Nedokázala si pročistit mysl natolik, aby si ho udělala. Vystoupala o patro výš a zkontrolovala zadní vchod budovy, se stejným výsledkem.

Nájemník, někdo, koho nějaký jiný nájemník – možná i oběť – pustil dovnitř, někdo s univerzálním klíčem nebo někdo mimořádně dobrý v překonávání zámků.

Podívala se na bezpečnostní kameru nad zadním vchodem, zavřela dveře a zajistila je ve chvíli, kdy k ní poklusem doběhl jeden ze strážníků.

„Byt je čistý, poručíku. Postel ustlaná, žádné špinavé nádobí. Všude uklizeno. Ztlumená světla. Měla, ehm, androidího mazlíčka – kotě. Nastavené na režim spánku.“

„Viděl jste její zbraň nebo odznak?“

Strážník stiskl rty. „Ne, madam. Ve skříni v ložnici jsme našli uzamykatelnou skříňku, ve které bylo dost místa na dvě zbraně včetně pouzder. Ani jedna tam nebyla. Skříňka nebyla zamčená. Neviděl jsem ani její odznak, poručíku. Nehledali jsme ho, ale…“

„Co děláte s odznakem, když jste na noc mimo službu, strážníku… Jonasi?“

„Pokládám ho na prádelník.“

„Jo. Zbraň zamknete a odznak necháte někde po ruce, abyste se k němu snadno dostal. Vyšetřování na místě činu teď vede detektiv Peabodyová. Nechci, aby uniklo jméno oběti, jasné? Musí zůstat tajné, dokud neřeknu. Rozumíte?“

„Ano, madam.“

„Tam dole leží jeden z nás. Zaslouží si úctu.“

„Ano, madam.“

Vyšla z budovy, zastavila se na chodníku a nadechla se. Chvíli jen tak dýchala. Vzhlédla k mrakům, které se honily po obloze. Šedá na pozadí modré. Příhodné. Jak příhodné.

Přistoupila k vozu a odemkla ho. Řidič, který uvízl v zácpě za ní, se vyklonil z okna a zahrozil na ni pěstí.

„Mizerný poldové!“ vykřikl. „Myslíte si, že vám patřej ulice, nebo co?“

Eva si představila, jak k němu jde a vráží mu pěst do obličeje. Protože jeden z poldů, které proklínal, leží mrtvý na betonové podlaze sklepa bez oken.

Něco z jejích myšlenek se jí zřejmě promítlo do obličeje a do mrazivého, dlouhého pohledu. Řidič schoval hlavu zpátky do auta, vytáhl okénko a zamkl dveře.

Eva na něj ještě chvíli hleděla a sledovala, jak se krčí za volantem. Pak nastoupila do vozu a vyrazila.

Musela si vyhledat Morrisovu adresu na palubním počítači. Pomyslela si, jak je zvláštní, že nikdy nebyla u něj doma. Považovala ho za dobrého přítele – nejen spolupracovníka nebo známého. Ale mimo zaměstnání se stýkali jen vzácně. Proč?

Možná proto, že se Eva vyhýbala společenským akcím stejně jako trhání zubů.

Věděla, že má rád hudbu, obzvlášť džez a blues. Hrál na saxofon, oblékal se jako rocková hvězda s vytříbeným vkusem a v hlavě nosil plno zajímavých, často nepochopitelných znalostí.

Měl smysl pro humor a byl pečlivý. A choval velkou úctu k mrtvým i soucit k pozůstalým.

Teď byla mrtvá žena, kterou… miloval? napadlo Evu. Možná, možná. Rozhodně mu na ní velice záleželo. A teď je pozůstalý on.

Z mraků se snášel lehký jarní déšť, který dopadal na přední sklo ve velkých cákancích. Kdyby vydržel nebo zesílil, vyrojili by se pouliční prodavači deštníků. Kouzlo newyorského podnikání. Automobilový provoz by se zpomalil, pěší zrychlil. A ulice by se chvíli třpytily a leskly jako černá zrcadla. Dealeři s nelegálními látkami by si nasadili kapuce a pokračovali by v práci, nebo by se odklidili do chráněných vchodů do domů, dokud by se bouře nepřehnala. A kdyby pršelo víc než hodinu? Spíš byste našli na chodníku diamant než volné taxi.

Bůh žehnej New Yorku, pomyslela si Eva, dokud vás nesežere zaživa.

Morris bydlel v Soho. Měla to uhodnout. Vybral si péči o mrtvé, ale bylo na něm něco bohémského, exotického a uměleckého.

Vzpomněla si, že Morris má tetování ponurého žence, které nechtěně zahlédla, když mu jednou volala uprostřed noci a on se neobtěžoval zablokovat video. Ačkoli byl v posteli a jen zčásti zakrytý dekou.

Byl sexy. Není divu, že Coltraineová…

Bože. Ach, bože.

Eva vědomě oddalovala tu chvíli, kdy ho navštíví, a hledala si místo k parkování. Umělci stavěli nad svým zbožím stany nebo je odnášeli ze stánků mimo dosah deště. Bydleli tu lidé, příliš nekonformní na módní obchody – mezi různými restauracemi, galeriemi a nočními kluby.

Místo k parkování našla tři bloky od Morrisova domu. A pomalu kráčela deštěm, zatímco kolem ní všichni pobíhali, aby se ukryli před vodou.

Vystoupala k hlavnímu vchodu a zvedla ruku ke zvonku. Nedokázala ho zmáčknout. Uvidí ji na obrazovce a bude mít příliš mnoho času k přemýšlení, nebo se jí zeptá a ona nebude moct odpovědět. Místo toho si otevřela univerzálním klíčem a vešla do chodby.

Cesta po schodech jí dopřála další chvilku, ale nakonec zatočila k jeho dveřím. Co řekne?

Nemohlo to být normální, neosobní S lítostí tě musím informovat, že… Přijmi mou upřímnou soustrast. Tady ne, ne s Morrisem. S vroucným přáním, aby ji napadla správná slova, stiskla zvonek.

Cítila, že má studené ruce. Srdce jí bušilo až v hrudi. Zámky zacvakaly a červené světlo se změnilo v zelené.

Otevřel dveře a usmál se na ni.

Měl rozpuštěné vlasy. Takhle je obvykle nenosil – volně mu splývaly na ramena, místo aby byly spletené do copu. Na sobě měl černé kalhoty a černé tričko. Jeho exotické, mandlové oči vypadaly trochu mátožně. I jeho hlas zněl ospale, když ji přivítal.

„Dallasová. Jaká nečekaná návštěva v takovém deštivém dopoledni.“

Viděla v jeho obličeji zvědavost. Žádný poplach ani starost. Věděla, že z její tváře nic nepozná. Ještě ne. Ještě pár vteřin. Ještě chvilku, než mu zlomí srdce.

„Můžu jít dál?“
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Ze stěn na ni shlížela různorodá směs umění: od živých, sytých barev a abstraktních tvarů po elegantní perokresby nahých žen v různé fázi svlečenosti.

Byt tvořil otevřený prostor, v němž černo-stříbrná kuchyně přecházela do jasně červené jídelny a ta zase do obýváku. U stěny stoupalo otevřené stříbrné schodiště ke druhému podlaží, opět otevřenému a ohraničenému lesklým zábradlím. Rozlehlý prostor tepal energií, snad díky všem těm barvám nebo díky ukázkám Morrisových zájmů, které zde byly vystaveny.

Mísy, láhve, kameny a fotografie soupeřily o místo s knihami – není divu, že si Morris tak rychle porozuměl s Roarkem – a hudebními nástroji, se sochami draků, malým mosazným gongem a něčím, co podle Evy byla pravá lidská lebka.

Morris se jí zadíval do obličeje a ukázal k dlouhé pohovce bez postranních opěradel. „Nesedneš si? Můžu ti nabídnout slušnou kávu, i když není tak kvalitní jako ta, na kterou jsi zvyklá.“

„Ne, to je v pohodě.“ Ale pomyslela si: Ano, jen tak si sedneme a dáme si kafe. Hlavně ať se nemusíme pouštět do toho, proč jsem přišla.

Vzal ji za ruku. „Kdo je mrtvý? Někdo z nás.“ Sevřel ji pevněji. „Peabodyová…“

„Ne. Peabodyová je… ne.“ Jenom to zhoršuje. „Morrisi, jde o detektiva Coltraineovou.“

Viděla mu ve tváři, že nepochopil – nespojil si svou otázku s její odpovědí. Udělala jediné, co mohla. Vrazila mu do srdce nůž.

„Včera v noci ji zabili. Je mrtvá, Morrisi. Je po smrti. Je mi to líto.“

Pustil její ruku a o krok ustoupil. Jako kdyby tím, že se jí přestane dotýkat, mohl všechno zastavit. „Ammy? Mluvíš o Amaryllis?“

„Ano.“

„Ale…“ Málem se to pokusil popřít, ale včas se zarazil. Eva věděla, jaká otázka se mu vynořila v hlavě jako první: Je si jistá? Nemohlo dojít k omylu? Určitě došlo k omylu. Ale Morris ji znal a neplýtval slovy. „Jak?“

„Posadíme se.“

„Řekni mi jak.“

„Byla zavražděna. Vypadá to, že ji zabili její vlastní zbraní. Obě její zbraně se ztratily. Hledáme je. Morrisi…“

„Ne. Ještě ne.“ Obličej mu ztuhl do bezvýrazné masky jako vytesané z jednoho z jeho naleštěných kamenů. „Pověz mi, co víš.“

„Moc toho zatím není. Dnes ráno ji našel soused se synem, ve sklepě budovy, kde bydlela. Smrt nastala dvacet minut před půlnocí. Na místě činu ani v jejím bytě nejsou stopy zápasu. Nemá viditelná zranění s výjimkou popálenin od paralyzéru na hrdle. Neměla u sebe žádný průkaz, šperky, kabelku, odznak ani zbraň. Byla plně oblečená.“

Zablýsklo se mu v očích. Chápala proč. Se znásilněním je vražda ještě horší. „Zatím jsem neviděla bezpečnostní disky, protože jsem ti to potřebovala oznámit. Peabodyová je na místě činu.“

„Musím se převléknout. Převléknu se a pojedu tam. Pojedu tam a postarám se o ni.“

„Ne. Řekni mi, komu důvěřuješ ze všech nejvíc, koho chceš, a já zařídím, aby provedl pitvu. Ty to dělat nebudeš.“

„O tom nerozhoduješ. Jsem vrchní soudní patolog.“

„A já jsem vrchní vyšetřovatelka. Oba víme, že vzhledem k tvému vztahu s…,“ spolkla slovo obětí, „… s detektivem Coltraineovou musíš tenhle případ nechat někomu jinému. Dám ti minutu, dám ti tolik minut, kolik potřebuješ, abys to pochopil. Nemůžeš na ní pracovat, Morrisi, kvůli sobě ani kvůli ní.“

„Myslíš, že zůstanu nečinně sedět? Že nehnu prstem a nechám někoho jiného, aby se jí dotýkal?“

„Nechci, abys nečinně seděl. Ale opakuju, že tohle dělat nemůžeš.“ Když se otočil a vykročil ke schodům, chytila ho za paži.

„Zastavím tě,“ oslovila ho tiše. Cítila, jak se mu pod její rukou chvějí svaly. „Ožeň se proti mně, křič, něčím hoď, cokoli potřebuješ. Ale zastavím tě. Teď patří i mně.“

V očích mu plála zlost, se kterou se zdály být černější než obvykle. Eva se připravovala na ránu, ale jeho vztek se přetavil do žalu. Když se tentokrát odvrátil, Eva ho pustila.

Přešel k dlouhému, širokému oknu, ze kterého byl výhled na ruch a život v Soho. Položil ruce na okenní parapet a opřel se o ně, aby jeho paže podpíraly část váhy, již nohy nedokázaly unést.

„Clipper,“ pronesl chraptivě. „Ty Clipper. Chci, aby se o ni postaral on.“

„Zařídím to.“

„Na prostředníčku pravé ruky nosila prsten se čtvercovým růžovým turmalínem a dvěma podlouhlými zelenými turmalíny. Stříbrný kroužek. Dali jí ho rodiček jednadvacátým narozeninám.“

„Dobře.“

„Říkala jsi, že ji našli ve sklepě. Neměla důvod tam chodit.“

„Jsou tam úložní skříňky.“

„Ona žádnou neměla. Jednou mi pověděla, že za jejich pronájem účtují nehorázně vysokou cenu. Nabídl jsem jí, že si může něco uskladnit u mě, ale namítla, že ještě nenastřádala tolik věcí, aby potřebovala prostor navíc. Proč tam byla?“

„Zjistím to, slibuju. Morrisi, slibuju, že zjistím, kdo to udělal a proč.“

Morris přikývl, ale neotočil se. Dál se díval na pohyb, barvy, život pod sebou. „Hluboko uvnitř víš, že když mezi tvoje nejbližší patří poldové – jako přátelé, milenci nebo i jenom známí –, je s tím spojené riziko. Pracoval jsem na tolika mrtvých policistech, že si ho dobře uvědomuji. Ale musíš ho odsunout stranou, protože se nemůžeš od všech odříznout. I když o něm víš a pořád ho máš v hlavě, když se to doopravdy stane, připadá ti to nemožné. Kdo zná smrt líp než já? Než my,“ opravil se a otočil se k Evě. „A přesto mi to připadá nemožné. Byla tak živá. A teď už není.“

„Někdo ji připravil o život. Najdu ho.“

Morris znovu přikývl, pomalu došel k pohovce a klesl na ni. „Zamiloval bych se do ní. Cítil jsem, že už to probíhá – ten dlouhý, pomalý proces. Nespěchali jsme, chtěli jsme si to užít. Pořád jsme objevovali jeden druhého. Pořád jsme byli ve fázi, kdy ve mně všechno zpívalo, jakmile vešla do místnosti, uslyšel jsem její hlas nebo ucítil její vůni.“

Svěsil hlavu do dlaní.

Eva nebyla dobrá utěšitelka. Peabodyová ano – ta by znala ta správná slova, uměla by nasadit správný tón. Eva se mohla jen řídit instinktem. Posadila se vedle něj.

„Pověz mi, co pro tebe mám udělat, a já to udělám. Pověz mi, co potřebuješ, a já to zařídím. Li…“

Možná to bylo tím, že ho oslovila křestním jménem, což nikdy nedělala, ale otočil se k ní a ona ho objala. Nezhroutil se, zatím ještě ne, ale nechal svou tvář přitisknutou k její.

„Potřebuju ji vidět.“

„Já vím. Dej mi trochu času. Postaráme se o ni.“

Odtáhl se od ní. „Musíš se zeptat. Zapni si záznamník a zeptej se.“

„Dobře.“ Rutina, pomyslela si. Není v ní jistá útěcha? „Takže, kde jsi byl včera večer mezi jedenáctou a dvanáctou hodinou.“

„Pracoval jsem skoro do půlnoci. Dělal jsem přesčas, abych vyřídil nějaké papírování. S Ammy jsme plánovali, že příští týden na pár dní odjedeme. Že si prodloužíme víkend. Do Memphisu. Zarezervovali jsme si pokoj v jednom starém hostinci. Chtěli jsme si prohlídnout zahrady, Graceland a poslouchat hudbu. Mluvil jsem s několika lidmi z noční směny. Můžu ti dát jména.“

„Nepotřebuju je. Prověřím to a pokročíme dál. Říkala ti něco o svých případech? O někom, kdo jí dělal starosti?“

„Ne. Práci jsme spolu moc neprobírali. Byla dobrá policistka. Ráda nacházela odpovědi, byla výkonná a pečlivá. Ale nežila svou prací. Nebyla jako ty. Ale byla chytrá a schopná. Kdykoli jsme se setkali v pracovní oblasti, jasně jsem to viděl.“

„Co na osobní rovině? Bývalí milenci?“

„Začali jsme spolu chodit krátce poté, co ji sem přeložili z Atlanty, a ačkoli jsme postupovali pomalu a na nic nespěchali, ani jeden z nás v tu dobu nikoho jiného neměl. Měla za sebou vážný vztah na vysoké škole, který trval přes dva roky. Nějakou dobu to táhla s jiným poldou, ale prý dávala přednost lidem mimo svou práci. Já prý představuji výjimku. Vím, že měla ještě nějakou vážnou známost těsně před stěhováním do New Yorku.“

„Nějaké stížnosti kvůli sousedům? Obtěžoval ji někdo z nich?“

„Ne. Zbožňovala svůj malý byt. Dallasová, v Atlantě má rodinu.“

„Já vím. Budu je informovat. Mám ti někoho zavolat?“

„Ne, díky.“

„Nepřivedla jsem psychologa, protože…“

„Já nechci psychologa.“ Přitiskl si prsty k očím. „Mám klíč od jejího bytu. Ten určitě budeš chtít.“

„Jo.“

Eva čekala, zatímco Morris odešel po stříbrných schodech nahoru, a chodila po jeho obýváku sem a tam, dokud se nevrátil s elektronickou kartou. „Měla klíč od tebe?“

„Ano.“

„Změň si kódy.“

Morris se nadechl. „Ano, dobře. Informuj mě. Potřebuji být zapojený.“

„Budu.“

„Potřebuji se účastnit. Potřebuji to.“

„Nech mě vyšetřovat. Zavolám ti. Kdybys se mnou potřeboval mluvit, jsem ti k dispozici dvacet čtyři hodin denně, sedm dní v týdnu. Ale musím se vrátit. Musím se vrátit k ní.“

„Vyřiď Tyovi… Vyřiď mu, ať jí zahraje Erica Claptona. Kterýkoli disk z mé sbírky. Měla jeho hudbu hodně ráda.“ Přistoupil k výtahu a otevřel mřížované dveře.

„Přála bych si, aby soustrast něco znamenala. Peabodyová… říkala, abych ti vyřídila, že je jí to líto.“ Nastoupila do kabiny a dívala se mu do očí, dokud se dveře nezavřely.

 


Cestou zpátky se spojila s Peabodyovou. „Našli technici zbraň?“

„Ne.“

„Sakra. Jedu zpátky na místo činu. Zavolej do márnice. Vrchní soudní patolog Morris zadal případ Tyovi Clipperovi. Žádá, aby patolog během pitvy pustil Erica Claptona.“

„Ach, bože. Jak je na tom? Jak…“

„Drží se. Ať na patologii pochopí, že jde o Morrisovy pokyny. Jedu zpátky. Společně projdeme její byt centimetr po centimetru.“

„Právě jsem se chystala začít. Mluvila jsem s Burnbaumem a tím dítětem. Nic jsem nezjistila. Obchůzky po sousedech taky nic nepřinesly. Bezpečnostní…“

„Hlášení podáš, až tam dorazím. Za deset minut.“

Eva přerušila spojení. Chtěla ticho, dokud se z ní nevyplaví všechny emoce. Nijak Amaryllis Coltraineové neprospěje, pokud zůstane celá v křeči kvůli smutku v kamarádových očích.

U budovy počkala, až skupina ze soudní patologie vynese tělo ven. „Odvezte ji rovnou k Tyovi Clipperovi,“ vyštěkla Eva. „Je to policistka. Má přednost.“

„My víme, kdo to je.“ Jeden z techniků se k ní otočil, jakmile naložili tělo do vozu. „Není to jenom policistka, ale taky Morrisova holka. Dobře se o ni postaráme, poručíku.“

Eva uspokojeně vešla dovnitř, vystoupala po schodech k bytu oběti a otevřela si klíčem od Morrise. Peabodyová už na ni čekala.

„Bylo to drsné,“ vydechla Peabodyová po jediném pohledu na Evu. „Je to vidět.“

„Tak se přes to musím urychleně přenést. Co bezpečnostní záznamy?“

„V rychlosti jsem je proletěla. U zadního vchodu nic. Musel přijít tudy a vyřadit kameru. Elektronikáři na tom pracují. Přední kamera běžela celou dobu. Coltraineová přišla kolem čtvrté hodiny odpoledne s aktovkou na složky – která je pořád tady – a s taškou s jídlem. Pak už nikam nešla, přinejmenším ne předními dveřmi. Kamery

jsou i na schodech, ale ty byly taky vyřazeny z provozu. Nefungovaly zhruba od půl jedenácté do půlnoci. Kamera ve výtahu fungovala, ale nic na ní není. Nejela výtahem. Sousedé potvrdili, že vždycky chodila po schodech.“

„Vrah ji musel znát a znal i její zvyky. Určitě ji napadl na schodech.“

„Poslala jsem tam techniky – procházejí je odshora dolů.“

„Podle toho, jak rychle a čistě ji vyřídil, musel vrah vědět, že Coltraineová jde ven. Buď to tedy byl další zvyk, nebo ji vylákal. Prověříme její komunikaci, ale jestli to proběhlo takhle, zavolal jí na kapesní videofon a potom ho vzal s sebou. Byl to někdo, koho znala. Přítel, bývalý milenec, jeden z jejích informátorů, někdo z budovy nebo odněkud zblízka. Někdo, od koho se dala překvapit.“

Eva se rozhlédla po bytě. „Dojmy?“

„Podle mě neodešla pod nátlakem. Všechno je uklizené a koukni na toho kotěcího androida.“ Peabodyová ukázala a Eva se zamračila na pochrupávající hromadu chlupů. „Dívala jsem se mu na paměť. Přepnula ho do režimu spánku ve dvacet tři osmnáct. To mi nepřipadá jako věc, kterou bys udělala, kdybys byla v maléru.“

Eva přecházela místností a rozhlížela se. Byt vyzařoval ženskou atmosféru a byl v něm puntičkářský pořádek. „Vrah se s ní spojil přes její kapesní videofon. Pojď ven, zaskočíme na drink, nebo Hrozně jsem se pohádala s přítelem, přijď za mnou, ať se ti můžu vyplakat na rameni. Ne, ne.“ Eva zavrtěla hlavou a vešla do malé ložnice s horou polštářů na úhledně ustlané posteli. „Měla obě zbraně. Většina poldů si vezme zbraň, ale kdyby šla jenom na drink, podle mě by si nebrala obě.“

„Jeden z jejích informátorů. Sejdeme se tehdy a tehdy. Mám sakra dobrej tip.“

„Jo, to by mohlo být. Promluvíme si s jejím šéfem, jejím partnerem a celým oddílem a zjistíme, na čem zrovna pracovala. Mohla jít na schůzku se svědkem nebo prostě s někým, komu plně nedůvěřovala. Kotníková zbraň představovala malé připojištění. Ale on ji přesto překvapil a složil bez boje.“

„Nečekala by ho na schodech, nedávala by si nijak velký pozor – jestli to bylo takhle.“

Eva neodpověděla. Potřebovala si to celé nechat projít hlavou. „Uvidíme, co najdeme tady.“

Pustily se do práce – prohledávaly zásuvky, skříně, oblečení, kapsy. Mrtví nemají soukromí, pomyslela si Eva, a Coltraineová by to jako policistka věděla a akceptovala.

V nočním stolku narazila na zásuvku s tělovými oleji a několika sexuálními pomůckami – a musela zablokovat obraz, který se jí dral do mysli, jak se Morris a Coltraineová spolu převalují nazí v posteli.

„Měla ráda pěkné spodní prádlo,“ poznamenala Peabodyová od jiné zásuvky. „Krajkové. Sexy, holčičí. Pěkné zařízení. Lahvičky, lampičky, polštářky. Šuplíky jsou metodicky uklizené, na rozdíl od mých. Neměla moc krámů. A to, co tady má, sice nejsou vyloženě sady, ale pěkně se k sobě hodí. Je to opravdu pěkný byt, abych to slovo vytěžila do mrtě.“

Eva přistoupila k rohovému stolku s datovým a komunikačním systémem. V jediné nízké zásuvce našla elektronický diář, ale když se pokusila vyvolat data, diář jí odepřel přístup.

„Byla policistka. Zaheslovala si ho,“ zahučela Eva. „Označíme to pro elektronikáře. Chci se do něj podívat.“

Při prohledávání bytu se dozvěděla o oběti řadu nových věcí. Peabodyová se nepletla – Coltraineová měla ráda pěkné věci. Ne přehnaně načančané, ale ženské. A opravdu tu nebyly žádné krámy, žádné spousty nepoužitelné veteše a všechno měla na svém místě. Růže v obýváku byly pravé a čerstvé.

Našla krabičku s kartičkami z květinářství – všechny od Morrise. Morris říkal, že několik měsíců udržovali vztah jen mezi sebou. Přinejmenším pokud šlo o květiny, měl pravdu.

To ovšem neznamenalo, že se Coltraineová nevídala s někým dalším. Když žena vychází z bytu takhle pozdě večer, může mít namířeno za milencem.

Ale nepřipadalo jí to pravděpodobné. Vídala ji s Morrisem a cítila, jak to mezi nimi jiskří.

„Bezpečná budova,“ řekla Eva nahlas. „Pěkný, solidní byt, androidí mazlíček. Hezký nábytek a šaty. Ničeho přes míru. Uměla si vybírat. Ne moc šperků, ale to, co měla, bylo taky kvalitní.“

„Totéž u vlasové i další kosmetiky,“ doplnila Peabodyová. „Věděla, co se jí líbí i co jí sluší, a držela se toho. Já mám šuplík plný vyhozených rtěnek, řasenek a barev na vlasy. Parfém. Jedna vůně. V lednici zavakuovaný zbytek číny, nějaké zdravé potraviny, lahvová voda a džusy. Dvě láhve vína.“

„Měla milence, ale žila sama. Ta pánská toaletní taštička je nejspíš Morrise. Později se ho zeptáme, takže ji nemusíme honem posílat do laborky. Pánská košile, trenýrky, ponožky i kalhoty taky vypadají na něj. Ale není tady moc jeho věcí. Nejspíš trávili víc času u něj. Má asi tak čtyřikrát větší byt a na výborném místě se spoustou kaváren, klubů, restaurací a galerií. Jak vrah věděl, že byla včera večer doma? Sledoval ji? Měla jsem se zeptat Morrise, jak často bývali spolu a jestli se navštěvovali pravidelně.“

„Dallasová, dala jsi mu trochu času. Zeptáme se ho.“

„Vrah nepřišel sem. To by bylo příliš nebezpečné. Proč riskovat, že ho někdo uvidí? Ne, ne, spojil se s ní přes videofon.“

„Třeba si domluvili schůzku předem.“

„Proč to riskovat? Mohla by se o tom někomu zmínit –

Morrisovi, kolegovi, šéfovi. Večer se sejdu s X – pak bychom X už vyslýchaly, místo abychom uvažovaly, kdo to sakra je. Morris byl v práci – to by Coltraineová věděla. Takže mu nezavolala, aby mu řekla, že jde kvůli něčemu ven. Jenom si vzala věci, vypla kočku a šla. Znala vraha, nebo přinejmenším osobu, která ji vylákala. Pozveme sem techniky a elektronikáře, ať zabalí její elektroniku.“ Podívala se na náramkový počítač. „Před informováním příbuzných se zastavíme v márnici.“

„Příbuzné vyřídím já. Ty jsi to řekla Morrisovi,“ dodala Peabodyová, „já to oznámím rodině.“

„Fajn. Pak si obě promluvíme s jejím partnerem, s jejími kolegy a nadřízeným.“

V autě Peabodyová sklesle seděla s pohledem upřeným z postranního okénka. „Dallasová? Něco mě užírá a potřebuju to ze sebe dostat.“

„Štvala tě, protože se dala dohromady s Morrisem.“

„Jo,“ vydechla Peabodyová s úlevou. „Skoro jsem ji neznala a dopustila jsem, abych si o ní myslela něco v tom smyslu, jako že kdo to sakra je, že sem takhle nakráčí a začne se muckat s naším Morrisem? Byla to pitomost, protože jsem s McNabem a s Morrisem jsem nikdy nic neměla až na občasnou dokonale přípustnou a zdravou fantazii. Ale rozhodla jsem se, že ji nemám ráda, jenom kvůli tomu. A ona je teď mrtvá a já se kvůli tomu cítím pod psa.“

„Já vím. U mě je to stejné. Až na tu fantazii.“

„Tak to už se cítím o trochu líp.“ Peabodyová se narovnala a zadívala se na Evin profil. „Ty jsi vážně nikdy neměla o Morrisovi ani tu sebemenší fantazii?“

„Ne. Kristepane.“

„Ani nějakou maličkou? Jako že jdeš jednou pozdě večer do márnice, která je zvláštně prázdná, vejdeš do hlavní pitevny a tam je Morris. Nahý.“

„Ne! Přestaň mi plnit hlavu takovými úchylárnami.“ Ale z ramen se jí kupodivu zvedla část tíhy. „Copak s McNabem nedovádíš dost často na to, abys neměla chlípné fantazie o kolezích? A proč notabene v márnici, proboha?“

„Nevím proč. Márnice je strašidelná, ale Morris je děsně sexy. McNab a já spolu dovádíme dost. Zrovna včera večer jsme…“

„Nechci slyšet o vašem dovádění.“

„Sama jsi na něj zavedla řeč.“

„Což ilustruje, jak mi tvoje úchylná fantazie s Morrisem podlomila duševní zdraví.“

Peabodyová pokrčila rameny. „Chtěl Morris na Coltraineovou někoho konkrétního?“

„Clippera.“

„Božského Tye? Další kusanec. Jak to, že je tolik patologů tak sexy?“

„To je záhada, nad kterou bádám celou svoji kariéru.“

„Ne, vážně. Clipper je k nakousnutí. Je gay a má partnera, ale je vyložená pastva pro oči. Jeho kluk je umělec. Maluje lidi, doslova. Dočasná tetování. Už jsou spolu šest let.“

„Odkud to všechno víš?“

„Na rozdíl od tebe ráda poslouchám o osobním životě ostatních lidí, zvlášť když k němu patří sex.“

„Alespoň že Clipper není na holky, takže tě nebudou týrat sexuální fantazie.“

Peabodyová zamyšleně našpulila rty. „S tím se dá pracovat. Dva nazí chlápci, barvy na tělo, já. Jo, nabízejí se tu netušené možnosti.“

Eva ji nechala být. Věděla, že je jednodušší myslet na skupinový sex než na vraždu jiného poldy nebo zármutek kolegy a přítele.

Chvilkové rozptýlení brzy skončilo. Jakmile dorazily do márnice a vykročily dlouhou chodbou s bílými obklady, nálada se změnila. Nešlo jen o smrt, jen o vraždu. Na nestranný úsudek útočily ostré zuby osobní ztráty.

Potkaly techničku, která se zastavila a zasunula ruce do kapes dlouhého bílého pláště. „Clipper je v Morrisově pitevně. Nevím, jestli… jestli Morris přijde nebo tak, ale až s ním budete mluvit, mohly byste mu říct…, že jsme všichni tady.“

„Dobře.“

„Pomůžeme, jak budeme moct.“ Žena bezmocně pokrčila rameny. „Sakra,“ povzdychla si a odešla.

Eva pokračovala k pitevně, kde obvykle pracoval Morris. Místo něj tu dnes stál Ty Clipper, dobrých sto osmdesát centimetrů vysoký a se svalnatou postavou, oblečený do bledě modré košile a khaki kalhot. Rukávy měl úhledně vyhrnuté k loktům a na hlavě čistou čepičku.

Nakrátko ostříhané vlasy a krátká, upravená bradka dodávaly jeho konzervativnímu oblečení i hranatému obličeji trochu šmrncu. U Clippera ale byly hlavní oči. Veliké, s těžkými víčky a barvy krystalizovaného jantaru, což představovalo šokující kontrast k tmavé pleti.

„Ještě nejsem hotový, omlouvám se.“ V hlase mu zněl náznak kubánského přízvuku.

„Co mi můžete říct?“

„Nebyla znásilněna. Nenašel jsem stopy sexuálního útoku nebo pohlavního styku. To bude pro Morrise důležité.“

„Ano, to bude.“ V pozadí někdo tiše zpíval prosbu jakési Layle. „To je Eric Clapton?“

„Ano.“

„To pro něj taky bude důležité.“ Eva přikročila k pitevnímu stolu, na kterém ležela Coltraineová.

„Žádná obranná zranění.“ Eva teď studovala tělo jako kterýkoli jiný důkaz. „Žádná známka násilí až na ty hrdelní popáleniny.“

„Má menší pohmožděniny na lopatkách a v týle.“ Clipper ukázal na monitor počítače a otevřel obrázek skenu. „Takové utrpíte, když narazíte zády do zdi.“

„Někdo do ní strčil nebo s ní smýkl.“

„Možná. Smrt nastala krátce nato. Popáleniny na krku odpovídají zranění od paralyzéru. Jde o kontaktní popáleniny. Našli jste její zbraň?“

„Ne.“

„Dokud ji nenajdete, nemůžu potvrdit, jestli se jednalo o vražednou zbraň nebo jestli pachatel použil jinou. Můžu pouze konstatovat, že zranění odpovídají popáleninám od policejního typu paralyzérů.“

„Pokud ji zabili její vlastní zbraní, jak ji sakra odzbrojili? Strčili do ní a ona narazila do zdi. To u policistky nestačí. Nemá řezné rány, žádné stopy po spoutání.“ Ačkoli jí to Clipper nenabídl, jako by to udělal Morris, Eva si vzala mikrobrýle a sklonila se nad Coltraineovou. „Žádné odřeniny na zápěstích ani na kotnících. Tady. Přímo tady. Na bicepsu. Vpich jehly?“

„Myslím, že ano.“

„Jak se k ní dostal tak blízko, aby ji zdrogoval, aniž by se bránila?“

„Toxikologický rozbor jsem označil jako prioritu. Máte pravdu, že na těle nejsou vidět stopy násilí. Ale uvnitř těla ano.“

Eva se podívala na Clippera a přesunula se, aby prozkoumala úhledný řez ve tvaru písmene Y. „Co hledám?“

„Její vnitřní orgány vykazují známky stresu.“

„Tak to po smrti bývá.“ Ale sklonila se blíž. „Zasáhli ji?“

„Potřebuji dokončit víc testů, abych si byl stoprocentně jistý. Chápu, že chcete rychlé odpovědi,“ dodal po Evině netrpělivém zasyknutí, „ale…“

Eva zavrtěla hlavou a přiměla se ke klidu. „Morris chtěl konkrétně vás, zřejmě proto, že jste přesný a důkladný. Povězte mi, co si myslíte. Nebudu vás brát za slovo.“

„Utrpěla zásah paralyzérem nastaveným na vysoký výkon, přímo zepředu, ze vzdálenosti jednoho nebo dvou metrů.“

„To by ji omráčilo. Schytá zásah, odletí zády na stěnu –

na schodišti. Pak se zhroutí k zemi. Musel ji dostat do sklepa. Žádné stopy, že by ji vlekl. Takže ji musel nést. Nebo ji mohlo napadnout víc útočníků. Odnesli ji dolů. Proč ji nezabili rovnou na schodech? Protože něco chtěli, něco jí chtěli říct, nebo potřebovali, aby jim něco řekla ona,“ uvažovala Eva. „Takže on nebo oni ji odnesli dolů a probrali ji injekcí amfetaminu nebo adrenalinu.“ Bolest, pomyslela si Eva, probrali ji do bolesti. „Aby jí něco sdělili nebo aby se jí na něco zeptali. A když skončili, zabili ji. Věděla, co přijde. Když jí přikládali paralyzér ke krku, věděla to.“

Sejmula si mikrobrýle a odhodila je. „Použili její zbraň. Zabili ji s ní, protože to je urážlivější, víc to ponižuje. Překvapili ji na schodech, omráčili ji, snesli ji dolů, probrali ji a zabili. Během nějakých dvaceti minut. Rychlá práce. Sebrali jí zbraň, průkaz, odznak, videofon, šperky. Proč šperky? Zbytek dává smysl, je to profesionální, ale krádež šperků je amatérská. Tak proč? Čistě proto, že mohli? Protože chtěli? Jako suvenýry, památky?“

„Protože jí tím pádem nic nezůstalo?“ napadlo Peabodyovou. „Obrali ji o všechno. Oblečení jí nechali, možná proto, že jim nešlo o takový typ moci, násilí nebo ponížení. Ale vzali všechno, co pro ni bylo důležité, a nechali ji ležet na holé podlaze.“

„Možná,“ přikývla Eva. „Je to možné. Myslím, že Morris dnes nepřijde,“ řekla Clipperovi. „Ale pokud ano, udělejte všechno, co bude třeba, aby k ní nechodil, dokud…“

„Nebojte se.“
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Eva se rychle pohybovala centrálou. Používala jezdicí schody místo výtahů, aby nepřicházela do blízkého kontaktu s jinými poldy. Minula jich dost – strážníků, detektivů i hlavounů –, aby poznala, že se všechno rozkřiklo.

Když vstoupila do hlavní místnosti oddělení, všechno ztichlo a znehybnělo. Bylo jí jasné, že musí pronést pár slov.

„Včera večer ve dvacet tři čtyřicet byla neznámou osobou nebo osobami zavražděna detektiv Amaryllis Coltraineová. Všechny členy oddělení tímto informuji, že veškeré plánované dovolené mohou být, a pravděpodobně budou, až do uzavření tohoto případu zrušeny. Povolím přesčasy všem, kteří budou osloveni, aby se připojili k vyšetřovacímu týmu. Každý z vás, kdo bude žádat o volno ze zdravotních nebo osobních důvodů, musí požádat přímo mě a bude potřebovat zatraceně dobrý důvod. Vyjádření pro média, oficiální i neoficiální, v této záležitosti musejí jít přese mě. Všichni můžete tento případ považovat za svůj. Teď je detektiv Coltraineová naše.“

Vešla do své kanceláře a rovnou si naprogramovala kávu. Sotva stačila vzít kouřící hrnek do ruky, když se ve dveřích objevil Baxter. „Poručíku.“

„Co je, Baxtere?“

„Jenom jsem chtěl říct, že s Trueheartem dolaďujeme pár posledních vodítek k jednomu případu. Brzy s ním budeme úplně hotoví. Jestli budeš potřebovat nějaké obchůzky, rutinu, cokoli, já i můj kluk,“ pokračoval v narážce na svého spolehlivého kolegu, „jsme ti k dispozici. K čertu s přesčasy, Dallasová. Na tenhle případ si žádný psát nebudeme.“

„Dobře.“ Eva neočekávala nic menšího, ale bylo příjemné zjistit, že její očekávání odpovídají realitě. „Promluvím si s jejím nadřízeným, partnerem a se všemi, se kterými spolupracovala v Atlantě. Vyžádám si kopie složek k jejím případům, otevřeným i uzavřeným, i její poznámky. A budu chtít, aby je prošel někdo s čerstvýma očima. Budu potřebovat vyslechnout všechny sousedy v jejím domě. Všechny, se kterými se pravidelně stýkala. Včetně chlápka, u kterého nakupovala jídlo nebo který jí doručoval pizzu. Zajímají mě všechny bývalé i současné vztahy. Její přátelé i barman, u kterého popíjela. Chci ji znát do posledního detailu.“

„Morris…“

„Vrátím se k němu, ale potřebuje trochu času. Až dokončíte ten svůj stávající případ, budu pro tebe i Truehearta mít spoustu úkolů.“

„Fajn. Ehm, před pár měsíci jsem po ní tak trochu vyjel.“

„Baxtere, ty tak trochu vyjíždíš po každé.“

Baxter se pousmál. „Co můžu říct? Mám ženy rád. Trošku se mnou zaflirtovala, ale měla plnou hlavu Morrise. Není tady nikdo, kdy by nevzal práci na tomhle případu, protože byla polda. Ale kvůli Morrisovi ji všichni vezmou tuplem. Jen abys to věděla.“

„Řekni mi, až uzavřete ten svůj případ.“

„Provedu.“

Eva si odnesla hrnek ke stolu a všimla si, že má řadu příchozích zpráv. Některé od novinářů – ty bude přeposílat tiskovému mluvčímu, dokud jí někdo nerozkáže opak.

Prošla je jednu po druhé, posílala je dál, mazala je a nechávala si je na později. A přehrála si vzkaz od velitele – podle Whitneyho sekretářky se u něj Eva měla hlásit, jakmile dorazí na centrálu.

Postavila kávu, vstala a vrátila se do hlavní místnosti. „Peabodyová, spoj se s nadřízeným poručíkem detektiva Coltraineové a požádej ho o schůzku, pokud možno co nejdřív. A ať totéž domluví s jejím parťákem nebo parťáky. Jdu za Whitneym.“

Cestou bludištěm policejní centrály k doméně velitele Whitneyho si přála, aby měla víc času na utřídění myšlenek, vypilování poznámek i chladnokrevný, zevrubný průzkum života mrtvého poldy. Ale když u dveří zazvoní Whitney, prostě hned otevřete.

Ani on ji nenechal čekat. Jeho sekretářka ji okamžitě poslala za ním.

Whitney seděl za stolem, ale při Evině příchodu vstal –rázem vyplnil místnost svou přítomností. Nosil velitelskou autoritu tak, jako jiní nosí oblek, dokonale ušitou přímo na tělo. Podle Evy to bylo díky tomu, že si velení plně zasloužil a vypracoval se k němu tvrdou dřinou.

Ačkoli teď pracoval za stolem spíš než v terénu, bylo na něm na první pohled vidět, že jde o poldu.

„Poručíku.“

„Pane.“

Nepokynul jí, aby se posadila. Rozhovor se uskuteční vestoje. Chvíli se na ni díval s vážným výrazem v tmavém, širokém obličeji a chladných očích.

„Podejte hlášení.“

Eva položila na stůl kopie záznamů z místa činu a rychle, přehledně předestřela všechna fakta. „Domlouvám si schůzku s jejím poručíkem, partnerem a kýmkoli z jejího oddělení, kdo nám může poskytnout nějaké informace.“

„Morris je čistý.“

„Ano, pane. Pracoval, což potvrzují svědkové, bezpečnostní disky i elektronická evidence. Není třeba trávit čas zjišťováním toho, kde byl. Je čistý.“

„Výborně. To je dobře. Co si o tom myslíte, Dallasová? Zajímá mě váš názor.“

„Byla doma. Buď jí někdo zavolal na videofon, nebo měla předem domluvenou schůzku – zatím není možné určit, jestli osobní nebo pracovní. Její trezor na zbraně byl odemčený a prázdný. Měla v něm přihrádky na standardní i menší zbraň i na pouzdra. Standardní zbraň nosila v pouzdru u opasku.“

Eva sama dávala přednost ramennímu – jeho tíze i dotyku.

„Šla ven ozbrojená.“

„Ano, pane. Domnívám se, že pracovně – kvůli té druhé zbrani. Ale ještě ji dostatečně neznám. Zatím nevím, jaká byla policistka.“

Whitney přikývl. „Pokračujte.“

„Z bytu odešla někdy po dvacáté třetí hodině osmnácté minutě. V tu dobu přepnula robotického mazlíčka, kterého měla, do režimu spánku. Nastavila bezpečnostní systém a vydala se dolů po schodech. Svědkové uvádějí, že neměla ve zvyku jezdit výtahem. Přepadli ji na schodišti, tváří v tvář. Zásah z paralyzéru ji hodil zády na stěnu. Útočník ji dopravil do sklepa a probral ji dosud neznámým stimulantem. Ve dvacet tři čtyřicet jí přiložil ke krku zbraň, možná její vlastní, a vypálil. Elektronikáři kontrolují bezpečnostní systém budovy. Víme, že kamera u zadního vchodu nefungovala. Útočník přišel zadem a podle mého ohledání se zdá, že zámky nejsou poškozené. Buď tedy měl klíč a kód, nebo je hodně dobrý. Znal její zvyky a věděl, že půjde dolů po schodech. Zavolal jí a ona šla na schůzku s ním. Tak to vidím. Znala svého vraha.“

„Prozatím se o média postará tiskový mluvčí. Smrt jednoho policisty nevyvolá pozdvižení. Pokud se to změní, dám vám vědět. Můžete na vyšetřování přidělit tolik lidí, kolik budete považovat za nezbytné. Opět – pokud se to změní, budete informována. Jedná se o prioritní případ pro všechna oddělení. Chci kopie všech hlášení, jakmile dorazí nebo jakmile budou dokončena.“

„Ano, pane.“

„Dostanete všechno, co potřebujete, poručíku.“

„Rozumím.“

„Brzy si promluvím s její rodinou, stejně jako její poručík. Předpokládám, že budou chtít pohřeb v Atlantě, ale uspořádáme vzpomínkový obřad i tady. Dám vám vědět, až bude domluvený.“

„Zajistím, aby moje oddělení bylo informováno o podrobnostech.“

„Už jsem vás zdržoval dost dlouho. Ale než půjdete, chci vám položit jednu osobní otázku. Má Morris všechno, co potřebuje?“

„Kéž bych znala odpověď. Nevím, co jiného se pro něj momentálně dá udělat. Myslím, že se jejich známost vyvíjela ve velice vážný vztah.“

Whitney kývl. „V tom případě budeme odvádět svoji práci a zjistíme pro něj, proč zemřela.“

„Ano, pane.“

Vrátila se do své kanceláře, aby si prošla poznámky a založila si složku a nástěnku.

„Dallasová?“

„Už chodí zprávy z laborky,“ řekla Eva, když dovnitř vstoupila Peabodyová. „Nemusela jsem nikomu vyhrožovat ani nikoho podplácet, aby mi je poslali přednostně. Nejen kvůli tomu, že zabili poldu, ale protože šlo o Morrisovu přítelkyni. Píchli jí stimulant – dost na to, aby byla při vědomí, ale nemohla se hýbat a bránit. Nejsou na ní žádné stopy. Vůbec žádné otisky prstů na zadních dveřích. Vrah se zaizoloval a ještě je otřel. Na vnitřních orgánech je vidět silné trauma od zásahu paralyzérem. I kdyby přežila, byla by na tom bídně. Pachatel nic neriskoval, ale byl opatrný a zkušený – věděl, jak má nastavit zbraň, aby se oběť složila a zůstala v bezvědomí, ale aby přežila. Dokud s ní neskončil.“

„Mluvila jsem s místními poldy v Atlantě a poslala jsem k jejím rodičům a bratrovi psychologa.“

„Dobře. To je dobře.“

„Její poručík je nám k dispozici kdykoli. Pracovali jako tým, takže se dostávala do dvojice se všemi ostatními.“

„V tom případě si promluvíme se všemi. Začneme hned.“

Peabodyová se podívala na nástěnku, na průkazovou fotografii detektiva Coltraineové. „Byla moc hezká.“ Odvrátila se a vykročila za Evou. „Začala jsem s ostatními nájemníky a Jenkinson má čas, takže mi pomáhá. Zavolala jsem elektronikářům. Podle McNaba už na tom dělají. A už taky někoho poslali, aby vyzvedl její domácí i pracovní počítač.“

„Rozumím.“

„Prý si schovávala e-maily od Morrise. Legrační, romantické i sexy.“ Cestou po jezdicích schodech si povzdychla. „A některé od rodičů, od bratra i od přátel z Atlanty. Měla je roztříděné do různých složek. Byly tam i nějaké pracovní záležitosti. McNab se tím probírá. Z domácího videofonu naposledy mluvila kolem osmé večer. Volal jí Morris. Chvíli si s ní povídal, když měl přestávku na večeři. Nic jiného se na jejím domácím videofonu včera nedělo. Měla směnu od osmi do čtyř.“

„Potřebujeme vědět, kdy si koupila tu čínu a jestli si ji přinesla sama nebo si ji nechala donést.“

„Čínu?“

„Ty zbytky v kuchyni. Když šla domů, měla s sebou tašku s jídlem – je to vidět na bezpečnostních discích. Kdy si to jídlo koupila? Zastavila se pro něj cestou z práce, nebo jí ho doručili na oddělení? Začni prověřovat obchody poblíž jejího domu.“

„Dobře.“

„Podle pitevní zprávy jedla kolem půl osmé a vypila sklenici vína. Vynesla odpadky, takže toho pro laborku moc nezbylo. Musíme zjistit, jestli jedla sama. Zrekonstruujeme každý její krok od chvíle, kdy včera ráno vstala.“

„Zeptala ses Morrise, jestli byli tu noc předtím spolu?“

„Ne. Sakra. Ne. Měla jsem. K čertu.“ Zastavila se v garáži a vytáhla videofon. „Dej mi trochu času, Peabodyová.“ Vyťukala Morrisovo číslo. Nečekala, že to vezme, a opravdu spadla rovnou do hlasové schránky. „Morrisi, tady je Dallasová. Moc se omlouvám, že tě ruším. Potřebuju si udělat časový přehled ze včerejška. Až budeš moct, dej mi vědět, jestli jste byli s detektivem Coltraineovou včera ráno spolu, abych mohla…“

„Ano.“ Na displeji se objevil jeho obličej. Měl tmavé, matné a prázdné oči. „Noc předtím byla u mě. Navečeřeli jsme se v bistru za rohem. U Jaqa. Myslím, že kolem osmé. A šli jsme sem. Odešla včera ráno kolem sedmé. Krátce po sedmé. Měla službu od osmi do čtyř.“

„Dobře, díky.“

„Včera jsem s ní mluvil dvakrát. Zavolala mi někdy odpoledne a já jsem jí volal domů, když jsem měl přestávku na večeři. Byla v pořádku. Nemůžu si vzpomenout na poslední věc, kterou jsme si řekli. Snažil jsem se, ale nemůžu.“

„Nezáleží na tom, co bylo poslední, ale na všem ostatním, co jste si řekli během uplynulých měsíců. To je podstatné. Později se u tebe zastavím, jestli…“

„Ne, ale díky. Radši budu nějakou dobu sám.“

„To jsi mu řekla pěkně,“ poznamenala Peabodyová, když Eva strčila videofon zpátky do kapsy. „O tom, jak je podstatné, co si říkali za poslední měsíce.“

„Nevím, jestli to bylo pěkné nebo jestli to byla hloupost. Mám pocit, že tápu.“

 


Policejní stanice detektiva Coltraineové se krčila mezi korejským trhem a židovským lahůdkářstvím v ohavné čtvrti z období po městských válkách. Betonová krabice by patrně vydržela výbuch bomby, ale nevyhrála by žádnou cenu za krásu.

Uvnitř visel poldovský pach mizerné kávy, potu, škrobu a levné polévky. Kolem procházeli strážníci v pevných botách – buď se vraceli z obchůzek, nebo na ně naopak vyráželi –, zatímco civilisté pomalu postupovali přes bezpečnostní stanoviště. Eva přiložila odznak ke skeneru a po ověření totožností vešla s Peabodyovou dovnitř.

Přistoupila rovnou k pultu seržanta a ukázala mu odznak. Byl to veterán s tvrdým pohledem a ostře řezaným obličejem, který vypadal, jako kdyby si ke snídani dal velkou mísu hřebíků.

„Poručík Dallasová a detektiv Peabodyová z centrály. Jdeme za poručíkem Delongem.“

Seržant upřel pohled na Evu. „Vy jste vyfasovaly ten případ?“

Nemusel dodávat který – nepotřebovala to Eva ani poldové v doslechu. „Správně.“

„Místnost osmnáctýho oddílu je o patro vejš. Támhle jsou schody, támhle výtah. Už něco víte?“

„Teprve jsme začali. Přišel za ní v posledních dnech někdo divný, kdokoli, s kým bychom si mohly chtít promluvit?“

„Nikdo mě nenapadá. Jestli potřebujete vidět moje záznamy, dostanete je. To samý platí o záznamech ostatních.“

„Vážím si toho, seržante.“

„Nevím, jaká byla policajtka, ale vždycky pozdravila, když šla kolem. To taky něco vypovídá, když si člověk udělá chvilku času, aby pozdravil.“

„Jo, asi máte pravdu.“

Vydaly se po širokých kovových schodech. Eva na sobě cítila poldovské pohledy celou cestu do prvního patra. Osmnáctý oddíl sídlil v menších prostorách než její oddělení vražd a byl tu větší klid. Do místnosti se vtěsnalo šest stolů, z toho čtyři obsazené. Dva detektivové pracovali u počítačů, dva další u videofonů. U krátkého pultu seděl administrativní asistent. Eva si všimla, že má červené oči a pobledlý obličej plný skvrn, jako kdyby nedávno hodně brečel. Připadal jí velice mladý.

„Poručík Dallasová a detektiv Peabodyová. Jdeme za poručíkem Delongem.“

„Ano, už vás očekáváme… očekává.“

Eva na sobě znovu cítila poldovské pohledy. Tentokrát se otočila a podívala se na ně, na jednoho po druhém. V jejich očích se zrcadlily zlost, vztek, smutek a tiché hodnocení. Jsi dost dobrá, aby ses postavila za jednu z nás?

Za prosklenou stěnou vstával muž, o kterém předpokládala, že je to Delong. Vzápětí jim vyšel naproti.

Měl lehce podprůměrnou výšku, vypadal zhruba na pětačtyřicet let a byl od pohledu zdatný – silný a ramenatý. Na sobě měl tmavě šedivý oblek s bílou košilí a šedivou kravatou a vlnité černé vlasy nosil sčesané z hubeného obličeje, na němž kolem očí a úst prosvítalo napětí.

„Poručíku, detektive.“ Oběma podal ruku. „Pojďte se mnou, prosím.“

Mlčky vešli do prosklené kanceláře a Delong zavřel dveře. „Začnu tím, že můžete počítat s mou plnou spoluprací, a to platí o všech členech oddílu. Dáme vám cokoli a kdykoli budete potřebovat.“

„Díky.“

„Už jsem zkopíroval všechny případové složky detektiva Coltraineové a dovolil jsem elektronikářům, aby si odnesli její počítač. Kromě toho mám kopii její osobní složky včetně mého hodnocení.“ Zvedl desky a podal je Peabodyové, která je uložila do vlastní tašky na složky. „Rozhovory s mými lidmi můžete vést tady nebo v jedné z výslechových místností. Nahoře je malý konferenční sál, kdyby vám vyhovoval víc.“

„Nechci vás vyhazovat z kanceláře, poručíku, ani vyvolávat ve vašich lidech pocit, že je vyslýchá jiný polda. Konferenční sál mi vyhovuje. Přijměte upřímnou soustrast, poručíku. Vím, že je těžké přijít o poldu, který pod vás spadá.“

„Bylo by dost těžké, kdyby zemřela ve službě. Ale pak by člověk alespoň věděl, na čem je. Jenže tohle… Můžete mi sdělit něco o dosavadních výsledcích vyšetřování?“

„Domníváme se, že ji pachatel přepadl na schodišti v jejím domě a odnesl ji do sklepa. Nenašli jsme její zbraň. Možná ji zabil s ní. Na čem pracovala?“

„Na loupeži v Chinatownu, vloupání do obchodu s elektronikou – zmizelo pár videofonů a náramkových počítačů –, na loupeži auta, ozbrojené. Všechno je ve složkách.“

„Hlásila nějaké výhrůžky?“

„Ne, nic takového. Nechávám svoje dveře otevřené. Jsme malý oddíl. Když se něco děje, obvykle se o tom doslechnu.“

„S kým pracovala?“

„Fungujeme jako tým. Takže víceméně se všemi. Obvykle ji dávám do dvojice s Cleo. S detektivem Gradyovou. Sedly si. Ale na vloupání dělala s O’Brianem.“

„Jak vycházela se zbytkem oddílu?“

„Zapadla mezi nás. Pochopitelně se to neobešlo bez popichování kvůli jejímu původu z Jihu a jejímu vzhledu. Ale nedala se a rychle si získala respekt. Musím říct, že můj oddíl funguje jako dobře namazaný stroj a Ammy se k nám hodila.“

„Jaká byla policistka?“

Delong si mírně povzdychl. „Solidní. Dobrá na detaily. Svědomitá, všímavá. Dotahovala případy do konce, nestěžovala si na přesčasy, neremcala nad papírováním. Byla přínosem. Odváděla svůj díl práce. Nebyla namyšlená a přehnaně ambiciózní. Dalo se na ni spolehnout.“

„A její osobní život?“

„Ani v něm nedávala nic okázale najevo. Všichni věděli, že randí s Morrisem. V jedné směně tady pracujou čtyři lidi. Těžko se udrží tajemství. Byla šťastná. Jestli měla problémy, nemluvila o nich a nedala nic najevo.“

„Proč se nechala přeložit z Atlanty?“

„Pochopitelně jsem se jí ptal. Prý začínala mít pocit, že stagnuje a že potřebuje změnu místa i rutiny. Kéž bych vám mohl říct víc. Kéž bych vám mohl dát něco konkrétního. Znám vaši pověst, poručíku. Detektive,“ kývl na Peabodyovou. „Na jednu stranu si přeju, aby na případu dělal můj tým, ale vím, že je v dobrých rukou.“

„Děkuju. Jestli nás nasměrujete do té konferenční místnosti, půjdeme tam. Pokud je k dispozici její nejčastější partner, detektiv Gradyová, můžeme začít s ní.“

„Zavedu vás nahoru.“

V místnosti byl jediný dlouhý stůl, hodně rozvrzaných židlí, dvě nástěnné obrazovky, široká tabule a letitý AutoChef.

Peabodyová si zkusila naprogramovat kávu a zbledla. „Je horší než naše. Myslela jsem, že to už nejde. Zajdu k prodejnímu automatu pro něco nealko. Dáš si taky?“

„Jo, díky.“

Zatímco Eva čekala, uvažovala o Delongovi. Rozuměla mu. Kdyby Coltraineová zemřela ve službě, pod jeho velením, cítil by provinilost, zármutek a zlost. Ale věděl by, proč zemřela. Toho dne měl prostě navrch lump. Věděl by, kdo ji zabil, a i kdyby museli toho darebáka honit, pořád by znal odpovědi.

Připravila si na stůl záznamník a notes a podívala se na náramkový počítač, aby si osvěžila paměť ohledně detektiva Cleo Gradyové.

Třicet dva let, všimla si Eva. Detektiv třetího stupně, osm let u policie. Do New Yorku přeložena z Jersey. Žádné manželství, oficiální spolubydlící ani děti. Řada pochval a několik disciplinárních napomenutí. K Delongově oddílu patří tři roky. Přeložena na vlastní žádost z oddělení pro pomoc obětem. Rodiče na odpočinku na Floridě. Žádní sourozenci.

Vzhlédla, když Cleo zaklepala na zárubeň. „Detektiv Gradyová, poručíku.“

„Posaďte se.“

Bylo jí to vidět v očích. Chladnou zlost. I na rtech sevřených do úzké čárky. Měla nakrátko ostříhané rovné plavé vlasy a leskle modré náušnice. Její tmavomodré oči se vpíjely do Eviných, když kráčela přes místnost ke stolu.

Měřila něco přes sto šedesát centimetrů a měla pevnou, ale zároveň žensky tvarovanou postavu. Byla oblečená do prostých hnědých kalhot, bílé košile a tenkého hnědého saka. I ona, stejně jako Eva, dávala přednost ramennímu pouzdru.

„Šéf chce, abychom spolupracovali, takže taky budeme.“ Mluvila příkrým, úsečným tónem s náznakem chrapotu. „Ale tohle by měl být náš případ.“

„Kdyby šlo o mou partnerku nebo člena mého oddílu, patrně bych měla stejné pocity. Ale není to váš případ. Hovoříme do záznamu, detektive.“ Eva se odmlčela, když do místnosti vešla Peabodyová a zavřela za sebou dveře.

„Vzala jsem vodu a pepsi,“ ohlásila Peabodyová a postavila plechovky na stůl.

Cleo zavrtěla hlavou. „Alespoň mi můžete říct, co víte.“

„O tom si promluvte s poručíkem. Seznámily jsme ho s novinkami. Můžete nám odsekávat, ale tím detektivu Coltraineové nepomůžete.“

„Jestli se na ni snažíte vyhrabat špínu…“

„Proč bychom to dělaly? Nejsme z úřadu pro vnitřní vyšetřování, ale z oddělení vražd. Vaše kolegyně byla zavražděna, detektive, tak přestaňte s těmi nesmysly. Často jste s Coltraineovou pracovaly spolu.“

„Jo, šéf si myslel, že se doplňujeme.“

„Stýkaly jste se i na osobní úrovni? Společensky?“

„Jistě. Proč bychom…“ Zavrtěla hlavou, zvedla ruku a vzala si láhev vody, kterou původně odmítla. Otevřela ji, napila se. „Heleďte, asi bych se nemusela chovat tak příkře, ale je to těžké. Patřila k mému oddílu a spřátelily jsme se. Pracovalo se nám spolu výborně – můžete se mrknout do našich složek o případech a přesvědčíte se sama. A rozuměly jsme si, takže jsme si občas vyrazily i mimo službu, na drink po službě nebo na jídlo. Někdy jenom my dvě, jindy s dalšími. Taky jsme se nebavily jenom o práci, ale i o normálních věcech. O vlasech, váze, o chlapech.“

„Byly jste si blízké,“ poznamenala Peabodyová.

„Jo. Každá jsme měla svůj život, ale byly jsme kamarádky. Určitě to znáte. Když pracujete s jinou ženou, můžete spolu probírat věci, které byste s mužem neprobíraly.“

„Vyprávěla vám něco o bývalých milencích, klucích, o chlápcích, kteří s ní chtěli chodit?“

„Před přeložením z Atlanty randila se dvěma chlápky. Jeden byl taky polda – v podstatě kamarád z výcviku, se kterým se už nějakou dobu přátelila. Druhý byl právník. Říkala, že si nesedli a že se jeden druhému jednoduše vzdálili. Jedním z důvodů pro přeložení byl pocit, že její osobní život potřebuje oživit a že po profesionální stránce stagnuje. Chtěla něco nového.“

„Žádný vážný vztah?“ zatlačila Eva, když si vzpomněla na to, co jí řekl Morris.

Cleo zaváhala. „Zmínila se, že tady byl ještě někdo a že to po určitou dobu bylo hodně intenzivní. Ale nevyšlo to.“

„Jméno?“

„Neznám. Ale trochu ji to poznamenalo – emocionálně. Prý se rozešli a ona navázala několikaměsíční románek s tím právníkem. Ale chtěla změnu – nové místo, nové tváře, a tak.“

„A pokud jde o její osobní život po přeložení?“

„Poměrně rychle si začala s tím patologem. Potkali se brzy potom, co přijela. Ammy tvrdila, že mezi nimi okamžitě přeskočila jiskra. Dávali si načas. No, neskočili rovnou do postele. A když ano… jak jsem říkala, jiné ženě se svěřujete se spoustou věcí. Byla do něj blázen a on do ní taky. Párkrát jsem si s nimi vyšla – na dvojité rande. To jiskření u nich bylo vidět. S nikým jiným nechodila.“

„Nezmínila se o tom, že by na ni v té osobní rovině někdo naléhal?“

„Ne.“

„Chodila na pracovní schůzky sama? S informátory nebo na domlouvání dohod s podezřelými?“

„Většinou ne. Tedy, mohla se setkávat s nějakými informátory, ale pracovala tady necelý rok. Tolik jich zase neměla.“

„Jména?“

Cleo se zamračila. Žádný polda není rád, když se má podělit o informátory. „Většinou chodila za chlápkem, který provozuje zastavárnu na Spring Avenue. Stu Bollimer. Pochází z Georgie, takže hrála na to, že jsou oba z Jihu.“

„Využívaly jste ho na něco v poslední době?“

„Vím, že se s ním spojila kvůli té loupeži v Chinatownu, na které děláme, a on slíbil, že bude sledovat, co se kde šustne.“

„Způsobil nějaký váš případ problémy? Vyhrožoval jí někdo?“

„Když zavíráte grázly, nejsou z vás zrovna odvaření, ale nic zvláštního. Přemýšlím o tom od chvíle, kdy jsem se to dozvěděla. Jsme malý oddíl a většina našich případů není tak šťavnatá. Bavily ji menší případy. Mamka a taťka, kterým někdo vykrade stánek na tržnici, dítě, které nějaký kretén srazí ze vzdušného prkna, aby mu ho mohl ukrást. Pravdou je, že pomýšlela na svatbu, děti a na to, že by se stala matkou na plný úvazek. Nechápejte mě špatně – měla ráda svoji práci a byla v ní dobrá. Ale uvažovala o tom, zvlášť když se seznámila s Morrisem, že někdy v budoucnu…“

„Dobře, detektive. Ocenila bych, kdybyste mi poslala detektiva O’Briana. Jestli není k dispozici, ať mi poručík pošle toho, kdo je zrovna volný.“

„O’Brian je dole. Pošlu ho sem.“ Cleo vstala. „Myslím, že nebudu chtít moc, když vás požádám, abyste přišla za námi, pokud budete potřebovat víc lidí. Poldové nepracujou jenom na centrále.“

„Povedu to v patrnosti. Děkuji, detektive.“ Když Cleo odešla, Eva se opřela. „Je možné, že to nechápe? Že to je něco na způsob hluchého místa?“

„To, že všichni v jejím oddílu jsou momentálně podezřelí?“ Peabodyová zavrtěla hlavou. „Asi hned nehledáš pachatele ve vlastní rodině.“

„Civilisti ne. Poldové ano – nebo by přinejmenším měli.“ Eva si načmárala pár poznámek a prošla O’Brianovy záznamy.

„Třiadvacet let ve službě. Před pěti lety povýšil na detektiva první třídy. U oddílu je dvanáct let. Druhé manželství, už patnáct let. Žádné děti z prvního manželství, dvě z druhého. Pochvaly a dvě uznání za statečnost. Před příchodem sem pracoval v mnohem rušnějším okrsku. To je velká změna.“

Eva konečně otevřela plechovku pepsi a napila se. „Je tady nejdelší dobu, víc než současný poručík.“

„Takoví chlápci bývají páteří oddílu. Ostatní za nimi chodí, když nechtějí jít za šéfem.“

„Ještě tu nějakou dobu strávíme. Zkontroluj příchozí zprávy, ano? Třeba přišlo něco nového, co tady můžeme použít.“

Zatímco se Peabodyová přesouvala na opačný konec stolu, do místnosti vešel O’Brian – statný muž s dlouhým obličejem a pronikavýma očima. „Poručíku. Detektive.“

„Detektive O’Briane. Právě jsme si rozdělily úkoly, abychom neztrácely čas. Promluvíme si a moje kolegyně zatím zjistí nejnovější informace.“

„Dobře.“ Sedl si. „Ušetřím vám trochu času. Detektiv Coltraineová byla dobrá, pečlivá policistka. Mohla jste se na ni spolehnout. Nepřehlížela sebemenší detaily. Když přišla k oddílu, měl jsem pochybnosti, jestli sem zapadne. Byla to jenom moje předpojatost, protože vypadala spíš jako modelka. Po pár společných směnách jsem poznal, co se v ní skrývá. Uměla být součástí týmu, uměla se chovat – v terénu i se zbytkem oddílu. Jestli ji někdo omráčil na schodišti v jejím domě, nebyl to nikdo cizí.“

„Jak víte, že ji omráčili?“

Nespouštěl oči z Eviných. „Mám svoje kontakty. Použil jsem je. Ostatním jsem nesvěřil, co jsem vyšťoural. Záleží na šéfovi, kolik informací uvolní. Ale říkám vám, že jestli vyšla z bytu s oběma zbraněmi, bylo to v pracovní záležitosti. Zemřela ve službě. A budu se snažit, aby to tak měla v záznamech.“

„Kdo se mohl dostat do jejího domu?“

„Nemám tušení. Neděláme tu na tak žhavých případech. Nevyšetřovala nic, co by v někom mělo vyvolat chuť zabít poldu. Máme vloupačku a krádež elektroniky. Jednoznačně práce někoho zevnitř. Toho chlápka bychom vyřídili ještě během dopoledne a každopádně ho hodlám vyřídit do konce směny. Je to pitomec a nemehlo. Není to vrah poldů. Vím, že vám Delong dal složky o případech. Uvidíte sama.“

„Nemohla narazit na něco horkého, když dohledávala detaily k tomuhle nebo nějakému jinému případu? Na něco, co se jí vymstilo?“

„Jestli ano, já o ničem nevím. Měli jsme… asi by se dalo říct ten druh vztahu, že se mnou probírala svoje případy.“ Sklonil hlavu ke stolu, ale Eva viděla, jak se mu po obličeji rozlévá zármutek. „Párkrát jsme ji pozvali domů na večeři. Manželce se moc líbila. Nám všem. Možná šlo o Morrise.“

„Promiňte?“

„O něco, na čem pracuje nebo pracoval. Někdo se mu třeba chtěl pomstít. Kde zaútočíte? Ona ho milovala. Bylo to vidět. A když sem občas zašel, aby ji vyzvedl na konci směny, viděli jste to i na něm. Já nevím. Jenom tak střílím. Nevím o ničem, na čem pracovala nebo do čeho se připletla, co by ji mělo stát život.“

„Nevadilo by vám, kdybyste mi pověděl, proč jste se nechal přeložit sem?“

Pokrčil rameny. „Práce u policie je podstatná část důvodů, proč se mi zhroutilo první manželství. Dostal jsem druhou šanci. Oženil jsem se a narodilo se mi dítě. Holčička. Říkal jsem si, že nebudu riskovat, a přešel jsem sem. Je to slušný oddíl. Odvádíme spoustu dobré práce. Ale nikdo mi nevolá uprostřed noci a většinu večerů trávím doma s rodinou. Takže se nemusíte ptát, kde jsem byl včera večer. Dceři – té starší – je čtrnáct. Přespávala u ní kamarádka, aby se společně učily. Což je víceméně záminka,“ dodal s náznakem úsměvu. „Kolem půlnoci jsem je zrovna pucoval, protože se hihňaly jako pacientky z blázince, ačkoli už měly dávno spát.“

„Detektiv Gradyová se zmínila o informátorovi Stu Bollimerovi.“

„Jo, Ammy si ho pěstovala. Je z Maconu, takže byli krajani. Ten chlápek je rozený práskač. Nevěřím, že by měl prsty v její vraždě. Je to malá ryba.“

„Dobře. Cením si vaší pomoci, detektive.“

„Budete informovat šéfa?“

„Mám to v úmyslu.“

„Je to dobrý šéf.“ Odsunul se od stolu. „Kdyby měla pocit, že se k něčemu schyluje, nebo kdyby si kvůli něčemu dělala starosti, přišla by za ním nebo za mnou.“

„Jaké měla instinkty?“

O’Brian poprvé zaváhal. „Možná ne tak vytříbené, jak by měla mít. Pořád se tady tak trochu rozkoukávala. Jo, byla skvělá na detaily a uměla to s lidma. Skvěle uklidňovala oběti i svědky. Ale asi se nedá říct, že by měla čuch. Hlavu na správným místě ano, ale čuch ne. Kvůli tomu není polda o nic horší.“

„To není. Dostane od nás to nejlepší, detektive O’Briane.“

„O víc nemůžu žádat.“

„S kým bychom si měly promluvit dál?“

„Asi s Newmanem. Stejně dneska nic neudělá.“

„Pošlete ho sem nahoru?“

Peabodyová počkala, dokud se nezavřely dveře. „Páteř,“ zopakovala. „Ponese to nejhůř. Šéf je šéf, ale on je vůdce týmu.“

„Neměla policajtský čuch. Nechtěl to říct, protože to vypadá neuctivě, ale věděl, že to může pomoct ve vyšetřování. Neměla čuch. Někdo jí zavolal a ona vyběhla ven. Nejspíš vůbec nepochybovala. Narafičili to na ni – nepřipadá mi to jako impulz, spíš jako plánovaná akce. Ale ona nic necítila. To je dobré vědět.“

Eva si prošla údaje o detektivu Joshi Newmanovi.





Kapitola 4

Josh Newman byl smutný, vyrovnaný a povídavý. Eva ho ohodnotila jako dobráckého, mírného muže, který kompetentně odvede svoji práci, jde domů a pouští policejní záležitosti z hlavy.

Průměrný. Rodinný typ, který je náhodou polda, ale patrně to nikdy nedotáhne na detektiva druhé třídy. A nezískala od něj žádné nové informace o Coltraineové.

Pokračovala Dakem Cliftonem. Jako devětadvacetiletý byl nejmladším členem oddílu. U policie pracoval osm let, z toho skoro čtyři jako detektiv. Během pár minut mu v duchu dala přezdívku Velkohubec.

Jeho statný, pohledný zevnějšek – teple zlatavá pleť, ocelově modré oči a dlouhé hnědé vlasy se světlejšími konečky – mu patrně pomáhal při práci se svědkyněmi. A jeho agresivní, konfrontační styl při výslechu zase určitě otřásl nejedním podezřelým.

Evě nevadilo, když Clifton dal průchod agresivitě i teď.

Předklonil se těsně k ní a propálil ji pohledem. „Na tohle nepotřebujeme žádnou cizí šarži. Měli bysme to vyšetřovat tady, v rámci oddílu. Staráme se o svoje lidi.“

„Není na vás, abyste rozhodoval o tom, kdo povede jaké vyšetřování. Už je rozhodnuto. Jestli se chcete starat o svoje lidi, detektive, mohl byste začít tím, že se uklidníte.“

„Pracovali jsme s ní. Vy ne. Pro vás je jenom další případ.“

Jelikož mluvil podobně jako předtím Gradyová, Eva mu dala stejnou odpověď. „Nevíte, čím pro mě je. Jestli chcete nadávat, nadávejte někomu jinému. Teď mi budete odpovídat na otázky.“

„Nebo co? Odvezete mě na centrálu? Už se třesu strachy, sakra. Jste tady, abyste nás prudila, když byste měla honit jejího vraha.“

„Něco vám povím, Cliftone. Detektiv Coltraineová je mrtvá a vy tady mrháte mým časem a vytáčíte mě, když byste se měl snažit, co vám síly stačí, abyste pomohl ve vyšetřování smrti kolegy.“ Teď se naopak předklonila Eva. „Což mě přivádí k různým úvahám. Jste jenom blbec? Nebo máte důvod, proč nechcete odpovídat na moje otázky? Předpokládejme, že jste jenom blbec, a začněme s tím, kde jste byl včera mezi desátou a dvanáctou hodinou večer.“

Clifton vycenil zuby a jeho zlatavá pleť dostala tmavší odstín. „Nejste o nic lepší než ty krysy z úřadu pro vnitřní vyšetřování.“

„Považujte mě za horší. Kde jste byl, detektive, jinak budeme opravdu pokračovat na centrále v cele.“

„Byl jsem doma, s holkou, se kterou chodím.“ S úšklebkem se opřel a významně se chytil za rozkrok. „Chcete vědět, co jsme dělali a kolikrát?“

„Peabodyová?“ nadhodila Eva, aniž by spustila oči z Cliftona. „Zajímá nás, co tenhle blbec včera večer mezi desátou a dvanáctou dělal nebo nedělal se svým ptákem?“

„Ani za mák.“

„Řekněte nám jméno té ženy, Cliftone, a považujte se za šťastlivce, že vás nedám do hlášení.“

„Polibte mi prdel.“

„Ta mě nezajímá o nic víc než vás penis. Jméno, Cliftone, jinak si najdu čas, abych vás nahlásila, a vy budete na třicet dní degradován. Jestli se neuklidníte, začátek těch třiceti dnů navíc strávíte u mě ve vazbě. Jméno.“

„Sherri Loperová. Pracuje nahoře v komunikacích.“

„Povězte mi o svém vztahu s detektivem Coltraineovou.“

„Pracovali jsme spolu.“

„To vím. Vycházeli jste spolu dobře, nebo špatně?“

„Vycházeli jsme spolu bez problémů.“

„A na některých případech jste spolupracovali?“

Pokrčil rameny a zvedl oči ke stropu. „Některý z nás opravdu vyšetřujou.“

Eva se opřela. „Jestli se mě budete dál pokoušet vytáčet, Cliftone, udělám vám to samé, a věřte, že jsem v tom lepší. A nezapomeňte, že mám vyšší hodnost. Tak dejte najevo patřičný respekt vůči hodnosti i vůči mrtvé kolegyni.“

„Říkal jsem, že jsme spolu vycházeli v pohodě, a to je taky pravda. Sakra, Ammy vycházela dobře se všema. Byla taková. Uměla to s lidma. Myslíte, že nechci vědět, kdo ji zabil? Všichni to chceme vědět. Nedává to smysl.“ Jeho agresivní postoj dostal trhliny, když si prohrábl vlasy rukou. „Proč krucinál nevyslýcháte lidi u ní v baráku? Musel to bejt někdo z nich. Bydlela v zabezpečeným domě a byla opatrná.“

„Byl jste u ní v domě nebo v bytě?“

Znovu se opanoval. „Jistě, párkrát ano. Vyzvedával jsem ji nebo jsem ji vysazoval doma, když jsme pracovali společně na případu. Já mám auto, ona ne. No a co?“

„Byl mezi vámi a detektivem Coltraineovou osobní vztah?“

„To se ptáte, jestli jsem ji ojel? Hele, ty mrcho…“

Eva se zase předklonila. „Jsem nadřízený důstojník. Jestli mě chcete oslovovat jako mrchu, dejte si sakra dobrý pozor, ať před to zařadíte poručíku. Odpovězte na otázku.“

„Ne. Ne tak, jak to myslíte. Občas jsme šli na drink jako všichni ostatní v oddílu. Možná jsme byli na jídle. Chodila s tím patologem. Měla byste vyslýchat jeho. Měl přístup do domu i do jejího bytu, věděl by, jak ji rychle vyřídit a nenechat po sobě stopy.“

„Víte o nějakých třenicích mezi ní a doktorem Morrisem?“

Pokrčil rameny a zamračil se na okno. „Když s někým spíte, míváte s ním třenice. Když jde o vraždu, první podezřelý je manžel nebo milenec. Jenže vy jste tady a šijete do nás.“

„Rozumím. To je všechno, detektive.“

Eva sledovala, jak odchází a práská za sebou dveřmi. „Podle mě po ní vyjel. Byl až moc napružený. Vyjel po ní, ona ho odmítla a pak šla za Morrisem. Clifton je zvyklý, že ženy chodí k němu, ne k někomu jinému.“

„Bylo by od něj hloupé, aby nám dával alibi, které dokážeme vyvrátit,“ podotkla Peabodyová.

„Jo, ale stejně ho prověříme. Vlastně se do toho pusť rovnou. Já půjdu poděkovat Delongovi.“

„Kdyby mezi ním a Coltraineovou něco bylo – alespoň napětí, protože ho odmítla –, nevěděli by o tom ostatní?“

„Poldové umějí zachovávat tajemství.“

 


Sešly se venku a na naléhání Peabodyové si v sousedním lahůdkářství koupily oběd. Eva nevěděla přesně, co je v té rolce, kterou jedla opřená o auto, ale byla zatraceně dobrá.

„Cliftonovo alibi sedí.“ Peabodyová se se zjevným potěšením zakousla do vlastního sendviče. „Ta ženská byla dost nepříjemná. Jo, strávili jsme spolu noc, co je vám do toho? Vrčela, štěkala. Podle mě se k sobě s Cliftonem hodí.“

Eva během jídla sledovala příchody a odchody policistů. Rušná malá stanice, pomyslela si. Díky tomu v ní jistě bujely silnější vnitřní vazby a vztahy. Poldové většinou stávají při sobě – patří to k nepsaným pravidlům. Ona sama už dostala za mříže několik zkorumpovaných poldů, a vždycky to bylo těžké a ošklivé.

Doufala, že tentokrát nic takového nebude nutné.

„Clifton má v papírech pár disciplinárních trestů a důtek za použití nepřiměřené síly. Je horkokrevný. Tahle vražda mi nepřipadá jako dílo temperamentu. Ale musíme se mu podívat na zoubek a prověřit jeho alibi hlouběji.“

„To nesnáším. Nesnáším, když musím vyšetřovat kolegy.“

„Můžeme doufat, že to udělal normální padouch bez odznaku. Ale musíme je prověřit. Teď pojedeme za tím informátorem a pak se chci vrátit na místo činu.“ Obešla vůz a sedla si za volant, takže Peabodyová neměla jinou možnost než honem nastoupit vedle ní.

 


Zastavárnu i jejího majitele našly docela snadno. Dotyčný muž vypadal trochu jako fretka – nebo alespoň tak, jak si Eva fretku představovala. Seděl za bezpečnostním sklem a právě uzavíral obchod s chlápkem, který se klepal na další dávku.

Bollimerův dlouhý ostrý nos uprostřed dlouhého úzkého obličeje se zachvěl. Zřejmě ucítil poldy, odhadla Eva, když k nim Bollimer zatěkal pohledem.

„Dám vám padesát.“

„No tak, člověče.“ Narkoman roztřeseně přešlápl z nohy na nohu a do hlasu se mu vloudilo zoufalství. „Potřebuju stovku. Má to větší cenu, určitě alespoň dvě stě pade. Mějte srdce, člověče. Potřebuju stovku.“

Bollimer si odfrkl a předstíral, že si prohlíží náramkový počítač pozorněji. „Pětasedmdesát. Lepší nabídku vám dát nemůžu.“

„Co takhle devadesát? Devadesát babek? Je to pěknej kousek.“

„Pětasedmdesát je strop.“

„Dobře, fajn. Beru.“

Bollimer stiskl několik kláves na minipočítači a z přístroje vyjel miniformulář. Podal ho škvírou ve skle zákazníkovi. „Znáte postup.“

Narkoman načmáral na obě stránky podpis, odtrhl svoji polovinu a zbytek vrátil Bollimerovi. Ten naťukal do počítače další kód a nasypal do otvoru cinkajících pětasedmdesát dolarů. „Máte třicet dní na vykoupení,“ řekl a jenom zavrtěl hlavou, když muž vyběhl z obchodu.

„Vrátí se, ale ne, aby tohle vykoupil zpátky.“ Bollimer přilepil k náramkovému počítači lístek a odložil ho stranou. Pak si přejel dlaní po zrcadlově lesklých, ulízaných vlasech. „Čím posloužím, strážníci?“

„Pravidelný zákazník?“ zeptala se Eva.

„Binks? Jasně. Tohle je jeho majetek.“ Bollimer poklepal na náramkový počítač. „Viděl jsem ho, jak ho nosí.“

„Dřív nebo později nebude mít co prodat, začne krást a nakonec někoho přepadne.“

Bollimer moudře pokýval hlavou. „Tak to na tomhle smutným světě chodí. Vedu poctivej obchod. Mám licenci. Každej den kontroluju seznam čerstvě kradenejch věcí a spolupracuju s úřadama. Jestli hledáte nějaký kradený zboží, můžete se porozhlídnout.“

„Jsme z oddělení vražd.“ Eva vytáhla odznak a podržela ho před bezpečnostním sklem. „Vyšetřujeme vraždu detektiva Coltraineové.“

Bollimer otevřel pusu dokořán a vytřeštil černé fretčí oči. „Cože? Ammy? Chcete mi říct, že Ammy někdo zavraždil?“

„Už to bylo v médiích. Před dvěma hodinami jsme uvolnili novinářům její jméno. Vy neposloucháte zprávy, Stu?“

„Proč bych je sakra měl poslouchat? Moment. Vydržte chvíli.“

Stiskl tlačítko a přes vchodové dveře sjela clona. Eva slyšela cvaknutí zámku. Ačkoli jí jeho šok a překvapení připadaly opravdové, pro jistotu zvedla ruku k pouzdru na zbraň, když se na otočné židli odsunul, vstal a odemkl dveře své skleněné kukaně.

V očích se mu leskly slzy. „Co se stalo? Co se tý holce stalo?“

„Někdo ji včera večer zabil. Její tělo bylo dnes ráno objeveno ve sklepě jejího domu.“ Tolik uváděla i média.

„To není správný. To prostě není správný.“ Na chvíli si přitiskl prsty k očím. „Zjistili jste, že mě využívala jako důvěrného informátora?“

„Jo. Řekl jste jí v poslední době něco, co mohlo někoho rozzuřit dost na to, aby ji zabil?“

„Ne. Ne. Maličkosti, samý maličkosti. Dřív jsem dělával na vyšší úrovni. Chytili mě. Zavřeli mě. To všechno taky víte. Od tý doby jsem čistej, víceméně. Za mřížema se mi nelíbilo a nechci se tam vrátit. Jednou přišla Ammy s tou blonďatou policajtkou. Hledaly nějaký šperky ukradený při loupežným přepadení. Ukázalo se, že jsem jeden kousek měl – prsten. Koupil jsem ho zhruba před hodinou. Zatracená práce. Většinou mám na žhavý zboží čuch.“

Poklepal si prstem na svůj ostrý zobák. „Ta bloncka se do mě tvrdě pustila, jenže prsten ještě ani nebyl na seznamu kradenejch věcí. Copak jsem jasnovidec, sakra? Dal jsem jim prsten, účet i kopii průkazu. Plně jsem spolupracoval. Přišel jsem o dvě stovky, který jsem za ten šmuk zacvakal, ale tak to chodí.“

„Dostaly ho?“

„Jo. Ammy mi další den přišla poděkovat. Co tomu říkáte?“ dodal se zasněným úsměvem. „Poděkovala mi a pověděla mi, že chlápek, kterej okradl ty manžele o šperky a vůbec, dal ten prsten svý holce, jenže ta ho hned u mě střelila. Našly ji a přemluvily ji, aby svědčila proti svýmu klukovi, a tak získaly všechny kradený věci. Takhle to většinou nebejvá. Dali jsme se do řeči, protože jsme oba z Georgie. Na jihu už jsem nebyl nějakejch dvacet let, ale stejně. Pak přišla znova, sama, a přinesla mi kafe. Co vy na to? A já jsem jí tak nějak začal dávat tipy, pokud jsem nějaký měl. Byla zlatá. Zatraceně zlatá.“ Znovu se mu v očích zaleskly slzy. „Ublížili jí?“

„Ne tolik, kolik mohli.“ Eva se rozhodla zariskovat. „Sebrali jí zbraň. Provozujete po straně obchod se zbraněmi, Stu?“

„Neberu ani nože, natož paralyzéry nebo pistole. Ale znám lidi, který znaj lidi, který možná jo. Poptám se.“ Odkašlal si. „Bude mít pohřeb nebo tak něco? Rád bych se s ní rozloučil. Byla zlatá.“

„Až se dozvím podrobnosti, zařídím, abyste je dostal taky.“ Eva vytáhla vizitku a podala mu ji. „Jestli cokoli zjistíte, zaslechnete nebo jestli vás cokoli napadne, zavolejte mi.“

„Jasná páka.“

Eva vykročila ke dveřím, ale ještě se otočila. „Říkal jste, že za vámi přišla sama. Setkávala se s vámi vždycky bez kolegů?“

„Skoro pokaždý. Víte, jaký to je, když si pěstujete práskače. Chodíte za ním sama.“

„Jo, to je pravda. Díky.“

Když vyšly před obchod, Peabodyová popotáhla. „Bože, málem mě rozbrečel. Myslím, že ji měl rád – vážně. Ne jako že by se s ní chtěl válet v čokoládové pěně, ale jako dceru nebo tak.“

„Zdá se, že byla u všech oblíbená. Možná šla na schůzku s jiným práskačem, kterého si pěstovala.“

„To se mi líbí víc, než že ji odpravil někdo z jejího vlastního oddílu.“

„V jejích poznámkách nebo na jejím počítači musí něco být. Alespoň nějaká zmínka o tom, že pracovala s jiným informátorem – nebo že se ho snažila získat.“ Eva zamyšleně nastoupila do auta. „Mohla se připlést k něčemu většímu, než tušila. Nebo se snažila udělat informátora z člověka, který ji vodil za nos. Řekla něco špatného, položila špatnou otázku. Práskač, nebo někdo nad ním, ji musel odstranit.“

„Pracovala na loupežných přepadeních a vloupáních. Ať ji zabil kdokoli, dostal se do jejího domu beze stop. Takže to byl někdo, kdo se nezajímá jenom o maličkosti.“

Eva se rozjela zpátky k místu činu. „Spojíme se s Feeneym – nikdo neumí hledat podobné věci tak rychle jako on. No, možná kromě Roarka. Feeney proklepne její jméno v souvislosti s loupežemi, loupežnými vraždami, s velkými případy. S čímkoli, kde by mohl na něco narazit. Třeba se něco objeví.“

„I s Feeneym, McNabem – a možná s Roarkem – to zabere dost člověkohodin. Feeney může část hledání předat Callendarové, jestli budeš chtít. Ta je taky rychlá.“

Než Eva stačila odpovědět, uviděla čínskou restauraci necelé dva bloky od bytu Coltraineové, a zastavila. „Máš ten seznam restaurací?“

„Jo.“ Peabodyová vytáhla náramkový počítač. „Tahle je na něm určitě taky, protože jsme skoro u cíle. Čínská zahrada. Ta je nejbližší, když jdeš odtud. Na opačné straně je ještě jedna trochu blíž. V okruhu pěti bloků pár dalších.“

„Nepoužívala výtah. Vsadím se, že chodila pěšky do práce, kdykoli mohla. Je to skoro kilometr a půl, ale potřebovala poznat zdejší ulice. Šla by tudy. I kdyby jela metrem, vystoupila by o blok dřív a zase by prošla tudy. Mrkneme se dovnitř.“

Úzká restaurace byla zařízena v červené a zlaté barvě. Přestože Eva měla poměrně nedávno sendvič, uvědomila si, že je po čase oběda, ale příliš brzy na večeři. Řada stolů byla přesto obsazená. Zákazníci popíjeli z malých šálků nebo uždibovali miniaturní vaječné rolky. Jakmile vešly, z rohového boxu se zvedla žena s krátkými vlasy vyčesanými do bodců.

„Dobré odpoledne. Přály byste si stůl?“

„Ne, díky.“ Eva jí nenápadně ukázala odznak.

„Ach.“ Žena ho přejela pohledem a podívala se na Evu. V jejích zelených očích i exotickém obličeji se zračilo pochopení a smutek. „Jste tu kvůli detektivu Coltraineové. Pojďte se posadit, prosím. Doneseme vám čaj.“

Otočila se, zavolala nějaký pokyn v melodické čínštině a vykročila zpátky k rohovému boxu. Dívka, která seděla s ní, rychle vstala a odspěchala dozadu. „Jsem Mary Honová.“ Pokynula Evě a Peabodyové, aby se posadily. „Já i celá moje rodina velice litujeme toho, co se stalo.“

„Znali jste detektiva Coltraineovou?“

„Byla to dobrá zákaznice a příjemná dáma. Všichni se modlíme, aby se bezpečně dostala na druhou stranu a aby její vrah stanul před soudem.“

„Byla tu včera?“

„Sama jsem ji obsloužila.“ Mary přikývla, když se na stole objevila hranatá bílá konvička s čajem, a nalila ho do šálků. „Jakmile jsme se to doslechli, začala jsem vzpomínat – pro případ, že by to bylo důležité. Stavila se tu brzy, před šestou. Těsně před šestou. Cestou domů se prý dívala do výloh a zkoušela si boty, které si nemohla dovolit. Žertovaly jsme na téma bot. Neměla konkrétní představu o tom, co by chtěla jíst, a požádala mě, ať ji překvapím. Někdy to tak dělávala. Dala jsem jí kuře moo-šu – včera večer bylo výjimečně dobré – a dvě jarní rolky, protože jsem věděla, že je má ráda.“

„Přišla sama?“

„Ano. Prý chce jídlo s sebou, protože bude jíst sama doma a pracovat. Bylo brzy, jak jsem říkala, a ještě jsme neměli obsazeno, a tak jsme si chvíli povídaly, než jí v kuchyni připravili objednávku. Zeptala jsem se, proč nemá rande. Odpověděla, že musí pracovat a že její přítel je taky v práci. Dělali přesčas, protože se chystali na společný prodloužený víkend. Připadala mi spokojená a šťastná. Vzala si jídlo a zaplatila, aniž by se podívala na to, co jsme jí dali. Rozloučila se, a že prý se zase brzy uvidíme. Odhaduji, že tu byla sotva patnáct minut. Ne moc dlouho.“

„Chodila sem často sama?“

„Většinou ano.“ Mary zvedla šálek s čajem elegantními, štíhlými prsty. Nosila široký zlatý prsten a měla dlouhé nehty obarvené sytě červeným lakem. „Jednou nebo dvakrát tu byla se svým přítelem. Oslovovala ho Li. Bylo na nich vidět, že jsou zamilovaní. Doufám, že mi neřeknete, že jí ublížil on.“

„Ne, on jí neublížil. Děkujeme, paní Honová. Moc jste nám pomohla.“

„Bude mi chybět.“

„Je to čím dál smutnější,“ poznamenala Peabodyová, když vyšly na chodník. „Člověk asi normálně nepřemýšlí o tom, s kolika lidmi se potkává nebo jak si tě můžou pamatovat. Chlápek z bistra u tebe na rohu, provozovatel tvé oblíbené restaurace, prodavačka v obchodě, kde obvykle kupuješ oblečení. Nechci, aby to vyznělo moc volnověkařsky, ale záleží na tom. Záleží na tom, jaký dojem necháváme u lidí, které potkáváme.“

„Někdo z těch, které potkala ona, ji chtěl vidět mrtvou. Půjdeme pěšky, jako chodila ona.“

Někdy kolem šesté tudy šla Amaryllis Coltraineová a nesla si večeři pro jednu osobu. Včera byl příjemný den, příjemnější než dnes, kdy se obloha nemohla rozhodnout, jestli začne pršet nebo zůstane jenom zataženo. Kráčela vycházkovým tempem, nebo si osvojila newyorský spěch?

Vycházkovým tempem, odpověděla si Eva v duchu. Kam by pospíchala? Neměla velký hlad, najedla se až zhruba za hodinu. Podle všeho plánovala strávit večer doma a dohnat nějakou práci.

„I kdyby šla pomalu, domů by jí to netrvalo ani pět minut.“ Eva zamířila k přednímu vchodu jako Coltraineová a otevřela si univerzálním klíčem. „Zkontroluj poštovní schránku.“

Peabodyová otevřela úzkou schránku vlastním univerzálním klíčem, stejně jako ráno. A stejně jako ráno byla schránka prázdná.

„Šla po schodech.“

Minuly výtahy a zatočily doprava. Za požárními dveřmi se Eva zastavila, aby si znovu prohlédla schodiště. Přímo proti ní byl zadní vchod a napravo schody vedoucí dolů i nahoru.

„Kudy chtěla odejít, předem nebo zadem? Neměla auto, takže ji někdo vyzvedával, nebo chtěla dojít tam, kam se chystala, pěšky, metrem, taxíkem? Tady ji nepřepadli. Nedávalo by to smysl, když byli uvnitř, útočit na ni takhle blízko vstupní hale. Je pravděpodobnější, že se někdo objeví tady než ve vyšších patrech.“

„Možná mířila k zadním dveřím nebo už z nich vycházela. Číhali tam na ni a omráčili ji. Tím pádem by se nemuseli dostávat do domu. Sama by jim otevřela.“

„Možná. Jo, je to možné. Když čekáš před zadním vchodem, jsi vidět. Vypadáš podezřele. Ale pokud si počínali dostatečně rychle…, je to možné.“

Vykročily do schodů. „Je tady čisto. Žádné odpadky, počmárané stěny, ušpiněné zábradlí nebo stěny od dlouhého, pravidelného používání. Většina lidí nejspíš jezdí výtahem.“ Eva se zastavila na dalším odpočívadle. „Tady bych ji přepadla já. Čekala bych u schodů. Slyšela bych, jak jde dolů, a mohla bych odhadnout její rychlost. Když zatočí sem, ocitne se mi tváří v tvář. Zblízka. Bum. Hotovo. Zvednu ji, buď sama, nebo s komplicem, a odnesu ji o dvě patra níž. Není pravděpodobné, že takhle v noci na někoho narazím, ale pokud ano, jsem ozbrojená. Prostě vyřídím i svědky.“

Eva přimhouřila oči a podívala se na Peabodyovou. „Vážíš víc než ona.“

„Díky, že jsi mi připomněla ta tři kila, co nedokážu shodit.“

„Vážila spíš tolik jako já,“ pokračovala Eva, aniž by si všímala rozmrzelé odpovědi své kolegyně. „Byla menší, ale váhově jsme na tom podobně. Máš silná záda. Odnes mě do sklepa.“

„Cože?“

„Přes rameno. Požárnický úchop. Tak to udělal vrah. Ruku se zbraní si nechal volnou pro případ, že by ji potřeboval použít.“ Eva se přitiskla zády ke stěně a představila si, jak do ní naráží po tvrdém zásahu paralyzérem. A sklouzla na podlahu. „Zvedni mě a odnes mě do sklepa.“

„Páni.“ Peabodyová zakroužila rameny, shýbla se a zahekala. Zvednout Evinu mrtvou váhu na rameno se jí podařilo až napodruhé. A znovu zahekala, když se s ní narovnávala.

„Připadám si hloupě,“ zabručela, když ji dovlekla ke schodům. „Navíc jsi těžší, než vypadáš.“

„Ona taky nebyla pírko.“ Eva zůstávala bezvládně ležet na rameni své parťačky. „Byla v bezvědomí, měla u sebe dvě zbraně, videofon, komunikátor, pouta a bůhvíco ještě. Máš slušný čas,“ dodala, když Peabodyová zatočila na poslední odpočívadlo. „I když remcáš. Jestli byl vrahem muž, byl nejspíš silnější a vyšší než ty. Navíc ho poháněl adrenalin. Potřeboval ji dostat dolů a co nejrychleji zavřít dveře. Chtěl to ukončit.“

„Dobře.“ Peabodyová se udýchaně zastavila u dveří do sklepa. „Co teď? Dveře jsou zapečetěné.“

„Poruš pečeť a odemkni si univerzálem. On by to udělal taky, nebo by použil její klíč.“ Eva se zamračila, když si ji Peabodyová trochu nadhodila a posunula, aby druhou rukou vylovila vše potřebné. Jakmile byly uvnitř, Peabodyová zabouchla dveře pozadím.

„Fajn, brzy mě zabiješ. Co uděláš ze všeho nejdřív?“

„Hodím tě na zem.“

„Jenže to on neudělal. Měla by víc boulí a modřin. Místo toho ji položil. Polož mě.“

„Kristepane.“

Když se to Peabodyové podařilo, zůstala předkloněná s lokty opřenými o stehna.

„Měla bys víc chodit do posilovny.“ Eva zůstala ležet na zemi. „Odzbrojil ji. Zlomím ti prsty, jestli se o to pokusíš,“ varovala Peabodyovou. „Sebral jí odznak a videofon. Všechno. Probral ji stimulantem.“ Eva se znovu zamračila a podívala se na hodiny. „Z bytu odešla… dejme tomu ve dvacet tři dvacet dva. Možná se po vypnutí toho androida ještě chvilku zdržela, ale budeme se držet tohohle odhadu. Cesta po schodech nezabrala víc než minutu nebo dvě. Následovalo přepadení a přeprava do sklepa. Tobě to se mnou netrvalo ani tři minuty. Dejme tomu, že jsme na čase dvacet tři dvacet pět. I když připočítáme čas na sebrání zbraní, odznaku, šperků a píchnutí stimulantu – který by ji okamžitě probral –, do smrti zbývá nějakých deset minut. To je dlouho.“

„Měl jí co říct.“

„Jo, nebo chtěl, aby ona něco řekla jemu. Rozhovor? Emocionální týrání? Odpravil ji, ale nepospíchal s odchodem. Kamery začaly fungovat až za dalších deset minut.“

„Třeba ji obral až mrtvou.“

„Nejdřív odzbrojit. To je standardní postup. Byla by hloupost nechávat jí zbraně – co kdyby se něco zvrtlo? Když ji zabil, zkontroloval, že po sobě nenechal žádnou stopu. Ujišťoval se, že neudělal chybu.“ Eva si sedla a rozhlédla se po místnosti. „Zatím, pokud to dokážeme posoudit, žádnou neudělal. Pokud není pitomec, který se pokusí střelit její prsten nebo zbraň, nenechal po sobě nic.“

Vstala. „Ještě jednou si projdeme její byt a potom se vrátíme na centrálu. Zaměstnáme Feeneyho a dáme dohromady všechno, co víme.“

 


Kéž bychom toho měli víc, pomyslela si Eva, když si sedala za stůl na centrále. Po celodenní práci měla víceméně samé dojmy – jak lidé vnímali oběť a co si o ní mysleli. Navíc si o ní udělala vlastní obrázek. Dokázala kráčet v jejích stopách a zrekonstruovat patrně docela přesnou časovou osu jednotlivých událostí. Ale netušila, kdo nebo co vylákalo mrtvou policistku z bytu.

Během hodiny, kterou s Peabodyovou pátraly v jejím bytě v naději, že najdou odpověď nebo skrýš, kam Coltraineová schovala nějaké tajemství, nenašly nic nového.

Feeney a několik jeho nejlepších lidí hledalo, jestli se jméno oběti neobjeví v souvislosti s nějakým závažnějším vyšetřováním. Několik lidí procházelo její minulé a současné případy. Eva měla záložní diář Coltraineové, ve kterém nebyl na noc vraždy žádný záznam.

Bylo toho zkrátka málo.

Zkopírovala údaje pro doktorku Mirovou, vrchní autorku profilů, a požádala o schůzku, pokud možno co nejdřív. Zkopírovala také všechna zjištění veliteli a na svůj domácí počítač.

Pomalu se chystala odejít. Ještě jeden hrnek kafe, ještě jednou si všechno projít, než si vezme složku domů, aby se tam do ní ponořila s čerstvýma očima.

Dovnitř vešel Baxter se zapečetěnou krabicí. „Tohle ti donesl zvláštní kurýr. Dole to oskenovali. Uvnitř jsou zbraně policejního typu.“

„Kde je ten kurýr?“

„Ve vazbě. Na balíčku jsou jeho otisky a dvě další sady – oboje zaměstnanců kurýrní služby, kde ho někdo nechal. Podle skeneru v něm nejsou žádné výbušniny.“

Zpoza Baxtera vyhlédla Peabodyová. „Určitě jsou její. Co jiného by to mohlo být?“

„Hned to zjistíme. Začátek záznamu. Balíček, adresovaný poručíku Evě Dallasové z oddělení vražd na policejní centrále, doručení zvláštním kurýrem. Oskenovaný a prověřený.“ Vytáhla nůž a prořízla pečeť.

Uvnitř byly dvě policejní zbraně, odznak detektiva Coltraineové a její průkaz. V ochranném obalu se choulil jediný disk. Eva potlačila netrpělivost. „Zkontrolujeme, jestli na obsahu balíčku nejsou otisky a že ten disk je bezpečný.“

„Ve stole mám minisoupravu.“ Peabodyová odběhla.

„Je to facka do tváře,“ zavrčel Baxter se sotva ovládaným vztekem. „Koukněte, vyřídil jsem policajtku, zabil jsem ji. Tak se ukažte, co s tím svedete.“

„Jo. Ale když jsi dost arogantní, abys rozdával facky, jsi i dost arogantní, abys začal dělat chyby.“ Vzala si od Peabodyové sadu na snímání otisků a sama ji použila. „Všechno je čisté. Předměty uvnitř i vnitřní strana balíčku. Žádné vlasy, žádná vlákna, nic.“

Projela disk ručním analyzátorem. „Textový soubor. Bez videa i audia. Žádné viry. Tak se podíváme, co nám ten parchant chce říct.“

Vsunula disk do počítače a otevřela soubor.

Text byl napsaný tučnými, velkými písmeny.

 


TOHLE JE TÝ ZKURVENÝ POLICAJTKY, KTERÁ TO SCHYTALA VLASTNÍ ZBRANÍ. BYLA TO BRNKAČKA. MŮŽETE SI TY VĚCI NECHAT. MOŽNÁ CO NEVIDĚT POŠLU NĚKOMU JINÝMU VAŠE.

 


„Zařadíme je mezi důkazy,“ pronesla Eva chladně. „A promluvíme si s kurýrem. Baxtere, ty a Trueheart si vezměte na starost příjem u té kurýrní společnosti.“

„Jo, houknu na svýho kluka a jdeme na to.“

„Peabodyová, ty pojď se mnou.“





Kapitola 5

Cestou domů Eva přemítala, jestli si vrah Coltraineové uvědomuje plný význam toho, že vrátil zbraně a odznak do oficiálních rukou. Navzdory urážlivosti a výhrůžnosti vzkazu jejich vrácení znamenalo mnoho.

Policejní zbraň nebude použita k páchání zla.

Jistě, šlo o výsměšné gesto. Vzal jsem ji, použil jsem ji, tady ji máte.

Kurýr nic nevěděl. Ten kluk jenom odváděl svoji práci. Eva musela připustit, že se do něj pustila pěkně zostra, naléhala, šťourala a možná ho vyděsila natolik, že z toho několik týdnů bude mít noční můry. Ale alespoň si byla jistá, že v ničem nejede.

Nic nezjistili ani v kurýrní společnosti. Odesílatel zadal vymyšlené jméno i adresu a platil předem. Použil počítačový formulář, který si mohl vyzvednout kdykoli na stu různých míst, případně vytisknout na vlastním počítači nebo v libovolné kyberkavárně.

Měla jenom odběrné místo a čas, kdy byl balíček vyzvednut a zadán do systému.

Vrah ho odeslal tentýž den a zaplatil za expresní dodání.

Byl připravený, pomyslela si Eva. Připravený odeslat balíček, jakmile média odvysílají informace o vraždě a jméno hlavního vyšetřovatele. Pak jednoduše doplnil její jméno, donesl balíček kurýrní společnosti a odkráčel.

Z toho plynulo, že šlo od začátku o součást plánu. Nejen arogantní zásilka na centrálu, ale taky výběr vražedné zbraně. Celé to bylo promyšlené po jednotlivých krocích a etapách.

Na to nesmí zapomenout.

Když zatočila k branám domova, vzpomněla si na Morrise – na to, co dělá a jak všechno zvládá. Zde vládlo jaro, na které během dlouhého dne skoro zapomněla. Na stromech zářily bílé a růžové květy připomínající za soumraku řetězce pastelových šperků.

V rozmarně naaranžovaných záhoncích tančily veselé květy narcisů s elegantnějšími pohárky tulipánů. Dělalo to na ni dojem, jako kdyby celou tuhle radostnou nádheru v odlehlém koutu města nakreslil nějaký šťastný malíř, aby z ní mohl vyrůst velkolepý dům.

K tmavnoucímu nebi čněly věže a věžičky a do všech stran z něj vybíhaly terasy. Večer přecházel v noc a v mnoha oknech svítila světla, jako kdyby ji vítala, a vrhala odlesky záře na tmavé kameny.

Nechala svůj nenápadný vůz stát u úpatí toho paláce, prošla mezi maceškami, které pro ni Roarke zasázel – jako kvetoucí uvítání –, a vstoupila do domu.

V hale kupodivu nečíhal Roarkův správce Summerset jako černý mrak na jarní slunné obloze. To ji na chvíli vyvedlo z míry – byla připravená na další kolo přestřelky se svým úhlavním protivníkem. Ale uslyšela hlasy z hlavního salonu a pochopila, že tam patrně někoho obsluhuje.

Okamžitě se naježila: Sakra. Kdo tady je?

Napadlo ji, že se vyplíží nahoru po schodech a zavře se v pracovně, ale bezpečnostní systém už zaznamenal její průjezd branou. Neměla jinou možnost než projít halou k salonu.

Nejdřív uviděla Roarka – uvědomila si, že skoro pokaždé vidí nejdřív jeho. Seděl v jednom ze sytě barevných křesel s vysokým opěradlem a vypadal uvolněně a pobaveně. Dokonale v pohodě.

Evin mozek zaznamenal několik věcí najednou. Šťastné hihňání její kamarádky Mavis, Leonardův spokojený úsměv, s nímž zvedl ruku své manželky, aby ji políbil na prsty, Summersetovu hubenou, černě oděnou postavu i široký úsměv – děsivé, otřásla se v duchu Eva – na jeho kostnatém obličeji. U nohou mu seděl tlustý kocour.

A malá Bella Eva, celá v růžové, bílé a zlaté.

Úplně nakonec se jí vybavilo, že plánovali večeři s Mavis a její rodinou.

Ještě jednou sakra.

„Ahoj.“ Vešla do místnosti. „Omlouvám se za zpoždění.“

„Dallasová!“ Mavis vyskočila ze židle, až se jí rozhoupaly plavé vlasy s růžovými konečky. Jako obvykle hýřila barvami a vyzařovala radostnou energii.

Takhle je nabuzená pořád, říkala si Eva, když k ní Mavis přicupitala na vysokých trojúhelníkovitých podpatcích pomalovaných duhovými klikaticemi a s rozevlátou zeleno-růžovou mikrosukní s diamantovým vzorem. Objala Evu a rozzářeně se na ni zadívala očima, jež měly momentálně stejně zelený odstín jako její sukně.

Díkybohu, že si Mavis nezvolila růžovou.

„Přišla jsi o to nejlepší. Nacpali jsme se k prasknutí a Bella všem ukázala, jak se umí překulit a zachrastit chrastítkem.“

Evu nenapadlo nic jiného než: „Páni.“

Přistoupil k ní Leonardo. Oproti drobné Mavis byl obr a vedle její růžově bledé pleti ještě víc vynikala jeho měděná kůže. Eva musela připustit, že dohromady vypadají dokonale.

Leonardo se sklonil, aby políbil Evu na tvář. Lokny účesu, který zrovna nosil, ji pohladily jako hedvábí. „Chyběla jsi nám.“

„Jo. Promiň.“

„To nic.“ Mavis Evě stiskla paži. „Víme, jak náročnou máš práci. Pojď se podívat na to naše zlatíčko!“

Odtáhla ji přes místnost. Eva samu sebe ujišťovala, že se nebojí. Jenže to dítě vyhlíželo až moc dokonale – jako panenka. A panenky jsou strašidelné.

Nejdřív pohlédla na Roarka – viděla, že jeho pobavení ještě vzrostlo. „Vítej domů, poručíku.“

„Jo.“ Mohla by ho políbit – spíš na omluvu než na pozdrav –, ale to by znamenalo naklonit se přes tu dokonalou růžovo-zlatou panenku s velkýma, jasnýma a upřeně zírajícíma očima.

„Nepřivítala ses se všemi hosty.“ Nenuceně – tak nenuceně, že Eva do poslední chvíle netušila, k čemu se chystá – vstal a vtiskl jí dítě do náruče.

Evě se podařilo potlačit zaklení, takže vydala jen cosi jako chraptivé vykviknutí. Držela Bellu v natažených pažích, asi jako by třímala zápalnou bombu. „Ehm, nazdar. Pěkné šaty.“

Jejich růžovost a nařasenost maskovala titěrnost obsahu. Jak může být něco tak malého člověk? A co se jí honí hlavou, když takhle zírá? Zírá na vás, až vám po zádech začnou stékat čůrky potu.

Eva nevěděla, co by měla udělat, a tak se začala pomalu otáčet, aby předala dítě Mavis nebo Leonardovi. Dokonce i Summersetovi. Nebo třeba kocourovi. Vtom Bella zamrkala a vycenila na Evu dásně v bezzubém úsměvu.

Zakopala nožkami, zamávala růžovým chrastítkem a zabroukala.

Takhle už nepůsobila tak strašidelně, zvlášť s provazcem slin, který jí stékal po bradě. Vlastně vypadala zatraceně rozkošně. Eva nepatrně pokrčila lokty a zkusmo dítě zhoupla. A z rozesmátých úst vybublalo něco bílého.

„Co to je? Co jsem udělala? Zmáčkla jsem něco?“

„Jenom si trochu ublinkla mlíčka.“ Mavis se smíchem otřela Bellina ústa miniaturním růžovým kapesníčkem. „Taky se nacpala k prasknutí.“

„Hm. Dobře. Tak si ji vezmi.“ Podala dítě Mavis.

Jakmile si ji Mavis převzala, Leonardo vytáhl podstatně větší kus růžové látky – jako kouzelník – a přehodil ji Mavis kolem ramen.

„Poručíku.“

Ze Summersetova hlasu Evě ztuhla záda. A je to tady. Dá mi sežrat, že jsem zapomněla na návštěvu a zmeškala večeři.

V duchu se obrnila, připravila si několik odseknutí a otočila se. Summerset jí jednoduše podal sklenici vína. „Hned vám přinesu jídlo.“

Přimhouřenýma očima sledovala, jak odchází z pokoje. „To bylo všechno? Je snad nemocný?“

„Ví, proč jsi přijela pozdě,“ odpověděl Roarke. „Že vyšetřuješ vraždu kolegyně policistky. Trochu mu věř.“

Eva se zamračila na víno a napila se. „Musím?“

Jelikož bylo zjevné, že nemůže jít rovnou nahoru pracovat, sedla si na opěradlo Roarkova křesla. „Každopádně jsem ti nechala vzkaz, že přijdu pozdě. Na to jsem nezapomněla. Zasloužím si pochvalu.“

„To jistě ano.“ Roarke ji pohladil po stehně. „Pokrok?“

„Moc ne. Už tak je těžké, když jde o jiného poldu. Ale když jsem to navíc musela oznamovat Morrisovi a dívat se mu do obličeje…“

„Morrisovi?“

„Randili spolu. Morris a Coltraineová – oběť. Bylo to mezi nimi vážné.“

„Ale ne.“ Mavis objala Bellu pevněji. „To byla Ammy? Ta dívka, se kterou chodil? Dneska jsme vůbec neměli puštěné zprávy. Roarke nám jenom řekl, že jsi vyfasovala další případ a že zavraždili nějakého poldu. Nevěděli jsme, že to byla… Ach, Leonardo.“

Objal ji a přitáhl obě k sobě. „To je… hrozné. Jednou večer jsme na ně narazili v klubu a poseděli jsme s nimi. Bylo vidět, jak moc se… Úplně to mezi nimi jiskřilo,“ řekl Leonardo se smutkem v nazlátlých očích. „Je mi to moc líto. Můžeme mu nějak pomoct?“

„To vážně nevím.“

„Setkali jsme se s ní jenom jednou.“ Mavis se po tváři skoulela slza a skápla Belle na temeno. „Působila tak skvěle a byli do sebe celí blázni. Kompletně se šalmaji a ohňostrojem. Vzpomínáš, medvídku, jak jsem pak poznamenala, že měli oči jenom jeden pro druhého?“

„Vzpomínám.“

„Je dobře, že to vyšetřuješ ty.“ Mavis stiskla rty a pohladila Bellu po zádech. „Najdeš toho parchanta, který to má na svědomí. Morris to ví. Už půjdeme, abys mohla pracovat. Kdybych mohla něco udělat – však víš, věci, ve kterých jsem dobrá –, stačí mi brnknout. Jsem tady.“

Začali ukládat Bellu do kočárku, když se objevil Summerset s podnosem. „Už odcházíte?“

„Bellisima potřebuje jít spinkat.“ Mavis si stoupla na duhové špičky střevíčků a políbila Summerseta na tvář. „Zase přijedeme – my holky – na velký mejdan. Nevěsta se musí rozloučit se svobodou. Tyhle holčičí pařby jsou přesně to, co potřebujeme. A vy zase klučičí.“ Dloubla manžela loktem. „Na svůj mejdan si zaletíte do Vegas.“

Eva zamrkala. „Cože? Do Vegas?“

„Jdu za svědka a jako svědek mám jisté povinnosti,“ připomněl Roarke. „Už se na to těším.“

Když Eva osaměla s Roarkem, vínem a elegantně naaranžovanou večeří, zamračila se. „Proč musíte jezdit až do Las Vegas – sakra, myslíte Las Vegas, že ano? Nepoletíte mimo planetu do Vegas II?“

„Ne, zůstaneme u originálu.“

„Ale co když budu potřebovat pomoct? Tolik ženských… Ani nevím, co plánují, protože to mají na povel Peabodyová s Nadine, takže co když…“

„Můžeš si snadno zjistit, jaké mají plány, místo abys předstírala, že se nic neuskuteční. A budeš v pohodě. Jsou to tvoje kamarádky.“ Pohladil ji prstem po bradě. „Najez se, než ti to vystydne.“

„Odnesu si to nahoru a sním si to v pracovně.“

„Dobře. Přitom mi povíš, co se stalo s Morrisovou dívkou a jak ti můžu pomoct s hledáním vraha. Morris je i můj přítel,“ dodal Roarke.

„Jo, jo, já vím.“ Na chvíli se uvolnila, přitiskla se k němu a položila si mu čelo na rameno. „Bože. Bylo to strašné. Ta nejtěžší věc, jakou jsem kdy musela udělat. Všechno se ve mně svíralo, když jsem mu klepala na dveře a věděla jsem, že co nevidět ho úplně zlomím. Musím pro něj najít odpovědi. Není to jenom práce.“

„Není, máš pravdu.“ Pevně ji objal a jako předtím Mavis s Bellou si opřel bradu o její temeno. I on zápasil s vlastními obavami. „Cokoli ode mě budeš potřebovat, stačí říct.“

Eva přikývla a odtáhla se. „Půjdeme nahoru. Když s tebou probírám případ, vždycky mi to pomáhá, abych ho viděla jasněji a z jiných úhlů.“

Vykročili po schodech. „Nejdřív mi pověz něco o ní. Znala jsi ji dobře?“

„Ne. Párkrát jsem ji potkala v márnici. Přeložili ji sem před pár měsíci. Z Atlanty. Mavis to jiskření vystihla dobře. Miloval ji, Roarke, a podle všeho, co jsem se od rána dozvěděla, ona milovala jeho. Byla dobrá policistka, orientovaná na detaily. Nežila svou prací.“ Podívala se na něj. „Asi chápeš, co tím myslím.“

Roarke se pousmál. „Chápu.“

„Pečlivá, ženská. U policie byla osm let. Žádný oslnivý úspěch, žádný průšvih. Spolehlivá. Lidi ji měli hodně rádi. Její kolegové z oddílu, její práskač, sakra, i majitelka čínské restaurace, kde si kupovala večeře. Nedokážu přijít na to, co provedla, koho popudila natolik, aby ji chtěl zabít.“

„Cílem byla konkrétně ona?“

„Jo.“ U sebe v pracovně si sedla za stůl a při jídle mu svěřila podrobnosti.

„Kontrolovali jste, jestli si někdo nepohrál se zámky?“

„Kontrolovali a nepohrál. Mohl mít univerzál, mohlo jít o jiného nájemníka ze stejného domu. Možná se mu podařilo okopírovat klíč – buď její, nebo někoho jiného v domě. Nebo může být tak dobrý jako ty a nenechat po sobě stopy.“

„Vyřídil ji paralyzérem,“ zamyslel se Roarke. „Ty se neshánějí snadno a jsou hodně drahé. Nemohl ji nejdřív odzbrojit a použít na ni i poprvé její vlastní zbraň?“

„To nesedí. Žádná obranná zranění, a až na popáleniny na krku a modřiny na zátylku a na lopatkách žádná útočná zranění. Žádný polda jen tak neodevzdá svou zbraň, ani nikomu známému.“

„Ty bys mi ji dala,“ upozornil ji. „Kdybych tě požádal, abys mi ji na chvilku půjčila, souhlasila bys.“

Eva si to nechala projít hlavou. „No dobře, možná by to udělala, půjčila by ji někomu, s kým si byla opravdu blízká. Ale tak to na mě nepůsobí. Šla ven, s oběma zbraněmi. Scházela po schodech jako vždycky. To vrah věděl. Musel ji vyřídit rychle a hladce. Nebyl čas zdvořile ji žádat, aby mu podala svůj paralyzér.“

Zvedla se a začala přecházet sem a tam. Roarke si všiml, že snědla sotva polovinu porce. „Prověřili jsme všechny nájemníky. Pár trestních škraloupů se objevilo, ale nic velkého. Znovu si promluvíme se všemi, kteří měli nějaké problémy se zákonem, ale musím se ptát sama sebe, proč by měla namířeno ven, s oběma zbraněmi, kdyby šla za některým ze sousedů.“

„Mohla mít namířeno do jiného patra, ne ven.“

Eva se zastavila. „Hm, to je možné. Ale nejdřív se ozbrojila, a to nevypadá na sousedskou návštěvu. Nebylo by rozumné jít za někým do bytu, kdyby šlo o něco pochybného. A kdyby vrah bydlel v domě, proč by vyřazoval z provozu bezpečnostní kameru u zadního vchodu? Možná aby nás svedl ze stopy,“ odpověděla si. „Abychom hledali někoho mimo dům.“

Znovu vykročila. „Připadá mi to zbytečně komplikované, ale znovu vyslechneme všechny nájemníky.“

„Můžu pomoct s elektronikou.“

„Záleží na Feeneym. Vždycky je rád, když má v týmu největšího počítačáře ze všech, ale možná má všechno pod kontrolou. Mám hodně případových složek, které musím projít. Potřebuju si prostudovat její současné i minulé, otevřené i uzavřené, a taky ty, které jsem dostala z Atlanty. Umíš – jo, je to pro tebe urážka –, ale umíš myslet jako polda. Možná by ses mohl podívat na Atlantu, zatímco já se zaměřím na New York. Navíc je třeba ověřit, jestli se některé případy neprolínají. Musím vědět, jestli něco z minulosti nesouvisí se současností.“

„A to zvládnu rychleji než ty.“

„Jo, máš pravdu.“ Naklonila hlavu ke straně. „Taky umíš myslet jako zločinec, což se hodí. Poslal bys její zbraně hlavnímu vyšetřovateli? Proč ano, nebo proč ne?“

„Především bych je vůbec nebral. Chytrý zločinec nic nebere – pokud nejde o čistou loupež, a o tu tady nešlo –

ani po sobě nic nenechává. Jinak vytváří potenciální spojitosti.“

„Ale on je vzal. A nemyslím, že je hloupý.“

„V tom případě musely sloužit nějakému účelu. Kdyby je nechal na místě – zvlášť když ji jednou z nich zabil –, byla by to podle mě vůči ní větší urážka. I pro tebe nebo pro kohokoli, kdo by ten případ dostal na starost. Takže to, že je vzal, sloužilo něčemu jinému, byť by se jednalo jenom o popíchnutí, když ti je poslal. Není to profík.“

„Proč ne?“

„Profík odvede práci a přesune se dál. Nevysmívá se policii.“

„Souhlasím. Možná je to profesionální zločinec, ale nebyla to práce profesionálního zabijáka. Na první pohled to vypadá jednoduše, ale ve skutečnosti je to mnohem složitější a osobnější, než by odpovídalo nájemné vraždě. Jako nájemný vrah bys ji nezabíjel v domě plném lidí, ale vylákal bys ji ven, dejme tomu někam na schůzku, a vyřídil bys ji tam nebo možná cestou. Něco chtěl – informaci, nebo něco, co si možná vzala s sebou a o čem nevíme. Nebo jí chtěl vyřídit nějaký vzkaz. A chtěl, aby ji brzy našli. Musím si tady založit nástěnku a spočítat pár pravděpodobností, než se pustím do jejích případů.“ Vytáhla disk. „Tady je Atlanta. Všechny údaje jsou na počítači v práci, ke kterému se umíš připojit.“

„Pak tedy začnu.“

„Roarke.“ Hlodalo to v ní celý den, ale ani tak se původně nechtěla ptát. Nechtěla o tom mluvit. „Morris… Když jsem u něj dneska byla, říkal, že když člověk naváže vztah s poldou… Říkal, že každý den musí potlačovat obavy. Strach,“ opravila se. „Mluvil o strachu. Je to opravdu takové?“

Roarke si uložil disk do kapsy, aby ji mohl vzít za ruce, a přejel jí palcem po snubním prstenu. Vzor, který do něj nechal vyrýt, představoval prastaré kouzlo ochrany. „Zamiloval jsem se do tebe s tím, jaká jsi a kým jsi. Bral jsem si celou sadu.“

„To není odpověď. Nebo vlastně asi je.“

Zvedl oči od prstenu a zahleděl se do jejích. „Jak bych tě mohl milovat a přitom se nebát? Jsi můj život, Evo, moje srdce. Ptáš se a uvažuješ, jestli si někdy dělám starosti, jestli se někdy bojím, že mi jednoho dne zaklepe na dveře Peabodyová, Feeney nebo tvůj velitel – polda, který se stal přítelem? Jistěže ano.“

„Omlouvám se. Přála bych si…“

Umlčel ji polibkem – jedním a hned nato druhým. „Nic bych neměnil. Morris má pravdu, musíš to potlačovat a žít svůj život. Kdybych to nedokázal, nikdy bych tě nenechal odejít z domu.“ Zvedl si její ruce ke rtům. „A kde bychom potom byli?“

„Jsem opatrná.“

Vrhl na ni pohled, ve kterém se mísilo pobavení s podrážděním. „Jsi chytrá,“ opravil ji, „a šikovná. Ale pokaždé nejsi tak opatrná, jak bys mohla být. Vzal jsem si policistku.“

„Vymlouvala jsem ti to.“

Teď se rozesmál a políbil ji na zamračené čelo. „Neposlechl jsem tě. A jsem v manželství s policistkou sakra dobrý.“

„Nejlepší ze všech, co jsem viděla.“

Roarke povytáhl obočí. „Tomu říkám kompliment.“

„Neberu to jako samozřejmost. Vím, že to tak možná vypadá, ale neberu. Neberu jako samozřejmost, že když přijdu o dvě hodiny – nebo možná o tři – později jako dneska, protože jsem zapomněla na naše plány, nerozzlobíš se na mě. Ani nic ze všech dalších věcí. Neberu je jako samozřejmost.“

„To rád slyším.“ Uvědomil si, jak je zvláštní, že Eva potřebuje v tomhle bodě uklidnit. Nebo to vlastně ani tak zvláštní není. Smrt policistky, navíc policistky, do které byl zamilovaný její blízký přítel, nutí člověka k zamyšlení. „Už je to skoro dva roky, co jsme složili manželské sliby. Řekl bych, že zatím odvádíme zatraceně dobrou práci v jejich dodržování.“

„Asi ano. Poslyš, kdybys to někdy nedokázal potlačit, měl bys mi to povědět. I kdybychom se kvůli tomu pohádali, máš právo to říct.“

Přejel jí prstem po dolíčku na bradě. „Pusť se do práce, poručíku. Dnes večer žádné obavy nemám.“

Ale jistěže má, pomyslela si, když odešel do své pracovny. Zdálo se nicméně, že je zvládá.

Vzpomněla si, že mu opravdu říkala, ať si ji nebere. Díkybohu ji neposlechl.

Založila si nástěnku, připevnila na ni snímek Coltraineové, její oddíl a jména nájemníků z jejího domu, kteří neměli čistý trestní rejstřík. Pak přidala jména osob z jejích posledních případů, fotografii balíčku se zbraněmi, vzkaz od vraha, odznak. Laboratorní zprávy, časový přehled. Popis prstenu, který měla mít oběť na sobě, i jeho zvětšenou fotografii z jednoho snímku v bytě detektiva Coltraineové.

Proč vrah vrátil zbraně, ale prsten si nechal?

Prostudovala nástěnku a natočila ji tak, aby na ni viděla od stolu. Naprogramovala si další hrnek kávy a sedla si, aby spočítala několik pravděpodobností.

Počítač uváděl, že se vrah a oběť znali nebo se spolu stýkali s pravděpodobností osmdesát dva celých šest procent. Domněnce, že Coltraineová byla konkrétní, plánovanou obětí, přisoudil pravděpodobnost devadesát osm celých osm.

Zatím se odhady počítače shodovaly s Evinými.

Rozhodla se, že pravděpodobnosti zatím nechá, a začala s případovými složkami.

V žádném případu nefigurovalo vyložené násilí. V Chinatownu se jím vyhrožovalo, ale nakonec k němu nedošlo. Dva maskovaní muži vpadli těsně před zavírací dobou do obchodu se smíšeným zbožím, popadli majitelku, která právě tlačila nákupní vozík, a přiložili jí ke krku nůž. Požadovali veškerou hotovost i kredity, stejně jako bezpečnostní disky. Dostali oboje. Pak přikázali oběma majitelům – manželům –, aby si lehli na zem. Podle všeho ukradli pár pochoutek a zmizeli.

Celkový zisk činil necelé tři stovky – na ozbrojené přepadení nic moc.

Oběti byly otřesené, ale nezraněné. Odevzdali sice útočníkům bezpečnostní disky, ale manžel si všiml na zápěstí muže s nožem tetování v podobě malého červeného draka a oba manželé vypověděli, že útočníci podle nich byli mladí. Teenageři, nanejvýš krátce po dvacítce.

Krádež pochoutek napovídala Evě totéž.

Majitelé poskytli policii velice slušnou – a nezvykle shodnou – představu o jejich výšce, váze, postavě, barvě pleti a oblečení. Dva svědkové viděli dva mladíky odpovídající popisu utíkat od obchodu.

Fušeři, ušklíbla se v duchu Eva. Dva pitomí kluci. To se taky potvrdilo, když vyšetřující policisté našli správný tetovací salon a chystali se vyhledat a zatknout sedmnáctiletého Dennyho Sua s inkoustem na pravém zápěstí.

Vniknutí ke Coltraineové do domu a její vražda nebyly dílem žádného hloupého teenagera a jeho zatím neidentifikovaného přitroublého kamaráda.

Vloupání, při kterém si pachatelé zjednali vstup rozbitím okna, vyústilo ve větší zisk. Jenže člověk, který dokáže překonat vynikající bezpečnostní systém v domě Coltraineové, by dokázal překonat i méně kvalitní bezpečnostní systém obchodu s elektronikou. Okno bylo navíc rozbité zevnitř, což vedlo vyšetřovatele k závěru – tadá! –, že šlo o práci někoho z obchodu. Začali se klonit k jednomu zaměstnanci a podle poznámek, které Eva četla, se jí zdálo, že se klonili správným směrem.

I v tomto případě byl podezřelým mladík, dost hloupý, s krátkým seznamem obvinění z krádeží v obchodech. Prostě ho baví krást, pomyslela si Eva. Nepřipadal jí jako vrah policistů.

U obou případů spočítala pravděpodobnosti a počítač s ní souhlasil – ani jedna nepřekračovala osmnáct procent.

Eva se opřela a zadívala se na nástěnku. „Mám nechat počítač, aby proklepnul tvůj oddíl, Coltraineová? Je to ošklivá práce, když polda prověřuje poldy. Počítač jim bude nadržovat. V jejich záznamech není nic, co by zavánělo špínou. Proč polda, který je čistý, přinejmenším podle záznamů, zabije kolegu? Počítač to nebude považovat za logické. Já taky ne, ale musím to projet.“

„Evo.“

„Co je?“ Ohlédla se. Roarke stál ve dveřích do své pracovny. „Promiň, samomluva. Objevil jsi něco zajímavého v Atlantě.“

„Něco ano. Případ, na kterém pracovala přibližně před třemi lety. Tyhle složky sis ještě nepročetla?“

„Ne. Dostala jsem je až dneska odpoledne. Co je s tím tři roky starým případem?“

„Jednalo se o vyloupení luxusního obchodu se starožitnostmi. Ztloukli vedoucího, ukradli zboží za několik tisíc dolarů a zhruba stejné množství zničili. Navíc vedoucího přinutili, aby jim otevřel trezor a odevzdal hotovost, kredity i účty s údaji o kreditních kartách. Našel ho zaměstnanec, když šel do práce, a hned zavolal policii a zdravotníky. Případ dostala na starost Coltraineová.“

„Dobře. A dál?“

„Během vyšetřování vyslechla majitele obchodu a podle složky s ním mluvila dokonce několikrát. Jmenuje se Ricker. Alex Ricker.“
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„Ricker.“ To jméno Evu zasáhlo jako úder pěstí na solar. „Syn Maxe Rickera?“

„Ano. Ověřil jsem si to.“

Dlouze se nadechla, aby se uklidnila. „Takže Alex Ricker má majetek a podnik v Atlantě. Nebyl v Německu nebo tam někde?“

„V Německu ho vychovali a jeho otec ho držel v izolaci. Když jsem vyřizoval s Rickerem… svoje věci, Alex u toho nebyl. Nikdy jsem se s ním nesetkal. Nevím jistě, jestli se s ním vůbec setkal kdokoli z Rickerových společníků – přinejmenším tenkrát.“

Ano, už se jí vrátil klid. Zamyslela se. „Za starých špatných časů jsi pracoval s Rickerem. Pak ses osamostatnil a vedl sis mnohem líp. Mnohem později jsi mi pomohl dostat Rickera za mříže, takže teď tráví zbytek svého bídného života v betonové cele mimo planetu. Zajímalo by mě, co si o tom myslí jeho synátor.“

„O jejich vztahu nevím nic, ale vím, že Ricker souvisí se mnou – s mým otcem i s tvým. Vím, že se velice snažil, aby mě vyřídil, a neuspěl. I aby vyřídil tebe, opět bezúspěšně. Teď může být jeho syn spojený s tvou obětí.“

Eva se opřela a zamyšleně poklepala prsty do stehna. „Max Ricker měl v kapse plno poldů. Spoustu úředníků i politiků. Některé z nich jsme vloni odhalili, ale nejspíš ani zdaleka všechny. Předal by je Ricker svému synovi?“

„Na to neumím odpovědět – zatím. Ale komu jinému?“

„Jo. A své podniky taky – ty, které jsme nenašli a nezavřeli. Samozřejmě i kontakty, mocenský vliv a finance. Coltraineová se setkala se synem těžkého zločince, který je na doživotí ve vězení – vlastně hned na několik doživotí. Určitě si ho prověřila. Prověřila si majitele vyloupeného obchodu. Je to rutinní postup. Přinejmenším musela vyloučit, že nejde o pojišťovací podvod. A když si ho prověřila, propojila ho s jeho otcem. Zeptala by se ho na něj. Musela by.“

Vstala a přešla k nástěnce, aby se zadívala na fotografii Coltraineové. „Musela se zeptat. Před třemi lety byl Ricker ještě na svobodě a proklouzával skulinami v zákonech, ale každé prověření syna by vyplivlo údaje o otci.“

„Nevím, jestli to má spojitost s tvým případem, ale…“

„Jo. Ale.“ Ohlédla se na Roarka. „Uzavřela to? Ten případ?“

„Svým způsobem ano. Zúžila vyšetřování na tři podezřelé. Když ke všem získala povolení k prohlídce, podezřelí byli pryč, ale u nich doma našla řadu věcí ze starožitnictví. Během tří dnů byla těla všech tří nalezena, jak plavou v řece Chattahoochee, spojená řetězem.“

„V jaké řece? To sis vymyslel?“

„Asi jsem mohl, ale ne. Předpokládám, že si to před pár staletími vymysleli nějací indiáni.“

„Musí být hodně trapné, ležet mrtvý v řece Hoochie-Coochie.“

„Chattahoochee.“

„Jaký je v tom rozdíl?“

„Pro Atlanťany asi docela velký.“ Přistoupil k ní a položil jí dlaň na tvář. „A teď, když jsi odlehčila situaci, by ses mohla vrátit k práci…“

Po nějaké době manželství promění zdi v čiré sklo, takže oba dokážete prohlédnout toho druhého, pomyslela si Eva. „Fajn. Dobře. Jablko možná nepadlo daleko od stromu. Ricker je zabiják. Nedělalo mu potíže lámat nebo podřezávat krky. Syna někdo oloupí, on vypátrá pachatele – nebo sleduje vyšetřování Coltraineové – a odpraví je. Muselo ji to napadnout.“

„Alex Ricker byl podle složky v čase smrti tří podezřelých na charitativní akci v Miami s několika sty svědky.“

„Nechtěl si ušpinit ruce a najal si vraha, zatímco sám si dal záležet, aby měl alibi.“

„Možná. Pokud ano, podařilo se mu vyklouznout, stejně jako se to dlouho dařilo jeho otci. Ach, a podíval jsem se do pitevní zprávy těch mrtvých zlodějů.“ Viděl, jak se Eva nadechuje k námitce, ale zase ji spolkla. „Několik hodin je bili, takže utrpěli četné zlomeniny, než jim podřízli hrdla. To podle mého názoru vypadá na Rickera.“

„Musela o tom vědět.“ Eva se znovu zadívala na Coltraineovou, jako kdyby se jí snažila nahlédnout do hlavy. „Všichni říkají, že byla důkladná a že věnovala pozornost detailům. Tahle souvislost by jí neunikla.“

„Ve složkách je zmínka o Alexově výslechu po objevu těl i o prověření jeho alibi. Vraždy se nepodařilo objasnit, ale Ricker dostal zpátky veškerý majetek.“

Eva si promnula zátylek. „Před třemi lety. O přeložení sem zažádala až před rokem. Jakkoli bych chtěla usmažit dalšího Rickera prakticky za cokoli, nevidím souvislost mezi její vraždou a třemi vraždami z pomsty před třemi lety.“

„Možná mezi nimi žádná souvislost není. Ale Alex Ricker je v New Yorku, už celý týden.“

„Opravdu?“ Eva si zastrčila ruce do kapes a zhoupla se na špičky. „To je trochu moc náhod. Kdepak je?“

„Má dům na Park Avenue.“

„Příhodné. Ráno ho budu muset poctít návštěvou.“

„Půjdu s tebou.“ Zvedl ruku, než stačila něco namítnout. „Cokoli, v čem je namočený Ricker, jeho syn, jeho bratranec z druhého kolena nebo jeho zatracený pudl, se týká i mě.“

„Do trestanecké kolonie na Omeze nepouštějí psy. No dobře. Nebudu se dohadovat o Rickerovi – ani o jednom z nich. Toho jsme si užili dost před rokem.“

„Před rokem,“ zopakoval Roarke. „To je něco jako výročí. Máme dalšího mrtvého poldu – minulé jaro jsi jich měla na krku plno – a dalšího Rickera. Ach ano, je to příliš mnoho náhod.“

Proti tomu Eva nemohla nic namítat. „Musíme Alexe Rickera pořádně prověřit. Kdy si koupil ten dům na Park Avenue, jaké má další podniky a kolik z nich je v New Yorku? Jak často se jeho jméno objevuje v souvislosti s nějakým vyšetřováním? A co dělal poslední rok? Spojil se s otcem? Je to hodně otázek.“

„Na těchhle počítačích nenajdeš odpovědi na všechny z nich, kvůli zákonům o soukromí a Kompustráži. Věř mi, že bude chráněný několika vrstvami.“

„Tak použijeme tvoji neregistrovanou výbavu.“

Roarke naklonil hlavu ke straně. „To byl od tebe rychlý skok, poručíku.“

„Možná.“ Zůstávala stát s rukama v kapsách a nespouštěla oči ze snímku Coltraineové. „A možná že zjistila před třemi roky o Alexu Rickerovi víc, než zapsala do složky.“

„Myslíš, že má v kapse poldy, jako je měl jeho otec?“

„Nevím.“ Cítila, jak se jí svírá žaludek. „Bože, doufám, že ne, už kvůli Morrisovi. Ale jestli nebyla čistá, musím to vědět. A jestli byla a Alex Ricker nějak souvisí s její smrtí, musím to vědět taky.“

Z Roarkovy zabezpečené pracovny nabízela okna s clonami výhled na světla města. Elegantní stůl ve tvaru písmene U nesl nejmodernější vybavení, odstíněné před pozornými zraky Kompustráže.

Je to nelegální, pomyslela si Eva, takže ať zjistí cokoli, nemůže to opustit místnost. Ale bude znát pravdu. Potřebovala ji zjistit kvůli Morrisovi.

Roarke, s vlasy staženými do krátkého ohonu a vyhrnutými rukávy, přistoupil ke stolu a položil ruku na čtečku dlaně. „Roarke. Zapnout jednotky.“

Počítače se rozblikaly mořem barevných světélek a kontrolek.

Totožnost ověřena. Zapínám.

„Budeme potřebovat kávu,“ řekl Roarke Evě.

„Dojdu pro ni.“ Na AutoChefovi v pracovně naprogramovala rovnou celou konvičku a nalila ji do dvou vysokých hrnků. Když se otočila, Roarke stál na místě a sledoval ji. Čekal.

„No dobře.“ Přešla k němu, postavila hrnky a položila dlaň na čtečku u sousedního počítače.

Kvůli Morrisovi. Ale nejen kvůli němu.

„Můj otec pracoval pro Rickera. Tvůj otec taky – zjistili jsme, že se setkali a pracovali na stejném místě před tou nocí v Dallasu. Předtím, než jsem zabila svého otce.“

„Než jsi mu jako osmiletá zabránila, aby tě znovu znásilnil.“

„Dobře.“ Z té pravdy jí pořád vysychalo v krku a přejížděl jí mráz po zádech. „Každopádně je mrtvý. Stejně jako tvůj otec. A tvůj otec Rickera podvedl při obchodu se zbraněmi. Zhruba před čtyřiadvaceti lety.“

„V Atlantě.“

„Jo, v Atlantě. V podstatě jsi pro Rickera pracoval i ty.“

Roarke odpověděl o poznání chladnějším tónem: „Svým způsobem.“

„Byl jsi s ním spojený. A podstatně později se Ricker objeví v New Yorku, rozhodnutý, že tě zničí.“

„A tebe.“

„Před třemi lety, v době, kdy Ricker patrně snil o tom, že ti zaživa vyrve játra z těla, se Coltraineová spojila s Rickerovým synem. V Atlantě. Od té doby jsme Maxe Rickera dostali za mříže. Před rokem. A pár měsíců nato Coltraineová požádá o přeložení do New Yorku. Dá se dohromady s vrchním soudním patologem. Mužem, se kterým úzce spolupracuji a kterého oba považujeme za přítele. Alex Ricker přijíždí do New Yorku a ona umírá. Myslím, že když je někde tolik křižovatek, musíš se pořádně podívat na silnici.“

„Jaké to pro tebe bude, jestli ten případ nějakým způsobem povede do minulosti k tvému a mému otci?“

„Nevím. Asi to budeme muset zjistit.“ Nadechla se. „Nevím, jaké to bude pro kohokoli z nás, ale musíme znát pravdu.“

„To ano.“

„Vrah mi poslal její zbraně i odznak. Mně osobně. Možná má agenta na dispečinku a zařídil, aby ten případ přidělili mně. Ale faktem je, že si každý mohl spočítat, že i kdyby ten případ vyfasoval někdo jiný, nějak bych se na něm podílela. Kvůli Morrisovi. Ten balíček měl od začátku dojít ke mně.“

„V tom se shodneme. A vzkaz uvnitř se stává spíš skutečnou výhrůžkou než planým chvástáním.“

„Možná. Coltraineová nebyla pouliční polda, Roarke. Vyšetřovala záhady, starala se o detaily. Ale neznala dobře ulice, a už vůbec ne newyorské. Mě nikdo nevyřídí mou vlastní zbraní.“

Roarke se skoro usmál. „Hrdost tě udrží v bezpečí?“

„Mimo jiné. Jestli jsem cílem já, proč zabíjet ji? Proč uvést všechny poldy do stavu zvýšené pohotovosti a pak teprve jít po mně?“ Podívala se na Roarka. „Jsem lepší než ona. To není chvástání, ale fakt. Takže je chytřejší zkusit mě vyřídit rovnou než se o to pokoušet, když vím, že mám co do činění s vrahem poldů. A když během prvních čtyřiadvaceti hodin najdu v jejích složkách Alexe Rickera.“

„To je logické. A trochu mě to uklidňuje.“

„Každopádně to jsou všechno spekulace. Potřebujeme konkrétní údaje.“

„Chvíli potrvá, než pronikneme všemi vrstvami.“

„Budu na vedlejším počítači dál procházet složky o případech.“

Roarke si sedl a pustil se do odlupování první vrstvy.

Ricker, pomyslel si. To jméno bylo v jeho životě jako virus – objevovalo se, šířilo a upadalo v zapomnění, jen aby se odněkud vynořovalo znovu a znovu.

Měl důvod uvažovat, jestli byl Ricker odpovědný za to, že před lety v Dublinu někdo vrazil Patricku Roarkovi nůž do krku. A musel připustit, že to je jediná věc, za kterou by Rickerovi musel být vděčný.

To není pravda, opravil se v duchu, alespoň ne úplně.

Mohl být vděčný za to, co se naučil během svého spojení s Rickerem. Naučil se, jak daleko je ochoten zajít a kam už v žádném případě nezajde. Věděl, že Maxe Rickera pobavilo a zároveň podráždilo, když zjistil, že Roarke nebude mít nic společného s obchodováním se sexem, pokud se týkal nezletilých nebo těch, kteří s ním dobrovolně nesouhlasili. Že nebude zabíjet na rozkaz ani kvůli krveprolití jako takovému.

Musel přiznat, že svého času taky zabíjel a proléval krev. Ale vždycky z dobrého důvodu. Ne kvůli zisku. Ne ze sportu.

Jistým pokřiveným způsobem se nejspíš dozvěděl o svých hranicích a morálce víc od Maxe Rickera než od svého neoplakávaného otce.

Co se asi od svého otce naučil Alex Ricker?

Chodil na německé internátní školy vojenského typu. Velice přísné a velice drahé. O prázdninách soukromí učitelé a potom soukromé univerzity. Studoval obchod, finance, jazyky, politiku a mezinárodní právo. Hrál fotbal – evropský, ne americký.

Měl hodně široký záběr.

Žádné manželství ani děti v záznamech.

Alex Maximum Ricker, věk třicet tři, sídla v Atlantě, Berlíně, Paříži a nejnověji taky v New Yorku. Jako povolání uváděl v záznamech finančník a podnikatel.

I v podnikání měl široký záběr. Současné udávané jmění: 18,3 milionu.

Kdepak, bude toho víc. Takže vzhůru do díla, povzbudil se Roarke.

Pracoval dobrou hodinu, zadal řadu automatických vyhledávání a něco procházel osobně.

„Kryješ si záda, co?“ zabručel, když narazil na zátaras a protuneloval se pod ním nebo ho obešel. „Nestavíš všechno tak okázale na odiv jako tvůj táta. Jsi chytřejší. Chvástání ho pomohlo vyřídit, nemám pravdu? Á, odtud se můžeme odpíchnout.“

„Co? Co máš?“

„Hm?“

„Já jsem nic nenašla.“ Eva se k němu otočila. „Ani ťuk. Zato ty něco máš. Co?“

„Podle všeho ne kávu,“ odpověděl a kývl hlavou k prázdnému hrnku.

„Jsem snad domácí android?“

„Pokud ano, proč nemáš na sobě krajkovou bílou zástěrku, bílý čepeček a nic jiného?“

Vrhla na něj dotčený pohled s příměsí nefalšovaného zmatku. „Proč muži považují takový úbor za sexy?“

„Hm, nech mě přemýšlet. Skoro nahé ženy, které na sobě mají jenom symboly služebného postavení. Ne, asi na to sám nepřijdu.“

„Jste všichni úchylové. Tak co máš?“

„Kromě představy, ve které figuruješ ty s krajkovou bílou zástěrkou a bílým čepečkem?“

„Ježíši, přinesu to pitomý kafe, jestli toho necháš.“

„Našel jsem důvod, proč se Alex Ricker neobjevil na mém radaru. Ne že bych na něj nějak zvlášť myslel. Ale proč jsem se o něm nedoslechl z čistě obchodního hlediska.“

„Proč?“

Roarke ukázal na nástěnnou obrazovku, kde otevřel příslušná data. „Rozptýlil své jmění do řady malých nebo středně velkých společností. Žádná nemá majetek, který dosahuje hranic mého zájmu.“

„Jaká je hranice, na které začínají být zajímavé?“

„Ach, pro mě? Osm až deset milionů, pokud nechci nakupovat menší jednotlivé nemovitosti nebo podniky.“

„No jasně, cokoli pod deset milionů je nuda.“ Vstala, aby došla pro kávu. „Pere peníze? Skrývá příjmy?“

„Zatím jsem nic takového neobjevil. Nakoupil nebo založil různé společnosti. Některé vlastní úplně, v jiných má nadpoloviční podíl. Ještě v dalších jenom pár procent. Některé jeho společnosti jsou pobočky jiných jeho společností.“

Vzal si od ní hrnek, poklepal si na koleno a zasmál se jejímu kyselému výrazu. „Některé vlastní nemovitosti – domy v Athénách, Tokiu, Toskánsku. Část z nich drží prostřednictvím podniku se sídlem v Atlantě, nazvaného – celkem logicky – Různé zájmy. Další prostřednictvím Morandi Corporation, což bylo jméno jeho matky.“

„Mrtvé matky, jak si vzpomínám.“

„Velmi mrtvé. Bylo mu šest, když spolkla nezdravé množství prášků na uklidnění a údajně vypadla nebo vyskočila z okna ve výšce dvaadvaceti pater nad ulicemi Říma.“

„Kde byl Max Ricker?“

„Výborná otázka. Podle výpovědí ve velice útlé policejní složce o její smrti byl zrovna v Amsterdamu. Alex má kromě toho společnost, kterou nazval Maximum Exports a která vlastní – mimo jiné – i ten vykradený obchod se starožitnostmi v Atlantě. Má čistý trestní rejstřík. Několikrát byl vyslýchán různými úřady na různých světadílech, ale nikde ho neobvinili. Všechny podnikatelské aktivity a struktura jeho společností jsou dokonale legální. Občas se pohybuje blízko hranic zákona, ale nikde je nepřekračuje. Pokud není vyložený jeliman, nepochybuji, že u každé společnosti vede druhou účetní knihu a že má na tajných účtech ulité značné sumy.“

Roarke se opřel a napil se kávy. „Počíná si velice nenápadně a opatrně. Nedělá vlny, neprovokuje. Vlastní úspěšné podniky, které se nedostávají do větších potíží. Dokud se jim nepodíváš na zoubek, nepropojíš je a nezjistíš, že ve skutečnosti tvoří jediný podnik s majetkem přibližně desetkrát vyšším, než udávají jeho oficiální záznamy.“

„A patrně má ještě víc.“

„To je hodně pravděpodobné. Když jsem teď pronikl do jeho schématu, můžu to najít. Pokud budu mít dost času, najdu i ty tajné účty.“

„Ty by nejspíš taky nakonec byly legální. Co nelegální činnost?“

„Některé z těch společností můžou být nastrčené. Nebo najdu menší, obskurnější firmy, které budou sloužit jako krytí. Obchody se starožitnostmi – a těch má řadu po celém světě – jsou vždycky užitečné, když chceš pašovat nejrůznější zboží. Ale existuje jednodušší způsob, jak zjistit, jestli převzal něco z otcových obchodů. Můžu se zeptat lidí, kteří znají jiné lidi.“

„Ještě ne. Zaprvé nechci, aby mu lidi, kteří znají jiné lidi, dali echo, že se za ním vypravíme. Zadruhé se nechci soustředit jenom na Alexe Rickera, když nemám žádný jasný důkaz, že v tom má prsty. Prioritou je Coltraineová. Prověřím její finance. Prověřím je odtud, protože nechci, aby se to kdokoli dozvěděl. Doufám, že byla čistá, a pokud byla, nechci být odpovědná za sebemenší podezření o opaku.“

„Prověřím ji. Udělám to,“ dodal, když se Eva nadechla k námitce. „Jak oba víme, svedu to rychleji. A bude to pro tebe jednodušší. Vím, jak tě trápí, když musíš takhle proklepávat jiného poldu.“

„Je to ještě horší. Coltraineová je mrtvá. Nemůžu se jí zeptat. Nemůže se bránit. Nemůže říct: Běž do hajzlu, mrcho, za to, že tě to vůbec napadlo.“

Prohrábla si vlasy a přešla k oknu, aby se podívala ven. „Tak to vidíš. Používám nelegální elektroniku, abych se pokusila zjistit, jestli se nezapletla do něčeho špatného. Jestli byla na Rickerově výplatní pásce, jestli mu dělala práskače.“

„Může Morris jako hlavní soudní patolog nahlédnout do složky o tomhle případu?“

„Jo, mohl by najít způsob, jak se do něj dostat. Takže když zajišťuju, aby tahle oblast vyšetřování nebyla ve složce, chráním jeho, nebo sebe?“

„Drahá Evo, nevidím nic špatného ani na jednom. Jestli najdeš to nejhorší, bude se to muset dozvědět. Jestli ne, k čemu bude pro tebe nebo pro něj dobré, když se mu donese, že jsi považovala za nutné to zjišťovat?“

„Máš pravdu. Udělej to ty. Budeš rychlejší.“

Zůstala u okna a dívala se do tmy a na světla. Vzal si Morris uklidňovač, aby dokázal usnout a na všechno alespoň na pár hodin zapomenout? Nebo taky civí do tmy a na světla?

Slíbila, že pro něj najde odpovědi. Ale co když tou odpovědí bylo, že žena, již miloval, byla zkorumpovaná policistka a lhářka, která ho využívala? Co když odpověď byla stejně bolestná jako otázka?

„Evo.“

Otočila se, připravená na nejhorší. „Co?“

„Můžu se ponořit ještě hlouběji a zkusit pár triků, ale zatím vidím ženu, která si nežila nad poměry. Možná tě bude zajímat, že newyorský detektiv třetího stupně má o trochu vyšší plat než detektiv v Atlantě, ale vyšší životní náklady to vyrovnají. Platila účty včas, tu a tam se na měsíc nebo na dva dostala na kreditce do mínusu, ale nejsou tady žádné nezvyklé vklady nebo výběry ani velké nákupy. Zkusil jsem nejobvyklejší směs jmen – její, její rodiny, Atlanta a další klíčová slova, která mi dávala smysl, a hledal jsem nějaký druhý účet. Žádný jsem neobjevil.“

Podstatná část Evina napětí opadla. „Takže to zatím vypadá, že si ji nikdo neplatil.“

„Byla jsi v jejím bytě. Měla tam nějaké umění nebo šperky?“

„Nic podezřelého. Zarámované plakáty, pouliční umění, pár slušných šperků a zbytek vkusná bižuterie. Necháme to být, dokud si nepromluvíme s Alexem Rickerem. Nechci ji prověřovat víc, než musím.“

„Dobře.“ Roarke uložil všechna data a znovu položil dlaň na čtečku. „Roarke. Vypnout počítače.“

Když světélka zhasla, přešel k ní a položil jí dlaně na ramena. „Je to těžší u případu, na kterém jsi osobně zainteresovaná.“

Na chvilku zavřela oči. „Nedokážu na něj přestat myslet. Jak to zvládá nebo nezvládá. Co bych mohla zjistit a jaký to na něj bude mít dopad. Měla bych odstoupit z případu, přesně ze stejného důvodu, proč z něj neodstoupím. Protože někdo obrátil mému příteli život naruby.“

Roarke chápavě přikývl a ustoupil, aby ji vzal za ruku a odvedl ji k výtahu. „Pověz mi, co ti o ní říká instinkt. A bez zábran,“ dodal, když nastoupili do kabiny. „Hlavní ložnice,“ přikázal.

Eva zaváhala, ale pak pokrčila rameny. „Asi jsem na ni byla trochu napružená.“

„Proč?“

„No, zní to hloupě, ale kvůli Morrisovi. Protože je… protože je to Morris a já jsem si jí nevšimla, dokud nebyla s ním a nevrkali na sebe. Ne že bych si někdy dělala na Morrise takový nárok, že bych s ním něco chtěla mít nebo že bych na to třeba jenom myslela. Ne jako Peabodyová a její sexuální fantazie. Kristepane.“

„To je ale poběhlice. Myslel jsem, že její sexuální fantazií jsem já.“

Evě se ulevilo, jak lehce Roarke všechno bere, a když vstupovali do ložnice, vrhla na něj bezvýrazný pohled. „Jsi na prvním místě, ale Peabodyová podle všeho dokáže snít o víc partnerech. Nejspíš o všech najednou.“

„Hm. Zajímavé.“

„A já jsem patrně právě porušila nějaká holčičí pravidla, když jsem ti to prozradila, ačkoli to ani nesouvisí s tvou otázkou.“ Prohrábla si vlasy oběma rukama. „Nevím, co jsem si o ní doopravdy myslela, protože všechno zkresloval ten postoj Tak moment, sakra, vždyť je to Morris. Což je docela trapné, když o tom teď tak uvažuju.“

„Máte vztah. Důvěrný. Všechny důvěrné vztahy nejsou sexuální. Ona byla vetřelec.“

„To je ono.“ Eva na něj namířila prst. „To je přesně ono. A nezasloužila si to ode mě. Byl s ní šťastný, to všichni viděli. Když o tom tak přemýšlím, řekla bych, že mě její byt nepřekvapil. To, jak vypadal a jak byl úhledný, protože taková mi připadala i ona. Žena, která má věci na svých místech a ví, co se jí líbí. Dobře se oblékala – ne okázale, ale kvalitně. Sexy. Vyzařovala z ní spíš sexualita a ženskost než to, že je polda, ale někde pod tím v ní byl i ten polda. Mluvila i jednala neuspěchaně, s rozmyslem. To Jižani dělají, ne? Nebylo na ní nic newyorského. Já nevím.“ Znovu pokrčila rameny. „Moc toho není.“

„Tvoje instinkty ti na základě velice letmé známosti říkají, že to byla jemná, bystrá žena, ne okázalá. Spokojená se svou sexualitou, rozvážná, pořádná, s vytříbeným vkusem a ochotná zkusit něco nového. Nové město, nového muže. To je podle mě docela dost. Tvoje instinkty i zjištění potvrzují, že práce pro ni byla opravdu jenom práce. Nedominovala jejímu životu. V takovém případě je klidně možné, že ji přitahoval muž jako Alex Ricker. A ona jeho. Nedostal by se takový vztah, pokud ho skutečně navázali, do konfliktu s její prací a nestal by se problémem?“

„Policistka, která randí s chlápkem se špatnou pověstí?“ Eva povytáhla obočí. „Páni, proč by v tom měl být nějaký problém?“

Roarke se zasmál. „My dva jsme jiní.“ Objal ji pažemi. „Ale je docela zajímavé spekulovat, jak by se podobná situace mohla vyvinout jinak.“

„Mohli jsme udělat něco špatně a skončit to…“

Roarke zavrtěl hlavou a políbil ji, aby ji umlčel. „Ne. Vždycky nám bylo souzeno, abychom skončili takhle.“ Rozepnul její pouzdro se zbraní. „Vždycky nám bylo souzeno, abychom se našli. Abychom se zachránili. Abychom byli spolu.“

Položila mu dlaně na tváře. „Mluví z tebe Ir. Ale to pomyšlení se mi líbí. Ty zvláštní křižovatky v naší minulosti – tvůj otec, můj otec, Ricker. Nezabránily nám v tom, abychom se dostali až sem. Roarke.“ Spustila ruce a stáhla si pouzdro. „Když se naše cesta zase střetla s Rickerovou, na chvíli nás to rozhodilo. Nechci, aby se to stalo znovu. Nechci, aby tohle vyšetřování vedlo k nějaké roztržce mezi námi.“

„Já bych taky nechtěl, aby tě tohle vyšetřování zavedlo do oblasti, která by mohla vyvolat roztržku. Takže máme stejný cíl,“ připomněl, když se zamračila. „Různé přístupy. Evo, chceš, abych slíbil, že se nerozzlobím, když na sebe přitáhneš pozornost Alexe Rickera, jako jsi to udělala s jeho otcem? To nemůžu. Jméno Ricker z toho dělá osobní záležitost, tomu se nevyhneme.“

„Musíš mi věřit, že dokážu odvádět svoji práci a že se o sebe postarám.“

„Věřím ti. Každý den.“

Tehdy pochopila, že Roarkovy obavy drží na uzdě právě jeho důvěra a víra v ní. „V tom případě ti něco slíbím. Že ti zkusím říct předem, než si v rámci vyšetřování něco začnu s Alexem Rickerem.“

„Zkusíš?“

„Jestli se něco objeví a já nebudu mít čas, nebo sakra, jestli to ani předem nebudu vědět, nemůžu ti nic říct. Nemůžu ti slíbit něco, co možná nebudu schopná splnit.“

„Dobře. To mi stačí. A já ti slíbím, že se zkusím nerozzlobit.“

Eva se usmála. „Nejspíš budu muset něco udělat a ty se nejspíš naštveš.“

„Ale zkusíme se tomu vyhnout.“

„Jo. Takže jestli se to přes veškerou snahu nepovede, dovol, abych ti hned teď něco řekla. Miluju tě.“

Její slova jím projela jako vlna tepla a zahřála ho u srdce. Znovu ji objal a přitiskl svoje ústa k jejím. „Není nikdo jiný než ty,“ zašeptal. „Napořád.“

Pevně se k němu přivinula a dala mu to, co potřeboval, ještě než požádal. Všechno. Jejich vzájemná láska ho přemáhala. Z její hloubky a šířky se cítil omámený, dychtivý, zoufalý a omráčený.

Její polibek ho naplňoval. A přesto, pomyslel si, bude vždycky ještě něco víc.

Ať už se milovali kolikrát a na kolik různých způsobů, každé další milování bylo nové. Její chuť, známá i nová zároveň, ho rozpalovala jako poprvé. Její silné paže, její ústa, poddajná a současně vášnivá. Ano, tohle bylo všechno.

Z jeho nitra vyšlo zamručení, v jazyce jeho krve: „A ghra.“

Zvedl ji. Z jeho síly se jí zatočila hlava. Připadala si trochu opilá, když ji položil na postel a nalehl na ni. Jeho váha, tvar těla, jeho dotyk. Jak by ho někdy mohla mít dost?

Způsobily tuto bezednou touhu roky, během nichž oba prahli po lásce? Jeho vůně – zabořila mu obličej do hrdla a vdechla ji. Jeho dotyk – prohnula se pod hlazením jeho rukou. Jeho chuť – ten nápor pocitů, kdykoli se jejich ústa střetla.

Nikdo jiný ji nevynesl až sem. Nikdo jiný ji nenaplnil touhou vzít ho s sebou.

Milovali se pomalu, zasněně, rukama i rty, s povzdychy a vláčnými pohyby. Svlékli si košile, aby se nahá kůže setkala s nahou kůží, aby ruce mohly přejíždět po křivkách i plochách těl, aby je mohly dráždit a těšit.

Její dlouhé křivky ho nikdy nepřestávaly okouzlovat a vzrušovat. Její tělo ho uchvacovalo svými svůdnými kontrasty. Tak měkká a hladká pleť a tak vypracované svaly.

Tělo válečnice. Válečnice, která se mu poddává a přináší mu nekonečnou rozkoš i neuvěřitelný mír. Chvěla se pro něj, zvedala se a opět spouštěla. Byla ztracená ve víru okamžiku, stejně jako on. A když do ní vklouzl, vyslovila jeho jméno. Zopakovala ho, když vyklenula svoje tělo proti jeho, objala ho nohama a jejich pohledy se setkaly.

Byl v jejím nitru. V těch očích, v jejich nazlátlé hnědi. Ztracený a opět nalezený. A když se ponořili jeden do druhého, na rtech měl její jméno on.





Kapitola 7

Eva se spojila s Peabodyovou a nařídila jí, ať jede na centrálu a pokračuje s elektronikáři. Pokud šlo o rozhovor s Alexem Rickerem, nechala si kolegyni v záloze. Připadalo jí strategicky lepší, aby s sebou vzala Roarka – šli přece navštívit muže, jehož otec by je nejraději viděl pomalu opékat na otevřeném ohni bez přítomnosti dalších poldů.

Zatímco projížděla ranní dopravou k sídlu na Park Avenue, doufala, že nedělá chybu.

„Potřebuju od něj informace,“ řekla. „Víc než to, potřebuju si udělat obrázek o jeho vztahu s Coltraineovou – pokud nějaký vztah navázali.“

„Dobře.“ Roarke za jízdy pokračoval v práci na náramkovém počítači.

„Nebudeme se mu líbit a nebude rád, že nás má na prahu. Jeho otec je zamčený v cele kvůli nám.“

„Jedna z mých nejoblíbenějších představ.“

„Což je přesně ten důvod, proč mu to nemůžeme hned připomínat, pokud stojíme o jeho spolupráci.“

„A ty myslíš, že k němu vejdu se zvednutým prostředníčkem?“

Eva by se tomu zasmála, kdyby se neobávala, že Roarke vejde s něčím podobným. Ledově chladným výrazem, který znamená totéž co onen prostředníček. „Jenom chci říct, že se od minulosti můžeme odpoutat, nebo ji využít. Podle jeho reakce. Ta nám může prozradit, jestli vražda Coltraineové nějak souvisela s námi. Něco od něj potřebuju, takže záleží na tom, jak k němu přistoupíme.“

Roarke se pousmál a bezvýrazně odpověděl: „A já samozřejmě nevím nic o umění vyjednávání a rozhovorů.“

„Viděla jsem tě v akci, kamaráde. Nechci, aby volal právníka, protože nasadíš masku Děsivého Roarka.“

„A já jsem zase viděl v akci tebe, kamarádko. Takže bych ti radil, abys držela poručíka Nakopávačku zadků na uzdě.“

Zamračeně zatočila k chodníku před důstojnou starou budovou. „Musím udávat tón výslechu.“

„Vzpomeň si, že už jsem s tebou byl u řady výslechů.“

Roarke vystoupil. Vrátný uprostřed kroku prudce zpomalil a kyselý výraz nad ošuntělým policejním vozem se proměnil ve zdvořilé uvítání.

Rozčilující, pomyslela si Eva. Stačí jediný pohled na Roarka, který nosí autoritu stejně jako dokonale šité obleky a italské boty, a z „Vypadněte s tím krámem od mého domu“ je hned „Co pro vás mohu udělat, pane?“

„Dobré ráno, pane. Co pro vás mohu udělat?“

Eva málem odfrkla. Roarke jenom naklonil hlavu ke straně a mírně se na ni usmál. „Poručíku?“

V duchu si ulevila: Exhibicionista. Ale nahlas pravila: „Newyorská policie.“ Ukázala vrátnému odznak. „Jdeme za Alexem Rickerem. Moje auto zůstane tam, kde je.“

Vrátný přenesl pohled z Evy na Roarka a zase zpátky. Bylo jasně vidět, jak je zmatený, ale zjevně si uvědomoval, že si člověk neudrží prima práci u dveří takového domu, když bude klást nesprávné otázky nesprávným lidem. „Zavolám nahoru a zjistím, jestli je pan Ricker k dispozici. Půjdete zatím do haly, prosím?“

Rázně přistoupil ke dveřím a otevřel jim je.

Důstojnost budovy se neomezovala jen na exteriér. Obklopily je černě žilkované mramorové podlahy i syté odstíny dřeva, které tu patrně bylo už pár století. Sedací soupravy byly potažené červeným plyšem, na stolcích stály starožitné pozlacené lampičky a všechno ještě podtrhoval mohutný křišťálový lustr.

Vrátný otevřel panel ve zdi, za kterým se objevil videofon, naťukal do něj kód, odkašlal si a narovnal se.

Eva si prohlížela obličej, který se objevil na displeji. Nebyl to Ricker, ale muž zhruba stejného věku. Působil na ni vychytrale a měl drahý sestřih v podobě tmavých vln, které mu rámovaly hladký, pravidelný obličej.

„Omlouvám se, že vyrušuji, pane Sandy. V hale je policie a žádá o rozhovor s panem Rickerem.“

Sandyho výraz se v nejmenším nezměnil. Mluvil chladným, autoritativním tónem se slabým evropským přízvukem, který zněl Eviným uším afektovaně.

„Ověřte jejich totožnost, prosím.“

Eva jednoduše znovu zvedla odznak a počkala, až ho vrátný oskenuje. „Poručík Eva Dallasová, ověřeno.“ Obrátil se k Roarkovi.

„Odborný poradce, civilista. Roarke,“ pronesla Eva stroze. „Jde se mnou.“

„Pošlete je nahoru, prosím,“ pokynul Sandy. „Budu informovat pana Rickera.“

„Ano, pane.“

Vrátný vykročil k výtahu. Matně zlaté dveře se rozjely do stran. „Dva lidé vyjíždějí do střešního bytu pana Rickera.“

Eva s Roarkem vstoupili dovnitř a dveře se nehlučně zavřely.

„Pěkný dům,“ poznamenala Eva konverzačně. „Tvůj?“

„Ne.“ Roarke si stejně dobře jako Eva uvědomoval, že bezpečnostní kamera v kabině patrně nesnímá jen video, ale taky audio. Nenuceně se opřel o stěnu. „Myslím, že by neměl dobrý pocit z toho, že bydlí v mé budově.“

„Asi neměl. Vsadím se, že má ze střešního bytu pěkný výhled.“

„O tom nepochybuji.“

Výtah se otevřel přímo do foyer vonícího po růžích, jejichž les kvetl v čínské váze na stole o velikosti rybníku. Za nimi stál Vychytralec.

„Poručíku Dallasová, pane Roarke, jsem Rod Sandy, osobní tajemník pana Rickera. Pojďte, prosím, se mnou.“

Odvedl je do širokého obýváku.

Eva se nemýlila – opravdu odtud byl nádherný výhled. Prosklená stěna se otevírala na cihlovou terasu obrácenou směrem k mrakodrapům a věžím New Yorku. Slunečný, otevřený prostor uvnitř vyzařoval atmosféru evropské důstojnosti. Starožitnosti se střídaly s měkce polstrovanými křesly a pohovkami, vše v sytých odstínech, jež neokázale vypovídaly o zámožnosti.

Evu napadlo, že taková místnost by se Amaryllis Coltraineové líbila.

V krbu byly namísto ohně další květiny, rámované mramorem. Dřevem obkládané stěny skrývaly takové světské předměty, jako jsou zábavní a náladotvorné obrazovky, bezpečnostní systém a komunikační elektronika.

Ze všeho sálalo pohodlí, styl a peníze potřebné k jejich udržování.

„Pan Ricker právě hovoří videofonem. Připojí se k nám, jakmile bude moci.“ Sandyho prohlášení naznačovalo, že pan Ricker je velice zaneprázdněný a důležitý muž, který si udělá čas na své podřadnější návštěvníky, až uzná za vhodné. „Mezitím se, prosím, posaďte a udělejte si pohodlí. Smím vám nabídnout kávu?“

„Ne, díky.“ Eva zůstala stát. „Pracujete pro pana Rickera dlouho?“

„Několik let.“

„Několik let jste jeho osobní tajemník. A nezeptáte se, z jakého důvodu jsme přišli?“

Sandy nepatrně povytáhl koutky úst. „Pochybuji, že byste mi ho prozradila. Každopádně není třeba.“ Zdvořilý úsměv získal poněkud povýšený nádech. „Pan Ricker vás očekával.“

„Opravdu? Kde jste byl předevčírem večer od deváté hodiny do půlnoci?“

„Tady. Pan Ricker večeřel zde, stejně jako já. Ten večer jsme nikam nešli.“

„Bydlíte tady?“

„Ano, když jsme v New Yorku.“

„Chystáte se tu zdržet dlouho?“

„Naše plány jsou momentálně pružné.“ Podíval se Evě přes rameno. „Mám tu zůstat?“

„Ne, to je v pořádku.“

V širokém obloukovém vstupu do obývacího pokoje stál Alex Ricker. Jeho tmavě hnědé oči letmo přeletěly Evu a zakotvily na Roarkovi. Eva si pomyslela, že Rickerův obličej působí, jako kdyby ho někdo dlátem zručně vytvaroval do hran a ploch. Tmavé, lehce zvlněné vlasy měl sčesané z čela. Stejně jako Roarke měl na sobě dokonale ušitý oblek. Vypadali trochu jako světlo a tma.

Hladce pokročil kupředu. Měl štíhlou postavu a zdálo se, že je klidný a vyrovnaný. Ale podle Evy šlo o pouhé zdání.

„Poručíku.“ Podal jí ruku a pevně, profesionálně s ní potřásl. „Roarke. Uvažoval jsem, kdy se setkáme tváří v tvář. Posadíme se?“

Vybral si křeslo a nenuceně do něj usedl. A Eva si opět pomyslela, že není tak uvolněný, jak se snaží vypadat.

„Váš tajemník říkal, že nás očekáváte.“

„Vás,“ kývl Alex směrem k Evě. „Pochopitelně sleduji vaši… práci.“

„Opravdu?“

„Myslím, že je zcela přirozené zajímat se o policistku odpovědnou za současnou situaci mého otce.“

„Podle mě je váš otec za svou současnou situaci odpovědný sám.“

„Jistě.“ Po zdvořilém souhlasu se opět podíval na Roarka. „I bez této spojitosti by mě vaše manželka zajímala.“

„A já mám ve zvyku se osobně zajímat o ty, kteří se o ni zajímají.“

Děsivý Roarke, pomyslela si Eva, ale Alex se usmál a pokračoval, než stačila promluvit.

„O tom nepochybuji. V každém případě vím, že vy dva často pracujete spolu, nebo – abych se vyjádřil přesněji – že při jistých příležitostech využíváte Roarka jako civilního poradce. Jen jsem si neuvědomil, že toto je taková příležitost.“

Odmlčel se – ne že by zaváhal, spíš aby oddělil jeden tón a jedno téma od druhého.

„Jste tu kvůli Amaryllis. Včera jsem se doslechl, co se jí stalo, takže jsem vás očekával. Prostudovala jste si její složky z Atlanty i odtud. Jakmile jste narazila na moje jméno, muselo vás to zaujmout.“

„Jaký jste měl vztah s detektivem Coltraineovou?“

„Žili jsme spolu.“ Nepřestával se dívat Evě do očí. „Intimně. Skoro dva roky.“

„Jako milenci?“

„Ano, byli jsme milenci.“

„Byli?“

„Správně. Skončilo to víc než před rokem.“

„Proč?“

Ricker rozpřáhl ruce. „Nevyšlo to.“

„Kdo usoudil, že to nevychází?“

„Rozešli jsme se po vzájemné dohodě a přátelsky.“

Eva ho nadále pozorně sledovala. Mile podotkla: „Zjistila jsem, že když jsou lidé dva roky milenci, rozchod bývá jen zřídkakdy přátelský. Jednoho z nich to obvykle naštve.“

Alex překřížil nohy v kotnících a nepatrně pokrčil rameny. „Užívali jsme si jeden druhého, dokud jsme mohli, a rozešli jsme se jako přátelé.“

„Její práce, vaše… rodinné zázemí. To by pro ni představovalo problematickou směs.“

„Užívali jsme si jeden druhého,“ zopakoval, „a práci – její i mou – jsme víceméně nechávali stranou.“

„Skoro dva roky? To je podivná intimita.“

„Každý pár nepotřebuje spojovat všechny oblasti svého života. My jsme to nepotřebovali.“

Dostala jsem se mu pod kůži, zaznamenala Eva, i když jenom trochu. Zašťourala hlouběji. „Zjevně ne. Mluvila jsem s jejím bývalým partnerem i poručíkem a spojila jsem se s její rodinou. Nikdo se o vás nezmínil, ačkoli jste byli milenci skoro dva roky. A tak mě napadá – opravdu byly vztahy mezi vámi tak intimní a přátelské, nebo něco skrýváte?“

Ztvrdl mu pohled. „Počínali jsme si nenápadně, právě z důvodů, o kterých jste hovořila. Mé rodinné vazby by jí komplikovaly pracovní život, takže jsme je nezapojovali do našeho vztahu. Byl to náš osobní život. Naše osobní věc. Čekal bych, že zrovna vy to budete chápat.“

Eva povytáhla obočí.

„Poručík a já jsme od začátku náš vztah netajili,“ upozornil ho Roarke.

„Každý si vybírá vlastní cestu.“

„Váš otec by se vztahem nesouhlasil o nic víc než její nadřízení,“ podotkl Roarke, aniž by spustil z Rickera oči. „Určitě by se mu nelíbilo, že jeho syn a dědic spí s nepřítelem, pokud to nebylo za účelem náboru. S tím by naopak rád souhlasil.“

„Jestli chcete zneužít náš vztah k očernění Ammyiny pověsti, jste…“ Zarazil se a vydechl, ale jeho výbuch zůstal viset ve vzduchu. „Nemíchali jsme do vztahu práci. A v životě každého člověka nastává čas, kdy otcův souhlas není hlavním faktorem.“

„Věděl o vás Max?“

„Budete se muset zeptat jeho,“ odtušil Alex chladně. „Víte, kde ho najdete.“

„Jo.“ Eva se rozhodla změnit přístup a přitáhnout jeho pozornost zpátky na sebe. „V betonové cele na Omeze. To je ošklivé místo, viďte?“

„Jde vám o můj vztah s Amaryllis, nebo s otcem?“

„Přijde na to. Kdy jste naposledy viděl detektiva Coltraineovou?“

„Den předtím, než ji zavraždili. Spojil jsem se s ní, když jsem přijel do města. Přišla sem. Dali jsme si pár drinků a popovídali jsme si. Strávila tu asi dvě hodiny.“

„Sama? Byli jste tu jenom vy dva?“

„Ještě tu byl Rod. Nahoře v pracovně.“

„O čem jste mluvili?“

„O tom, jak se jí líbí v New Yorku, jak si zvyká na nový domov, o její nové práci. O tom, co jsem dělal v Paříži, odkud jsem sem přijel. Říkala, že s někým chodí, že je to vážné a že je s ním šťastná. Bylo na první pohled vidět, že je to pravda. Vypadala šťastně.“

„A večer v den vraždy?“

„Večeřel jsem tady. Myslím, že kolem osmé. Rod to bude vědět přesně. Doháněl jsem nějakou práci. Rod odešel do svého pokoje kolem desáté a já jsem krátce nato šel ven.“

„Vy jste šel ven? Kam?“

„Byl jsem neklidný. Napadlo mě, že se projdu, jak to v New Yorku dělávám často. Město se mi líbí. Došel jsem na Broadway.“

„Šel jste z Park Avenue na Broadway?“

„Ano.“ Do hlasu se mu vloudil náznak podráždění. „Byla příjemná noc, docela chladná. Toužil jsem po světlech, ruchu a lidech, a tak jsem nakonec procházel přes Times Square.“

„Sám.“

„Ano. Zastavil jsem se ve dvou videohernách. Rád hraju. Zaskočil jsem do baru. Nacpaného, hlučného. Na obrazovce běžel zápas. Baseball. Dávám přednost fotbalu. Ne americkému, ale opravdickému. I tak jsem si dal pivo a chvíli jsem se díval. Pak jsem šel zpátky sem. Nevím, v kolik jsem byl doma. Ne moc pozdě. Myslím, že před jednou.“

„Jméno toho baru?“

„Nemám zdání. Chodil jsem nazdařbůh, dostal jsem chuť na pivo.“

„Máte účtenku?“

„Ne. Bylo to jedno zatracené pivo. Kdybych věděl, že budu potřebovat alibi, vedl bych si mnohem líp.“

Zase temperament, pomyslela si Eva. „Muž ve vašem postavení, podnikatel s mezinárodními zájmy, a opět, muž s vaším rodinným zázemím, může považovat za nezbytné vlastnit licencovanou zbraň.“

„Víte dobře, že ji mám. Už jste si to prověřila.“

„Máte povolení na civilní paralyzér, registrovaný na vaše jméno. Když už s námi tak pěkně spolupracujete, možná mi dovolíte, abych ho vzala s sebou a nechala ho otestovat a prozkoumat. Jelikož jste pil pivo a díval se na zápas, když zabili detektiva Coltraineovou.“

V obličeji se mu zračila chladná zlost. „Co kdyby mým otcem byl kdokoli jiný než Max Ricker?“

„I tak bych vás požádala o zbraň. Jestli chcete, můžu si sehnat povolení.“

Mlčky vstal, přešel ke stolu a odemkl zásuvku. Jeho zbraň byla menší, elegantnější a slabší než její. Tahle dokázala pouze omráčit. Podal ji Evě spolu s povolením.

„Máte všechno po ruce,“ poznamenala.

„Jak jsem říkal, čekal jsem vás. Nejsem jako otec.“ Sledoval, jak Eva ukládá zbraň i licenci do sáčku na důkazy, označuje ho a zavírá. „Nezabíjím ženy.“

„Jenom muže?“

„Záleželo mi na ní, jinak bychom si spolu takhle nepovídali. Teď je náš rozhovor u konce.“ Přijal potvrzení, které mu Eva vytiskla na náramkovém počítači. „Očekávám, že policistka, která dostala Maxe Rickera za mříže, dopadne osobu, která zabila Amaryllis.“

Zamířil do foyer, aby přivolal výtah.

„Víte, jak to chodí – neopouštějte město, zůstaňte k dispozici, bla bla.“ Eva s Roarkem nastoupili do kabiny.

„Ano, vím, jak to chodí. A taky vím, že jestli z nás to, co jsme, udělali rodiče, jsme všichni tři v hajzlu.“

Otočil se k odchodu, ještě než se dveře výtahu zavřely.

Na chodníku se Eva zastavila a otočila se k Roarkovi. Ten jenom zavrtěl hlavou, vzal ji za paži a odvedl ji do auta.

„Co je?“ zeptala se a zopakovala svou otázku, jakmile seděli uvnitř. „Co je?“

„Jeď. Kdybych já očekával návštěvu poldy, který mě podezřívá ze zabití jiného poldy, nasadil bych na ulici agenta, abych zjistil, co si dotyčný polda myslí o mně i o našem rozhovoru.“

Eva se za jízdy zamračila. „Ty vážně zaměstnáváš lidi, kteří chodí po ulici a poslouchají cizí hovory?“

Pohladil ji po ruce. „Nemluvíme o mně, že ne?“

„Zákony o soukromí…“

„No tak, no tak.“ Znovu ji pohladil. „Miloval ji a pořád ji miluje, přinejmenším do určité míry.“

„Lidi často zabíjejí milované osoby.“

„Pokud to byl on, počínal si pozoruhodně hloupě, nebo naopak zatraceně prohnaně. Takové mizerné alibi. Seženeš si povolení na bezpečnostní disky z jeho budovy, abys prověřila jeho odchod a příchod?“

„To je první bod na mém seznamu. Což Alex Ricker ví, takže určitě odešel a přišel tak, jak říkal. Na daný čas nemá alibi. Žádné. A byl nervózní, když jsme se k tomu dostali. Ztrácel nervy a rozčiloval se. Ten paralyzér bude čistý. Dal mi ho až moc ochotně. Může mít jiný, neregistrovaný a bez povolení. Sakra, může mít přímo zatracený arzenál.“

„Max obchod se zbraněmi miloval. Alex je kultivovanější než jeho otec,“ podotkl Roarke. „Ale zároveň není tak kluzký. Zvláštní. Max by nedal najevo nervozitu – vlastně by ani nervózní nebyl. Přesto jeho syn má styl, který otci chyběl. Nepřipadá mi jako člověk, který by o Amaryllis mluvil jako o zkurvené policajtce. Je to moc vulgární.“

„Možná si najímá vulgární pomocníky.“

„To je velice dobře možné. Nebo ten obrat použil schválně, protože k němu nesedí. Protože sedí spíš na jeho otce.“

„Možná. Zajímal se o nás. Jenže…“

„Ne víc, než se zdá být za daných okolností rozumné.“

„Vypadá to tak,“ souhlasila Eva. „Buď jsou vztahy mezi ním a jeho otcem napjaté, nebo alespoň chtěl, abychom si to mysleli. Zajímalo by mě, co z toho. No nic, jedeš do centra? Do kanceláře?“

„Asi ano.“

„Vyhodím tě tam.“

„To mi ukazuje, jak si mě ceníš. Už mě nepotřebuješ, tak mě vyhodíš.“

„Tím chci říct, že tě tam dovezu a vysadím. Ale když tak o tom mluvíme – v Atlantě to ukončila ona. Štve ho to – řečem o přátelském rozchodu nevěřím, co by se za nehet vešlo –, ale možná se k tomu postavil ve stylu Jasně, k čertu s tebou, stejně tě nepotřebuju. Nebo ji nepřestával otravovat, a ona proto požádala o přeložení.“

„Načasování by naznačovalo, že od něj chtěla dál.“

„Co nám prozradil? Nejezdí do New Yorku často. Pak sem přijede a spojí se s ní. Ona si pomyslí: A je to tu zase, a zrovna když jsem se zamilovala do Morrise. Když jde všechno hladce. Jde za ním, snaží se ho přesvědčit, že je definitivně po všem. Mohl to navenek zvládnout. Jak jsi říkal, je kultivovaný. Ale uvnitř ho to užírá. Ta děvka mi nemůže dát kopačky. To jí neprojde. Rozzuří se. Vře to v něm jako v kotli. Další večer jí zavolá a požaduje, aby za ním přišla, jinak že jí to zavaří u Morrise i v práci.“

„Mohla se s ním dohadovat nebo se ho snažit přesvědčit,“ pokračoval Roarke v rozvíjení jejích myšlenek. „Nebo prostě souhlasit s další schůzkou. Ale v rámci opatrnosti si vzala obě zbraně.“

„Jo, jenže on na ni čeká. Už je v domě. Možná se mu podařilo získat klíč, když k němu Coltraineová přišla na návštěvu, nebo to udělal jeho kamarád Sandy – okopíroval ho a vrátil jí ho, aniž by si něčeho všimla. Omráčí ji na schodech, snese ji do sklepa a přivede ji k vědomí, aby jí vysvětlil, že mu žádná ženská nemá co dávat kopačky. Možná ji nechal, aby škemrala, aby slibovala, aby mu tvrdila, že ho miluje – cokoli, čím by si zachránila život. Ale on ví, že Coltraineová lže, a tím se to jenom zhoršuje, takže prásk. Je po všem.“

Zavrtěla hlavou. „Moc mi to nesedí.“

„Ublížil by jí víc. To si určitě myslíš.“

„A ne snad? Ta mrcha tě odkopla a teď dovádí s jiným chlapem. Musí zaplatit.“

„Miloval ji. Možná dost na to, aby ji zabil, ale ne natolik, aby ji mučil.“

Eva přesně chápala, co tím myslí, a tak jen potřásla hlavou. „Lidi jsou hrozní pošahanci. A další věc: nebyla to vražda z momentálního popudu. Nebylo to tak, že si zničehonic řekl: Zajdu tam a vyřídím si to s ní. Celé to bylo až moc promyšlené. Takže bys musel předpokládat, že to plánoval už nějakou dobu. Ještě než přijel do New Yorku. Věděl o Morrisovi. Mohl ji nechat sledovat, a pak by o něm věděl. Pokračování je skoro stejné, až na to, že ji pozve k sobě a tváří se jako milius. Moc rád tě zase vidím, těší mě, že jsi šťastná. Jsme přece dospělí, no ne? Pak jí zavolá, že ji potřebuje vidět, nebo že je v maléru a potřebuje pomoct, cokoli zabere. A ona jde.“

Za jízdy bubnovala prsty do volantu. „Nebo, a to je možnost, která se mi nezamlouvá, protože taky může být pravdivá, spolu pořád něco měli. Pořád ji měl na výplatní pásce. Něco se zvrtlo a zabil ji nebo ji nechal zabít. Nejhorší je, že tahle možnost mi sedí nejvíc.“

„Nejvíc sedí jenom se současnými údaji,“ upozornil ji Roarke. „Můžu nějak pomoct s Morrisem?“

„Ne, není jak. Ráno jsem mu volala, ale spadla jsem rovnou do hlasové schránky. Nechtěla jsem… však víš. Jenom jsem mu řekla, že na tom pracujeme a že se mi může ozvat, kdykoli bude potřebovat. Musím se ho zeptat, jestli věděl, že se Coltraineová zapletla s Alexem Rickerem. Musím se ho zeptat, ale podle mě to netušil. Řekl by mi to hned včera. Jakkoli byl v šoku, řekl by mi to, dal by mi tohle vodítko. Takže to budu zase já, kdo mu zasadí další ránu.“

Roarkovi bylo jasné, že to je pro ni těžší než čelit ozbrojenému psychopatovi. „Můžu si přeložit pár věcí na později a jít s tebou. Zajedeme za ním rovnou.“

Z té nabídky se jí stáhlo hrdlo. Opravdu by to udělal. Kdykoli. „To nejde. Musím se vrátit na centrálu, všechno hodit do složky a odevzdat paralyzér v laborce. Musím informovat Peabodyovou. A další věci. Doufám, že budu mít něco hmatatelnějšího, až budu mluvit s Morrisem.“

Dojela tak blízko k velké černé věži Roarke Industries, jak jí to šílenství newyorské dopravy umožnilo. „Díky.“

„Činy jsou lepší než slova.“ Naklonil se k ní a políbil ji. Eva by přísahala, že vidí, jak jí nad hlavou krouží rudá srdíčka. „Postarej se o mou policistku.“

„Snažím se z toho udělat zvyk.“

„Kéž by to tak bylo.“ Vystoupil z auta, naposledy se na ni podíval těma modrýma laserovýma očima a vykročil po chodníku k černé věži, již vybudoval.

 


Nejdřív se zastavila v laboratoři a osobně předala Rickerův paralyzér. Cestou k oddělení vražd v duchu probírala, co je třeba zařídit. Zapsat výslech Alexe Rickera do složky spolu se svými dojmy. Zkontrolovat, čistě kvůli osobní zvědavosti, jak často otec a syn komunikují. Spočítat pravděpodobnost všech scénářů, které přednesla Roarkovi. Zajít za Mirovou, aby získala pořádný profil oběti i pachatele. Informovat Peabodyovou o novinkách a prostudovat si výsledky elektronikářů.

A potom, protože dál to odkládat nemohla, vyřídí tu „další věc“, kterou Roarkovi podrobněji nevysvětlovala.

Spojí se s Donem Websterem z úřadu pro vnitřní vyšetřování.

Protože, k čertu s tím, jestli měl někdo nějaké podezření ohledně Coltraineové a syna Maxe Rickera, byl to právě ÚVV. A jestli měl, informace o jejich vztahu byly jistě předány z Atlanty do New Yorku.

Webster by o tom věděl.

Pomyšlení, že bude žádat o informace ÚVV – a bývalého jednorázového milence –, jí lezlo na nervy. Napruženě a otráveně vešla do hlavní místnosti oddělení.

„Dallasová! Haló! Moment!“

Eva zamračeně mávla na Peabodyovou. „Potřebuju pět minut.“

„Ale…“

„Pět minut!“ uťala ji Eva a vrazila do své kanceláře.

Na návštěvnické židli seděl Morris.

„Ach, ahoj.“ Eva si v duchu slíbila, že až jí příště Peabodyová řekne, aby počkala, počká.

„Vím, že bych tu neměl být.“ Morris vstal. Viděla na něm, že v noci nespal – byl bledý a měl kruhy pod očima. „Neměl bych tě zdržovat, neměl bych se tě vyptávat a neměl bych na tebe tlačit, když se sama nutíš do většího nasazení, než by po tobě kdokoli mohl chtít. Vím, že bych neměl. Ale na tom nezáleží.“

„To je v pořádku.“ Eva zavřela dveře. „Úplně v pořádku.“

„Půjdu se na ni podívat. Nejdřív jsem se ale potřeboval zastavit tady. Potřebuji, abys mi řekla, cokoli můžeš, než půjdu za ní.“

Evě zapípal videofon, ale nevšímala si ho. „Dáváš si do kafe trochu mléka, viď?“

„Ano, trochu ano. Díky.“

Naprogramovala kávu a mezitím si rychle utřídila myšlenky. „Mluvila jsem s její rodinou.“

„Já vím. Já už taky.“

Podala mu hrnek, sedla si za stůl a otočila se čelem k němu. „Mluvila jsem i s jejím poručíkem tady a v Atlantě. S jejím tamějším partnerem, s jejím oddílem tady. Všichni ji měli moc rádi.“

Morris přikývl. „Snažíš se mě konejšit a já jsem ti za to

vděčný. Ale potřebuji víc. Potřebuji fakta. Nebo teorie, jestli zatím nemáš nic jiného. Potřebuji vědět, co se podle

tebe stalo. A proč. Potřebuji, abys mi slíbila, že mi povíš pravdu. Když mi dáš svoje slovo, vím, že ho neporušíš. Slibuješ, že mi nebudeš lhát?“

„Dobře.“ Přikývla. „Pravdu. Máš moje slovo. Potřebuju totéž od tebe. Musím se tě na něco zeptat a potřebuju slyšet pravdu.“

„Lži jí nepomohou.“

„To je fakt. Morrisi, věděl jsi, že detektiv… Amaryllis navázala před svým přeložením do New Yorku intimní vztah s Alexem Rickerem, synem Maxe Rickera?“





Kapitola 8

Okamžitě znala odpověď. Morris vykulil oči a rozechvěle pootevřel rty. Chvíli nic neříkal a Eva se dívala, jak upíjí kávu a vzpamatovává se. Seděl před ní, ne v jednom ze svých elegantních obleků, ale v lehkém černém svetru a džínách, s vlasy staženými do prostého ohonu bez obvyklých ozdob.

A Eva věděla, že – přesně jak říkala Roarkovi – právě zasadila svému příteli druhou ránu.

„Morrisi…“

Zvedl ruku, aby ji požádal ještě o minutku. „Máš to ověřené?“

„Ano.“

„Věděl jsem, že měla nějaký vážný vztah, než odjela z Atlanty.“ Promnul si prsty spánek. „Rozešli se a Ammy cítila, že některé věci zůstaly nedořešené. To byl jeden z důvodů, proč se rozhodla přestěhovat. Chtěla nový začátek s čistým štítem – chtěla být dál od toho, co bylo a co mohlo být. Tak to říkala. Měl jsem ti to povědět včera. Nenapadlo mě to. Nemyslel jsem…“

„To je v pořádku.“

„Zmínila se o tom, tak, jak se o takových věcech zmíníš, když někoho poznáváš. Říkala… Jak to formulovala? Snažím se rozpomenout. No, že nedokázali zařídit, aby jim to fungovalo, nedokázali být tím, co od sebe navzájem potřebovali. Nikdy mi neprozradila jeho jméno a já se nikdy nezeptal. Proč bych to dělal?“

„Měl jsi pocit, že z něj má obavy? Nebo z toho, jak to ukončili?“

„Ne. Vzpomínám si jenom, že jsem si pomyslel, jaký hlupák ji mohl nechat odejít. Víckrát o tom nemluvila a já se k tomu taky nevracel. Byla to minulost. Oba jsme se soustředili na přítomnost a na to, kam jsme mířili. Na to, co by mohlo být. Zabil ji on?“

„Nevím. Je to vodítko a já po něm půjdu, ale nevím, Morrisi. Povím ti, co vím, jestli mi budeš věřit, že to zvládnu vyřídit.“

„Není nikdo, komu bych věřil víc. A to neříkám jen tak.“

„Alex Ricker je v New Yorku.“

Zbrunátněl sotva ovládaným vztekem.

„Vyslechni mě,“ nabádala ho Eva. „Spojil se s ní a ona za ním šla den předtím, než zemřela. Tohle mi pověděl dnes ráno.“

Morris postavil hrnek na stůl, vstal a přistoupil k Evinu úzkému oknu. „Už spolu nebyli. To bych věděl.“

„On taky tvrdil, že spolu poslední rok nic neměli a že se rozešli jako přátelé. Setkali se jako přátelé. Dali si drink a klábosili o tom, co je u nich nového – ona mu sdělila, že někoho potkala a že je to vážné. Podle něj vypadala šťastně.“

„Věřila jsi mu?“

Sakra, ulevila si v duchu. Jak má vynechat svoje podezření a přitom neporušit slovo? „Věřím, že mohl mluvit pravdu, nebo alespoň její část. Kdyby se cítila ohrožená nebo ustaraná, svěřila by se ti?“

„Chtěl bych si myslet, že ano. A chtěl bych si myslet, že i kdyby mi to nesvěřila, viděl bych to a cítil. Neřekla mi, že za ním půjde, a teď se jí nemůžu zeptat proč. Co to znamená, že mi to zamlčela.“

Eva mu nepotřebovala vidět do obličeje, aby věděla, že se mu v něm zračí bolest. „Možná pro ni znamenal tak málo, že to nepovažovala za hodné zmínky.“

Otočil se k ní. „Ale to si nemyslíš.“

„Morrisi, vím, že lidi ve vztazích dělávají divné věci. Říkají toho příliš mnoho, nebo naopak ne dost.“ Tak třeba já, pomyslela si. Taky nevyslepičila Roarkovi, že se chystá zavolat Websterovi.

„Nebo to může být tak, že – obzvlášť vzhledem k tomu, jak vážný náš vztah začínal být – bych se mohl vyptávat. Klást otázky, na které nechtěla odpovídat. Ne že bychom dřív s nikým nechodili, nebyli jsme děti. Ale ona chodila s Alexem Rickerem.“

„Ano.“

„Se synem známého zločince a vraha. Který v době, kdy spolu chodili, byl ještě na svobodě a na vrcholu moci. Jak je pravděpodobné, že Alex Ricker není zapojený do otcových aktivit a že s nimi nijak nesouvisí? Ale ona, policejní důstojník, s ním začala randit.“

„Nikdy nebyl zatčen ani obviněn ze žádného zločinu.“

„Dallasová.“

„No dobře, jo, je to riskantní, ošidné a podezřelé. Já jsem taky policejní důstojník, Morrisi, a nejenže jsem začala randit s mužem, na kterého si dávali dobrý pozor všichni poldové na planetě i mimo ni, ale dokonce jsem si ho vzala.“

„Na to člověk zapomíná,“ zahučel. Znovu si sedl a zvedl hrnek. „Způsobilo by jí to problémy v práci. Stejně jako tobě.“ Když Eva neodpovídala, Morris spustil ruku s hrnkem. „Vyšetřovali ji?“

„Zjistím to. Ale…“ Pravdu, připomněla si. Slíbila to. „Nechávala si to pro sebe. Podle Rickerova vyjádření i podle toho, co jsem slyšela z Atlanty i od jejího zdejšího oddílu, o jejich vztahu nikdo nevěděl.“

„Chápu.“

Eva si uvědomila, že to je pro Morrise horší: ukazovalo to, že vztah s Alexem byl pro ni dost důležitý, aby ho udržovala v tajnosti.

„Mohlo to mít řadu důvodů. Nejjednodušší z nich je, že chtěla oddělit osobní život od pracovního.“

„Ne, zase se mě snažíš konejšit a chlácholit. Vím, jak fungují klepy. Všichni u mě i u ní v práci a vsadím se, že skoro každý polda, úředník, údržbář i technik na centrále ví, že jsme s Ammy byli spolu. Udržovat vztah v tajnosti muselo být vědomé rozhodnutí, kvůli tomu, kdo byla. A udržovat ho v tajnosti tak dlouho? To je vážné.“

Na chvíli se odmlčel a svraštil obočí. „Říkala jsi, že to zjistíš. To znamená, že se obrátíš na úřad pro vnitřní vyšetřování?“

„Je to nutné.“

„Jestli o tom nevěděli, zjistí to z tvých otázek.“

„Nemůžu se tomu vyhnout. Budu si počínat co nejopatrněji, ale…“

„Dej mi minutku.“ Zadíval se do hrnku. „Max Ricker měl v kapse policisty, jako jiní nosí kredity. Uvažuješ, jestli to neplatí o Alexovi a Ammy.“

„Musím se zeptat. Musím to prověřit. Pokud to neudělám a odsunu to stranou, abych ochránila její pověst, vrah může proklouznout mezerou ve vyšetřování. To se nestane. Ani kvůli tobě.“

„Znal jsem ji. Vím, jak myslela, jaké měla názory, jak spala, jedla a žila. Věděl bych, kdyby byla zkorumpovaná. Vím, jak brala svoji práci i s jakými pocity ji vykonávala.“

„Nevěděl jsi o Alexu Rickerovi.“

Zůstal na ni zírat. Eva viděla, jak se mu v očích spouštějí clony, které ji odstřihly jako přítelkyni, poldu i kolegyni. „Ne, to jsem nevěděl.“ Vstal a prkenně pronesl: „Děkuji za informace.“

Vyskočila, než stačil odejít z místnosti. „Morrisi, nemůžu a nebudu se omlouvat za to, že dělám svoji práci, ale může mi být líto, že ti přitom působím bolest. Stejně jako je mi líto, že musím říct následující: drž se mimo Alexe Rickera. Jestli mi nedáš slovo, že ho necháš na pokoji a že se s ním nepokusíš spojit, budu tě muset dát sledovat. Nedovolím, abys mi mařil vyšetřování.“

„Máš moje slovo.“ Vyšel ven a zavřel za sebou dveře.

Eva si o samotě zase sedla a svěsila hlavu do dlaní. Přátelství je zatraceně komplikovaná záležitost, plná ostrých hran a rohů, které do vás kdykoli můžou prorazit díru.

Proč se lidi pořád zaplétají s ostatními? Proč sami na sebe přivolávají takové problémy?

Musela zvažovat možnost, že Coltraineová byla podplacená. Není to už samo o sobě dost těžké? Musí ještě zároveň zraňovat Morrise?

Sakra. Jo, musí. Jinak to nejde.

Měla sto chutí ignorovat klepání na dveře a ještě chvíli se oddávat sebelítosti. Ale smysl pro povinnost zvítězil.

„Co je? Co krucinál chcete?“

Dveře se o pár centimetrů pootevřely a dovnitř nahlédla Peabodyová. „Ehm. Jsi v pořádku?“

Tohle byla asi odpověď na otázku, proč se lidi zaplétají s jinými. Protože když jste na dně, když se utápíte v lítosti, někdo, komu na vás záleží, se vás zeptá, jestli jste v pořádku.

„Ne. Vážně nejsem. Pojď dál. Zavři dveře.“ Když Peabodyová poslechla, Eva dlouze vydechla a zavrtěla hlavou. „Co elektronikáři?“

„Na její domácí ani pracovní elektronice není nic divného. Na počítačích ani videofonech. Nic o schůzce během večera, kdy zemřela. Totéž platí o jejím diáři. Zatím se nám jenom nepodařilo zjistit, co znamená poznámka AR ze dne před vraždou. Je uvedená v rubrice osobní. Žádná adresa, žádné číslo, jenom že se to týká doby po konci směny.“

„Vím o tom. Posaď se. AR je Alex Ricker.“

„Alex… jako od Maxe Rickera?“

„Jako jeho jediný syn. Poslouchej.“

Ačkoli Peabodyová zůstávala během Evina proslovu potichu, v obličeji se jí vystřídalo několik výrazů, které Eva interpretovala jako: To mě podržte, Chudák Morris a nakonec Co teď?

„Řekla jsi mu to?“

„Jo.“

Peabodyová přikývla. „Musela jsi.“

„Jo, ale nezmínila jsem se mu o Rickerově nanicovatém alibi, protože se neptal. A ani o tom, že mi připadalo zatraceně jasné, že ke Coltraineové pořád choval jisté city. I bez toho to bylo dost zlé. Potřebuju, abys sehnala povolení k prohlídce Rickerova střešního bytu a konfiskaci a prohledání jeho elektroniky. Očekává to a určitě je krytý, ale máme tady sakra chytré lidi. Když se podíváme dostatečně pozorně, uvidíme, co ukrývá. Musíme prověřit jeho idiotské alibi. Zjisti, kdo má volno, aby obešel okolí Times Square s fotkou. Ať se zaměří na sportovní bary. Zajedeme tam, jakmile budu hotová a budu se moct vrátit do terénu.“ Eva si promnula oči. „Musím přesvědčit Webstera, aby se se mnou sešel někde mimo centrálu, kde nenarazíme na poldy ani nikoho jiného.“

„Ukazuje ti to, jaké to bylo pro ni. Jistě, máš jiné důvody a vůbec, ale domlouvat si tajnou schůzku je stresující. Nedokážu si představit, že bych to dělala skoro dva roky. Buď ho opravdu milovala, nebo byl sex s ním neskutečně úžasný.“

„Nebo se jí líbilo to vzrušení a přivýdělek.“

„Jo.“ Peabodyová si povzdychla. „To je hodně zlé pomyšlení.“

„Vykládej mi o tom. Ale musím to prověřit a… právě mě napadlo dokonalé místo.“ Obrátila se k videofonu. „Až půjdeš, zavři za sebou dveře. Nemá smysl vytrubovat, že volám krysímu oddílu.“

 


Klub vyděděnců byl sexuální a striptýzový podnik, kde zákazníci polykali dospělácké drinky sežehující hrdlo i žaludek a ještě se jim to líbilo. Těm, kteří si mohli dovolit zaplatit, nabízely soukromé místnosti postel, zámek a prostor k provozování přirozených i nepřirozených aktů dle vlastního výběru.

Soukromé kabiny byly často plné dýmu a ilegální látky se tu prodávaly jako cukrová vata. V noci na pódiu většinou hrály kapely v různém stavu svlečenosti a s pochybným talentem. Obvykle se k nim přidávaly tanečnice s podobnou odborností – stejně jako zákazníci, často pod vlivem oněch dospěláckých drinků a/nebo nelegálních látek.

Bylo známo, že tu občas propuká násilí – náhle a s plnou vervou –, což představovalo pro některé lidi další důvod k návštěvě. Podlahu pokrývaly divné, nehezké skvrny a podávané jídlo se skoro nedalo pozřít.

Proběhla tu Evina rozlučka se svobodou, během které dopadla vraha. To byly zlaté časy.

Muž za barem se tyčil do výšky sto pětadevadesáti centimetrů a vypadal jako hora svalů. Jeho černá pleť se leskle vyjímala proti otevřené kožené vestě a tetování. Vyholená hlava mu zářila jako temný měsíc. Právě otíral barový pult, zatímco holokapela udávala džunglový rytmus trojici mimořádně obdařených a nenadaných tanečnic.

V tuto denní dobu klub nebyl obsazený, ale u stolků popíjelo několik mužů, zjevně spokojených se sledováním pramizerných pohybů, jelikož k nim patřily nahé vnady.

Dva z nich přejeli Evu pohledem, když kolem nich procházela, a přikrčili se – podle Evina odhadu v touze zmizet. Chlápek za barem se na ni dlouze zadíval a vycenil zuby.

„Ahoj hubená bělice.“

„Ahoj černý obře.“

Po širokém obličeji se mu rozlil milý úsměv. Natáhl se přes pult pažemi dlouhými jako Pátá avenue, zvedl ji do vzduchu a mlaskavě ji políbil na rty.

„No tak,“ zaprotestovala Eva chabě.

„Nemůžu si pomoct. Stejskalo se mi po tobě a navíc jsem na tebe zrovna dneska ráno myslel. To je, co?“

„Jo, to je. Jak se vede, Řacho?“

„Jednou líp, jednou hůř. Většinou líp. Ráno jsem zašel do parku, občas tam chodím, abych se podíval na strom, kterej jsi zasadila pro moji holčičku. Pro mou malou sestřičku. Zelená se. Vždycky mě potěší, když se zazelená.“

Jeho výraz se jako cvaknutím vypínače proměnil z přátelského ve výhrůžný, když si někdo troufl přistoupit k baru ve chvíli, kdy byl Řacha zaneprázdněný.

Zákazník rychle zařadil zpátečku.

Bylo všeobecně známo, že přezdívku Řacha získal díky svému zvyku srážet dohromady lebky, ať už zaměstnanců, nebo zákazníků, pokud ho jejich chování naplňovalo nevolí.

„Copak tady děláš?“

„Mám schůzku a chtěla jsem ji odbýt v soukromí.“

„Chceš pokoj?“

„Takové soukromí jsem nemyslela.“

„To rád slyším. Mám rád tvýho chlapa. Doufám, že se taky ukáže.“

„Roarke se ukazuje pořád.“

Řachův smích zněl jako hromobití.

„Napadlo mě, že si tady s někým popovídám, aby mě neviděli jiní poldové. Jestli ti to nevadí.“

„Jestli chceš, vykopu tyhle pitomce ze dveří, zavřu to tady a ty to tu můžeš mít jenom pro sebe na tak dlouho, jak budeš chtít.“

„Stačí mi stůl, díky.“

„Dáš si drink?“

„Vypadám, že mám sebevražedné sklony?“

„Vzadu mám pár vod v láhvi.“ Zatěkal očima po místnosti. „Ale jestli nechceš narazit na jiný poldy, máš problém, protože zrovna přišel jeden z vás.“

Eva si všimla Webstera a přikývla. „To je v pořádku. S ním jsem se právě chtěla sejít.“

„Vyber si stůl.“

„Díky.“ Vykročila k Websterovi, kývla k rohovému stolu a pokračovala v chůzi.

Rozhovory s Websterem byly vždycky trochu divné. Ne protože se s ním jednou vyspala, když oba pracovali jako detektivové na oddělení vražd, ale protože bral společnou noc mnohem vážněji než ona.

A několik let poté podle všeho přišel o rozum a vyjel po ní. Eva ho zrovna odmítala, když do místnosti vstoupil Roarke. Ti dva se na sebe vrhli jako posedlí vlci, zdemolovali jí domácí pracovnu a způsobili si řadu zranění, než Webster skončil v bezvědomí.

Eva si připomněla, že se smířili. Ona a Roarke, Roarke a Webster i ona a Webster.

Stejně to bylo divné. A to ještě člověk musel připočítat skutečnost, že Webster pracoval v úřadu pro vnitřní vyšetřování.

Rozhlédl se po místnosti – pohledný muž s bystrýma očima – a posadil se jako Eva zády ke zdi. „Zajímavý výběr místa.“

„Mně vyhovuje. Díky, žes přišel.“

„Co tak zdvořile?“

„Nezačínej si.“

Webster pokrčil rameny a opřel se. „Můžeme si tady dát kafe?“

„Jasně. Jestli máš sepsanou poslední vůli.“

Usmál se na ni. „Ví Roarke, že sis se mnou dala schůzku v sex klubu?“

„Webstere, nechci, aby někdo věděl, že se scházím s někým z ÚVV, ať už to je kdykoli a kdekoli.“

Webster narovnal ramena. „Všichni odvádíme svoji práci, Dallasová. Kdybys nepotřebovala náš úřad, nebyli bychom tady.“

Jelikož to byl dobrý argument, Eva se nehádala. „Potřebuju vědět, jestli má tvůj úřad nějaký zájem o moje vyšetřování vraždy detektiva Amaryllis Coltraineové.“

„Proč se ptáš?“

„Ano, nebo ne, Webstere.“

„Našla jsi nějaké důkazy nebo sleduješ nějakou linii vyšetřování, která naznačuje zapojení našeho úřadu?“

Eva se předklonila. „K čertu s tím. Polda je po smrti. Snaž se projevit zájem.“

Teď se předklonil i on. „K čertu s tím. Kdybych neměl zájem, nedělal bych u policie.“

„Odpověz mi ano, nebo ne na moji otázku a já pak odpovím na tvoji.“

Znovu se opřel a zadíval se na ni. Očividně přemýšlel, jak se zachovat. „Ano.“

Evě se stáhl žaludek, ale přikývla. „Potřebuju vědět, jestli byla čistá, Webstere.“

„To ti nemůžu říct. Nemůžu ti to říct,“ zopakoval, když Evě vyšlehl z očí blesk, a zahrozil jí prstem, „protože to nevím.“

„Řekni mi, co víš. Něco za něco,“ dodala. „Oplatím ti stejnou mincí, pod podmínkou, že náš rozhovor zůstane mimo záznam, pokud oba nebudeme souhlasit s opakem.“

„S tím nemám problém. Nebyla bys tu, kdybys už nepřišla na spojení mezi Coltraineovou a Alexem Rickerem. Je podezřelý?“

„Je. Nevím toho o něm dost, vlastně skoro nic, ale pátrám. Takže váš úřad se o ni zajímá už od Atlanty?“

„Tamější kancelář dostala tip, že to s ním táhne.“

„Tip?“ zopakovala Eva.

„Fotky Coltraineové a Rickera, jak se drží za ruce a líbají se.“

„Zajímavé. Někdo jí chtěl zavařit.“

„Nejspíš. Ale to na věci nic nemění. Úřad dostal ty snímky přibližně devět měsíců předtím, než zažádala o přeložení. Vyšetřovali to a potvrdili pravost snímků. Oba si sice nechali svoje byty, ale v podstatě žili spolu ve třetím – v Atlantě, v budově vlastněné Maxem Rickerem. Soukromý vchod, soukromý výtah, soukromá garáž. Mohla chodit dovnitř i ven s malým rizikem, že ji někdo uvidí. Taky spolu trávili čas, když nebyla ve službě. Jela s ním do Paříže, do Londýna, do Říma. Kupoval jí šperky a luxusní dárky.“

„Nic luxusního v jejím bytě nebylo,“ podivila se Eva. „A nikde žádný doklad o tom, že by měla bezpečnostní schránku.“

„Když se rozešli, všechno mu vrátila.“

„Jak to víš? Sledovali jste ji? Měli jste ten byt napíchnutý?“

„To nemůžu potvrdit ani vyvrátit. Říkám ti, co vím.“

„Proč ji váš úřad nesebral?“

„Oproti všeobecnému přesvědčení nestíháme poldy jen tak pro zábavu. Alex Ricker měl čistý trestní rejstřík a nikde ani důkaz o kriminální aktivitě. Žádný důkaz, že by podplácel detektiva Coltraineovou nebo že by mu předávala policejní informace. I kdyby hypoteticky někdo nasadil do jejich bytu štěnice, Alex Ricker i jeho otec jsou chlápci, kteří si nechávají byt pravidelně čistit.“

„A kteří jsou dost chytří, aby nemluvili o ničem nebezpečném, pokud nevědí jistě, že jsou v soukromí.“

„Dostaly se k nám jenom krátké útržky.“

„Setkala se s Maxem Rickerem?“ zeptala se Eva. „Měla s ním co do činění?“

„Nic se neobjevilo. Na druhou stranu, jak jsem říkal, dost s Rickerovým klukem Alexem cestovala, takže je to možné. Z těch útržků se zdá, že Alex dal jasně najevo, že se nechce bavit o tátovi, a tak se o něm nebavili. Závěr je, že se na nebi objevily mráčky, nebo spíš pořádně velké mraky, když táta skončil v base.“

„Když jsme ho dostali,“ zamumlala Eva.

„Jo. Začala trávit víc času u sebe doma. Několikrát se pohádali, když byli na očích. Pak to ukončili. O pár týdnů později požádala o přeložení do New Yorku.“

„A přebrali jste ji vy.“

„Měli jsme ji pod dohledem. Nic velkého. Kdyby ano, možná by žila. Faktem je, že jsme se na ni podívali, nic jsme nenašli a přesunuli jsme pozornost jinam. Od jejího přeložení jsme nezjistili nic, co by naznačovalo, že byla v kontaktu s Rickerem, ať už Maxem, nebo Alexem.“

„Alex Ricker je v New Yorku. Sešla se s ním den před svým zavražděním.“

„A sakra.“

„Tys to nevěděl.“

„Právě jsem ti hlásil, že jsme si jí přestali všímat.“ Dal průchod podráždění. „My nekřižujeme poldy, krucinál. Spala se synem známého padoucha, ale synovi nikdo nic nepřišil. Smrdělo to, jistě, ale nikdo nezjistil ani ťuk, co by se dalo přišít jí. Přijela sem a podle všeho zůstávala čistá. Nesledovali jsme ji. Bohužel. Nemám rád zkorumpovaný poldy, Dallasová, ale sakra nesnáším, když je někdo zabíjí.“

„No dobře, dobře, uklidni se, Webstere.“

„K čertu s tím. Prověřuješ žárlivého bývalého milence? Oddělal ji nebo ji nechal oddělat, protože ho nechala a začala skotačit s Morrisem?“

Eva povytáhla obočí.

„Kristepane, všichni vědí, že s ní Morris chodil. A je mi ho líto, sakra.“

„Dobře. Dobře.“ Sama zařadila zpátečku, protože věděla, že Webster mluví pravdu. „Jo, mohlo to tak být. Problém je, že Alex má vážně mizerné alibi. Jestli je padouch, je pěkně mazaný, tak proč by si nepořídil lepší?“

„Mizerná alibi jsou někdy uvěřitelnější.“

„Jo, to mě taky napadlo. Pořád ji miloval, přinejmenším zčásti. Nedokázal potlačit svoje city.“

Webster povytáhl rty v bolestném úsměvu. „To znám.“

Eva se odmlčela a v duchu si vynadala, že si takhle naběhla. „No tak.“

„Zmátořil jsem se,“ prohodil nenuceně. „Ale vím, jaké to je. Štve tě to a hlodá to v tobě. Ale nikdy jsem tě nechtěl zabít.“

„Ten, kdo ji zabil, to chtěl. Naplánoval to. Nedokážeš mi říct, jestli byla čistá nebo ne.“

„Ne. A ty mi to taky nedokážeš říct. Nemůžeš to jen tak nechat plavat. Ať se ti na našem úřadu nelíbí cokoli, víš, že musíš vyšetřit, jestli nebyla na výplatní pásce nebo přinejmenším pod vlivem toho chlápka. Musíš odvést svoji práci.“

„Ale nemusí se mi to líbit.“

Z očí mu vyšlehl blesk. „Myslíš, že mně se to líbí?“

„Proč bys to jinak dělal?“

„Protože jsme přísahali, že budeme obhajovat zákon, ne ho zneužívat. Chránit a sloužit, ne si vybírat, co se ti hodí. Ne dělat, co chceš. Měli bychom za něčím stát.“

Eva se nehádala. „Prověřovali jste i mě, když jsem se dala dohromady s Roarkem?“

„Jo, trochu jo. Určitě jsi to tušila. Tvoje pověst a záznamy obstály. Navíc,“ dodal s letmým úsměvem, „nikdo nikdy nic nepřišil ani jemu. Pravdou je, a vím to z osobní zkušenosti, že dokáže být ten největší drsňák ze všech, ale nikdy by tě nezneužil.“

Po krátkém zaváhání zřejmě dospěl k rozhodnutí. „Možná z tebe nikdy nebude kapitán. Možná ti nikdy nenabídnou povýšení, protože se bojí, jak by to mohlo vypadat.“

„Já vím. Na tom nesejde.“

„Mělo by.“

Překvapilo ji, jaké slyší v jeho hlase znechucení nad nespravedlností vůči ní. Netušila, co by na to měla říct.

„To je fuk.“ Webster pokrčil rameny. „Podívám se na to, ve vlastním volnu, abychom jí nepošpinili pověst, pokud si to nezaslouží. Jestli zjistíš něco víc o Rickerovi, ať už v jakémkoli směru, ocením, když mi brnkneš.“

„Dobře. To můžu.“

„Kolik toho ví Morris?“

„Než jsem ti zavolala, pověděla jsem mu o Rickerovi. Nehodlám ho obcházet.“

„Takže ví, že to probereš s úřadem pro vnitřní vyšetřování.“

„Došlo mu to.“

„Až s ním budeš znovu mluvit, řekni mu, že to budu držet pod pokličkou.“

„Řeknu. Ocení to.“

„Jo, pokud něco nenajdu. Pak bude chtít zkonzumovat moje srdce s brusinkovou omáčkou. Musím se vrátit.“ Vstal. „Opatrně s Rickerem. Vyřídila jsi jeho otce. Je pravděpodobné, že by on nejradši sežral tvoje srdce ještě zasyrova.“

Eva počkala, dokud Webster nezmizel, a zaskočila se rozloučit s Řachou.

 


Eva předpokládala, že by pro většinu lidí bylo divné, a pro většinu poldů naopak normální, přesunout se ze schůzky v sex klubu na konzultaci do pěkné, klimatizované kanceláře doktorky Charlotty Mirové.

Jako hlavní autorka policejních profilů a vrchní psychiatrička Mirová pracovala v prostorné místnosti zařízené podle svého vkusu, který by se dal shrnout slovy ženský a elegantní.

Jako samotná Mirová.

Teď seděla se zkříženýma nohama v bledě růžovém kostýmku a tmavě hnědé vlasy se jí jemně vlnily kolem klidného, laskavého obličeje.

„Poslala jsem Morrisovi kondolenci,“ informovala Evu a napila se čaje. „Připadá mi, že bych v tak obtížné situaci měla pro přítele udělat mnohem víc. Samozřejmě jsi za ním byla.“

„Jo. Drží se. Zdrtilo ho to, to je vidět, ale drží se. Stihla sis přečíst složky i nejnovější informace? Všechno?“

„Ano. Když zemře jeden z nás, má takový případ prioritu. Prožila románek se synem Maxe Rickera. To je nebezpečné. Z profesionálního hlediska riskantní. Přesto bych ji neoznačila za osobu náchylnou riskovat.“

„Byla policistka.“

„Ano, to s sebou vždycky nese riziko, ale podle jejích složek ani jednou za celou dráhu u policie netasila zbraň. Luštila hádanky. Pracovala hlavou. Byla pečlivá, orientovaná na detaily. Pocházela z dobré rodiny, z vyšší střední třídy, u obou rodičů první manželství. Ve škole vynikala. Její pracovní hodnocení byla setrvale solidní. Žádné prohřešky, žádná oslnivá vítězství. Byla to opatrná žena. Alex Ricker představoval výjimku.“

„Láska, chtíč, nebo zisk?“

„Pokud šlo o zisk, nebo jenom o něj, proč by riskovala osobní vztah a blízkost? Proč by pokračovala ve vztahu víc než rok, skrývala ho před kolegy a rodinou? Chtíč může zažehnout oheň, ale málokdy vydrží planout tak dlouho. Možná šlo o všechny tři důvody.“

„Nejdřív přitažlivost – chtíč. Sexy chlápek, zajímavý, na úrovni. Nebezpečný. Slušná holka zažívá příjemné mrazení ze špatného kluka.“

Mirová se pousmála. „Mluvíš z vlastní zkušenosti?“

„Já jsem necítila mrazení. U mě to byla spíš rána cihlou. Jo, vidím jisté podobnosti, ale to, jak se k tomu postavila…“

„Bylo odlišné,“ dokončila Mirová. „Nikdy bys to neskrývala. Tajnosti možná přidávaly na vzrušení. Vše, co jsem se o ní dozvěděla, naznačuje, že se řídila pravidly. Jenom tady ne. To je taky určitý druh vzrušení.“

„Takže začíná chtíčem a mravenčením – je to vzrušující. Pojeď se mnou dnes večer do Paříže. A ano, musela do jejich vztahu hodně investovat,“ zamyslela se Eva. „Takže roli určitě sehrála i láska – nebo to, co za ni považovala. Je zamilovaná a on řekne: Co kdybys pro mě udělala tuhle maličkost. Nic velkého. Ona je zaslepená láskou a poslechne. Ničemu tím přece neuškodí.“

„Následuje větší laskavost. Zabředává hlouběji.“ Mirová přikývla. „Je to logický vývoj.“

„Možná po ní začíná žádat příliš. Obnáší to větší rizika, než je žena, která nechce v životě riskovat, ochotná snášet, a jejich vztah se hroutí. Podle mého zdroje se zhroutil krátce nato, co jsme vyřídili Rickera. Viděla, co se stalo, a uvažovala, jestli se to samé nestane i synovi.“

„Situace se změnila,“ souhlasila Mirová. „Po otcově uvěznění teď všemu velí Alex.“

„Ona to nedokáže snášet a ukončí vztah. Odstěhuje se. Chtěla znovu začít s čistým štítem, tak to řekla Morrisovi. Nový začátek. Alex Ricker přišel o milenku i agentku. To pro něj byla citelná ztráta.“

„Jeho otec je násilný, nevyrovnaný muž. Známý zločinec, mocný muž bez svědomí. Matka mu zemřela, když byl velice mladý. Nehoda, sebevražda.“

„Nebo vražda,“ doplnila Eva.

„Ano, nebo vražda. Dostalo se mu sice prvotřídního vzdělání a vyrůstal se všemi výhodami, jaké lze za peníze pořídit, ale zároveň v uzavřených ústavech, na školách s pevným režimem. A jako od jediného přiznaného pokrevního příbuzného – a jediného syna – by od něj Max Ricker očekával mnoho. Požadoval by, aby Alex vynikal a – až by otec byl připravený – aby převzal kormidlo. I on je podle toho, co jsem o něm četla, opatrný. Sice možná podniká v riskantní oblasti, ale minimalizoval riziko tím, že se obklopil mnoha ochrannými vrstvami. Na veřejnosti vystupuje podstatně uhlazeněji než jeho otec. Obratně se vyhnul skandálu kolem toho, že jeho otec byl usvědčen z tolika a takových zločinů.“

„Ale stejně ho to pálí.“

„Nepochybně. Jeho jediný žijící rodič, který se po většinu času staral o jeho potřeby, se ocitne pod zámkem. Velká část majetku je zabavena. A jak jsi říkala, otcovo zatčení a jeho důsledky se časově shodovaly s rozchodem s detektivem Coltraineovou.“

„Vsadím se, že měl hodně zlý týden.“

„Musel mít zlost, cítil se zrazený a opuštěný. Opět. Matka ho opustila, otce mu odvedli a žena, kterou miluje – nebo se kterou je intimně spjatý – odejde.“

„Opatrný muž dokáže čekat na svou příležitost.“

„Ano, to dokáže. Ale…“

„Sakra. Já vím.“

„Na té vraždě nebylo nic intimního. Žádná vášeň ani odplata. Zabití bylo chladné, promyšlené, odtažité. Ona mu patřila – buď jako žena, nebo jako žena a agentka. Pokud ho pocit zrady a zlost – třeba i chladná a ovládaná – dovedly k tomu, aby ji zabil, čekala bych, že uvidíme nějaký vztek.“

Mirová se znovu napila čaje a poposedla si. „Dokázal by odolat pokušení ublížit jí a trápit ji déle? Muž s jeho zázemím by si jistě uměl najít bezpečnější místo k vraždě. Použití její zbraně ovšem je osobní, dokonce intimní. Je to urážlivé.“

„Mohl si někoho najmout.“

„To je podle mě mnohem pravděpodobnější. Je to opatrný muž, zvyklý chránit sebe a své zájmy. Najatý vrah to navlékl tak, aby to vypadalo jako osobní vražda. Odeslání zbraně tobě, navíc se vzkazem, v sobě taky nese konfliktní významy. Opatrný muž by nechal zbraň na místě, nebo by se jí zbavil. Takhle ji poslat hlavní vyšetřovatelce – je v tom posměch.“

„Jako kdyby říkal: Tak se předveď. Vrah je hrdý na svou práci a chtěl mi ještě ukázat vztyčený prostředníček.“

„Ano. Pověz mi, milovala Morrise? Už bys to měla vědět.“

„Jo. Myslím, že milovala.“

Mirová si povzdychla. „O to je to pro něj bolestnější. Ale jestli ho milovala, nevěřím, že by ho zradila. Nesedí to k ní. Pokud ukončila vztah s Alexem Rickerem a našla si někoho jiného, nezradila by ho.“

„To dává Rickerovi další motiv. Jestli skončil jejich osobní vztah, co obchodní? Pokud takový měli.“

„Pokud ho měli, byli k sobě svázaní. Proč by to riskovala?“

„Možná jí nedal na výběr. Chci, aby byla čistá.“

Mirová pohladila Evu po paži. „Ano, já vím. Já taky. Člověka bolí, když vidí, jak se přítel trápí.“

„Věří, že odvedu svoji práci, ale nevím, jestli mi někdy odpustí, jestli přitom dokážu, že byla zkorumpovaná. Štve mě, že na to musím myslet. Nemuselo by mi na tom záležet, kdyby…“

„Ti nezáleželo na něm.“

„To je ono.“ Eva vstala. „Díky.“

„Pomůžu ti kdykoli a s čímkoli. Počítám s tím.“

Eva vyšla z doktorčiny pracovny a zamířila zpátky na oddělení vražd, aby se pustila do práce, ať už přinese cokoli.





Kapitola 9

Být synem neblaze proslulého zločince má tu nevýhodu, že je pro poldy mnohem snazší získat povolení k prohlídce. Eva tedy s povolením a batalionem poldů už podruhé vstoupila do střešního bytu Alexe Rickera.

Nepřekvapilo ji, když zjistila, že Ricker u sebe má trojici právníků.

Hlavní z nich, který se představil jako Harry Proctor, vzbuzoval vlnitými bílými vlasy, ostře řezaným obličejem a konzervativním tmavým oblekem dojem postaršího státníka. Eva si dokázala představit, jak se jeho sytý baryton nese mnoha soudními síněmi, kde přitesává zákony jako dláto mramor, aby bránil své zámožné klienty.

„Můj mandant je připraven v této záležitosti plně spolupracovat s policií, podle litery zákona.“

„Tady máte pár těch liter.“ Eva mu podala dokumenty. „Máme povolení k prohlídce bytu a konfiskaci a prozkoumání všech datových i komunikačních zařízení včetně přenosných a osobních.“

„Někdo z právních poradců pana Rickera dohlédne na každou fázi prohlídky. Její průběh bude zaznamenán. Pan Ricker využije svého práva nahrávat prohlídku i konfiskaci. Momentálně neučiní žádné prohlášení a nenechá se vyslýchat.“

„To mi vyhovuje. Kapitáne Feeney.“

Nebylo obvyklé, aby byl prohlídce přítomen samotný velitel oddělení elektronické detekce, ale Eva nestála o žádné chyby a Feeney se chtěl účastnit. Kývla na svého bývalého parťáka a učitele.

Jeho obličej připomínající baseta zůstával vážný. Eva uvažovala, jestli je jediná v místnosti, kdo si uvědomuje, jak si to Feeney užívá. Každé poškádlení jakéhokoli Rickera člověku vylepšuje den.

„Dobrá, kluci a holky, znáte postup.“ Feeney pokročil kupředu, v pomačkaném obleku a sešlapaných botách jako příkrý kontrast k elegantním právníkům. „Na veškerou zabavenou elektroniku vydáme potvrzení.“

„Ocenili bychom, kdybyste dokázali odhadnout, kdy všechno vrátíte. Způsobujete mému klientovi značné nepohodlí.“

Feeney se podrbal v zrzavých, stříbrem prokvetlých vlasech. „Přijde na to.“

„Detektive Baxtere, vy a váš tým začnete s prohlídkou na třetím podlaží. Strážníku Carmichaelová, vy si vezměte tohle patro. Peabodyová.“ Eva se obrátila ke své kolegyni. „Ty pojď se mnou o patro výš.“

Chtěla se podívat do ložnic, do soukromého, intimního prostoru. I jinak obezřetní lidé se obvykle cítí nejbezpečnější na místě, kde spí, milují se, oblékají se a svlékají. Jednalo se o nejpravděpodobnější místo, kde Alex mohl udělat nějakou chybu a zapomenout něco, co by ho propojilo s vraždou Coltraineové.

Nemluvili. Eva upozornila tým až po posledního strážníka, že všechno, co řeknou a udělají, jejich každý výraz, gesto i úšklebek bude v záznamu. A právníci ho využijí k napadení celé procedury i zdůvodnění prohlídky a konfiskace.

„Začneme v ložnici pana Rickera,“ oznámila Rodu Sandymu.

Stál za nimi a z celé jeho bytosti vyzařoval nesouhlas. Zatočil ze vzdušné chodby ve druhém podlaží do prostorného hlavního apartmá.

Alex rozhodně uměl žít. Nejdřív vešli do pohodlné pracovny/salonku s pracovním stolem z černého skla a minipočítači. Vedle stál bar se dřezem a tekoucí vodou, dvě klubovky a zábavní obrazovka. Eva znala Roarkovu náklonnost k prostorám ukrytým ve stěnách, a tak přejela prstem po zdi.

„Tady je to, co hledáte.“ Sandy obešel bar a otevřel nástěnný panel, za kterým se objevila skříňka s vínem a tvrdším alkoholem. „Budeme spolupracovat, poručíku,“ pronesl s jasným opovržením, „abyste ukončili tuto invazi a vypadli.“

„Rozumím,“ odpověděla Eva stejným tónem, a aniž by z něj spustila oči, dodala ke svým lidem: „Zkontrolujte, jestli tu nejsou další.“

Sama pokračovala s Peabodyovou dál.

Ricker měl rád prostor. Ložnice byla velká, s jednou prosklenou stěnou na terasu, z níž byl výhled na město. Alex mohl popíjet ranní kávu nebo večerní brandy u stolku nebo v pohodlí gelové pohovky. Na starožitném stole stála další miniaturní datová a komunikační jednotka. V zrcadlech se odrážely stěny s moarovým hedvábím a obří postel se sloupky.

Sandy beze slova přešel místnost a otevřel panely, za nimiž se skrýval další bar, AutoChef a obrazovky. Eva se rozhlížela po šatním koutu s policemi, zásuvkami a pultem – a pomyslela si, že možná konečně narazila na člověka, který má tolik oblečení jako Roarke. Podívala se do luxusní koupelny obložené mramorem. Tohle chvíli potrvá.

„Vyhrň si rukávy, Peabodyová. Začneme.“

Bylo třeba chytrého a zkušeného člověka, aby pečlivě, důkladně odstranil ze svého království vše inkriminující a nechal na místě osobní věci.

Našla kondomy a sexuální pomůcky včetně několika gelů na zvýraznění sexuálního prožitku. Nic, co by překračovalo zákon. Našla spoustu kosmetických a hygienických produktů, které jí prozradily, že Alex věnuje hodně času i úsilí svému vzhledu.

Marnivost ale není zločin.

Jeho šatník jí ozřejmil, že Alex dává přednost přirozeným materiálům a zakázkovému krejčovství – a že si oboje může dovolit. I neformální oblečení měl dokonale stylové. Líbily se mu uklidňující barvy a pohodlí, měl raději trenýrky než slipy – a pokud je nenastražil do ložnice kvůli ní, bavily ho špionážní romány.

Nenašla tu nicméně náramkový počítač.

„Nikde nevidím enpéčko, Rode.“

Sandy stál v rohu, v pozoru jako voják a se založenýma rukama. „Předpokládám, že ho pan Ricker má u sebe.“

„Že by neměl žádný u postele? To je divné. Nepřipadá ti zvláštní, Peabodyová, že pan Ricker nemá počítač po ruce vedle postele, aby na něm mohl pracovat, když má náladu, kontrolovat pohyby na burze, posílat e-maily nebo cokoli jiného?“

„Opravdu mi to připadá nezvyklé, poručíku.“

„Je snad v tomto státě nezákonné mít méně než dva náramkové počítače?“ zeptal se Sandy chladně.

„Ne, jen je to divné.“

Vyšla z ložnice a otevřela druhé dveře ze salonku. Za nimi byl malý pokoj, patrně pro hosty. S postelí, obrazovkou a kuchyňkou. Přistoupila k dalšímu stolu z černého skla, na kterém stála váza s čerstvými květinami a ozdobná mísa.

„Další podivnost. Tohle vypadá jako pracovní pult, stejný jako v hlavní místnosti, na kterém obvykle bývá elektronika. Jenže tady jsou místo toho květiny.“ Teatrálně k nim přičichla. „Pěkné.“

„Mám za to, že ani květiny nejsou nezákonné.“

„Nejsou, ale přibývá nám zvláštností, Rode. Například proč je u dveří čtečka dlaní jako další zabezpečení.“

„Pan Ricker tu původně chtěl mít pracovnu, ale nakonec se rozhodl jinak.“

„M-hm.“ Přikročila k úzké skříňce se zásuvkami a začala otevírat jednu po druhé. „Tenhle kousek nábytku vypadá jako zbrusu nový. Jako kdyby ještě nebyl používaný. Jako kdyby ho sem zrovna postavili. Nemíváte moc hostů?“

Jeho úsměv byl přesně na půli cesty mezi kyselostí a povýšeností. „Měníme zařízení.“

„Jo, to se vsadím.“ Ukázala Peabodyové k jediné skříni a sama vešla do sousední koupelny.

Malá, prakticky zařízená a dokonale čistá. Ale vsadila by se, že byla využívaná, stejně jako by se vsadila, že elektronika, původně umístěná v „pokoji pro hosty“, byla nedávno přesunuta jinam.

„Ale ale, Rode? Ještě je tu jedna podivnost. Tvrdil jste mi, že jste vy a Alex ten večer, kdy byla zavražděna detektiv Coltraineová, byli oba tady, a Alex mi řekl, že šel ven.“

„Předpokládal jsem, že je tady.“

„Na osobního tajemníka svého šéfa moc nehlídáte, co, Rode?“

Potěšilo ji, že se naježil. „Já Alexe nehlídám vůbec. Navečeřeli jsme se, jak jsem uvedl. Kolem desáté jsem šel nahoru. Nevěděl jsem, dokud mi to dnes odpoledne nesdělil, že toho večera šel pryč. Domnívám se, že je stále legální, aby se člověk prošel a dal si pivo.“

„Pokud vím, tak ano. Jak jste vycházel s detektivem Coltraineovou?“

„Docela dobře, ačkoli jsem ji přibližně rok neviděl. Je mi líto toho, co se jí stalo a že to Alexe rozrušilo.“

„Neviděl jste ji, když před dvěma dny přišla sem?“

„Ne. Alex s ní chtěl být sám. Já jsem byl tady nahoře.“

„Trávíte tu hodně času.“ Vyslala k němu přehnaně zářivý úsměv. „A když je to tak, co kdybychom se podívali na vaše pokoje, Rode?“

Prohledala i je – kvůli správnému postupu, i aby popíchla otravného tajemníka –, ale věděla, že nic nenajde. Alex byl chytrý, měl zkušenosti a očekával, že přijdou s povolením k prohlídce.

Jakmile skončili a vyšli ven, pomluvila si s Feeneym. „Viděl jsi tu malou ložnici ve velkém apartmá ve druhém patře?“

„Jo. Čtečka dlaní a hlasový kód na dveřích. Pokud tam nedrží sexuální otrokyně proti jejich vůli, mám za to, že v posledních dvou dnech odtamtud vystěhovali elektroniku, nejspíš neregistrovanou.“

„Říkala jsem si to samé. Až na ty sexuální otrokyně.“

„Chlapi myslí na sexuální otrokyně častěji než ženský. Asi.“

„V tomhle se s tebou nebudu hádat. Určitě smazal z počítačů všechno, co by nás mohlo zajímat.“

„Jistě, pokud není hloupý.“ Feeney vytáhl z kapsy pytlík s oříšky, zachrastil s ním a nabídl Evě. „A jestli jo, zjistíme to. Možná najdeme i nějaký ozvěny.“

Eva si vzala dvě cukrované mandle a schroupala je. „Ale jestli měl neregistrovanou výbavu, měl by cokoli inkriminujícího na ní.“

„Opakuju, pokud není hloupý.“

„Asi jsem nemohla doufat, že najdeme v jeho zásuvce s ponožkami zapadlý prsten Coltraineové.“

„Stálo to za pokus. Ten chlápek není svatoušek.“ Feeney trhl bradou k budově. „Je kultivovanější než jeho táta, ale nezapře ho v sobě.“

„Jo, to je fakt. Jenže to, že není svatoušek, z něj ještě nedělá vraha poldů. Budu teď pracovat z domova. Jestli něco zjistíte, hned o tom chci vědět.“

„To samý platí o tobě. Tu holku jsem neznal, ale nosila odznak. A je tady Morris. Máš mě i celý moje oddělení k dispozici, dokud toho darebáka nechytneme.“

Eva přistoupila k Peabodyové, která stála opodál se svým spolubydlícím McNabem a jeho elektronikářskou kolegyní Callendarovou.

McNab cinkal obsahem dvou kapes svých ohnivě červených kalhot. Plavé vlasy měl stažené z hubeného, pohledného obličeje, takže mu visely přes lehkou, narcisově žlutou bundu. Callendarová vedle něj připomínala explozi barev – měla na sobě klikatě vzorované tričko, plandavou košili a lesklé kalhoty.

„Pizza mi vyhovuje.“ Callendarová žvýkala žvýkačku, až se jí pohupovaly obří trojúhelníkové náušnice v uších. „Platíš.“

„Pizza je OK, ale o placení si střihneme.“ McNab zvedl ruku sevřenou v pěst a Eva s přimhouřenýma očima sledovala, jak oba elektronikáři zahájili první kolo kamene, nůžek, papíru.

„Páni, omlouvám se, že váš ruším od hry, ale je tady takový otravný úkol chytat vraha poldů.“

„Makáme na tom.“ McNab na ni upřel vážný pohled svých zelených očí. „Zavřeme se s tím na centrále, jenom řešíme palivo a placení.“

„Udělala jsem si volno na celou noc, poručíku,“ řekla jí Callendarová. „Ale musím doplnit nádrž. Vzali jsme osm stolních počítačů, dvanáct nástěnných a šestnáct přenosných. Jestli je na nich něco o detektivu Coltraineové, najdeme to.“

Musejí doplnit nádrž. Eva zalovila v kapse. „Pizza jde na mě. Peabodyová, budu pracovat z domova. Můžeš koordinovat výsledky prohlídek a zapsat je do složky. Všechno přesně podle manuálu. Pak se rozhodni, kde budeš nejužitečnější.“

„Jasně. Jedna věc.“ Rychle vykročila s Evou k autu. „Jestli odtud Ricker a spol. odnosili elektroniku, mělo by to být na bezpečnostních discích budovy. Takže bychom měli…“

„Mám je. Mrknu se na ně doma.“

„Ach.“ Na Peabodyové bylo vidět mírné zklamání. „Asi mě mělo napadnout, že ti to neunikne. Jenom jsem o tom nechtěla mluvit, dokud jsme byli uvnitř a nahrávali nás.“

„Je dobře, že sis vzpomněla.“

„Hm. Jo, a ještě něco. Jestli myslíš, že bychom měly přeložit Louisin svatební mejdan, dá se to zařídit.“

„Kruci.“ Eva si prohrábla vlasy. „Na ten jsem zapomněla.“ Zase. „Ne, nech to plavat. Uvidíme. Jestli o něm budeš mluvit s Nadine a ona toho využije, aby tě pumpla o…“

„Vyšetřování pokračuje. Sledujeme všechna vodítka. Bla bla.“

„Dobře.“ Eva nastoupila do vozu.

Během tří bloků si všimla, že ji někdo sleduje. Ale tak neobratně a fušersky, že se cítila uražená.

Starší model nenápadného, černého sedanu. Tmavá okna, newyorské značky. Poznamenala si je a zatočila, aby domů dojela objížďkou přes několik dalších bloků. Sedan zabočil taky a stále se držel dvě délky vozu za ní. Eva uvažovala, že zastaví, aby viděla, jestli černý sedan projede kolem ní a potom se bude pracně otáčet a vracet.

Místo toho zastavila na příští červené a zírala na proud chodců před sebou. Proč by Ricker najímal tak neschopné pronásledovatele? Muž s jeho styky a vlivem by měl být schopný sehnat někoho obratnějšího, s lepší technologií.

Dát jí do auta sledovací zařízení, nebo za ní poslat alespoň tři auta, která by se střídala. V tomhle provozu by si jich nemusela vůbec všimnout. Tohle byl hloupý, amatérský tah. Možná bude ještě chvíli jezdit okolo a počká, jestli se k ní nepřiblíží natolik, aby je mohla zablokovat vlastním autem a trochu je naštvat.

Mezitím zjistí, komu patří ten sedan.

Zapnula palubní počítač. „Prověř newyorskou registrační značku vozu. Osm šest tři, Zebra, Beta, Echo.“

Rozumím. Pracuji…

Když se rozsvítila zelená, pomalu vyjela přes přechod a podívala se do zpětného zrcátka.

Koutkem oka zahlédla dodávku. Vzhledem k autům okolo sebe neměla kam uhnout. Dodávka se řítila přímo na ni. Eva dupla na plyn a stiskla svislý pohon.

„No tak, ty kráme. Dělej.“ Na chvíli věřila, že to možná stihne, ale dodávka zasáhla její zadní kola, která se odlepovala od země příliš pomalu. Náraz s Evou mrštil do opěradla. Její vůz se roztočil a obrátil se nosem k Madison Avenue. Vnitřek se vyplnil bezpečnostním gelem.

Do hajzlu, zaklela. A zřítila se.

I přes gel, který tlumil všechny zvuky, slyšela ránu i následné zaskřípění. Znovu se roztočila, když do ní narazilo auto, které jelo těsně za ní. Nebo přesněji řečeno když narazila ona do něj. Navzdory gelu cítila, jak náraz otřásl celým jejím tělem.

Omámeně se vysoukala z auta a sáhla po zbrani. Kolem ní se shlukovali lidé. Eva vnímala jejich hlasy i přes hlasité zvonění v uších.

„Ustupte, jděte stranou. Jsem polda.“ Vyběhla k havarované dodávce. Přitom spatřila, jak sedan poklidně ujíždí ulicí pryč.

Vztekle, s namířenou zbraní, přiskočila ke dveřím dodávky. Kabina byla prázdná.

„Utekli!“ zavolal na ni jeden horlivý svědek. „Dva chlapi. Běželi tudy.“ Ukázal na východ k parku.

„Podle mě byla jedna z nich ženská,“ přidal se jiný svědek. „Panebože, naprali to do vás a zdejchli se.“

„Byli to běloši.“

„Jeden byl Hispánec.“

„Měli tmavý vlasy.“

„Jeden byl blonďák.“

Eva se prodrala nápomocným davem a prudce otevřela zadní dveře. Znechuceně přejela pohledem sledovací zařízení.

Hloupě a fušersky si nepočínal ten sedan, ale ona.

Vytrhla od pasu komunikátor. „Poručík Eva Dallasová, hlásím automobilovou nehodu na křižovatce Madison Avenue a… Sedmdesáté čtvrté. Potřebuju pomoc.“ Protlačila se zpátky k vozu, který do ní narazil, když se zřítila na ulici. Uvnitř seděla žena a omámeně mrkala.

„Madam? Madam? Jste zraněná?“

„Já nevím. Myslím, že ne.“ Žena se na ni zadívala skelným pohledem se staženými zorničkami. „Co se stalo?“

„Potřebuju zdravotní pomoc pro civilistu,“ dodala Eva do komunikátoru a otočila se k vlastnímu pomačkanému vozu.

„Sakra,“ zavrčela. „Provozní oddělení mi vypoví smlouvu.“

 


Informace, které obdržel, udávaly, že Eva není zraněná, ale pokud šlo o jeho manželku, Roarke nevěřil nikomu – dokonce ani jí samotné. Samozřejmě mi nezavolala ona, pomyslel si cestou podrážděně. Ani nezvedala kapesní videofon, na který se jí snažil dovolat, zatímco ujížděl přes město.

Když dojel k zátarasu, jednoduše nechal auto stát a vystoupil. Klidně mu ho můžou odtáhnout a napařit mu pokutu.

Zbytek cesty urazil pěšky.

Nejdřív spatřil vrak – harmonikovitě pomuchlané plechy, rozbitá okna, zubaté kousky fiberskla.

Přes zlost se přelily obavy jako láva.

Pak uviděl ji. Stála. Byla celá. A vypadalo to, že se dohaduje s jedním zdravotníkem před sanitkou.

„Nic mi není. Nepotřebuju vyšetření a v žádném případě si nenastoupím. Ochránil mě bezpečnostní gel. Koukněte, kolik ho na sobě mám! Co ta civilistka? Jak je na tom?“

„Je jenom otřesená,“ odpověděl zdravotník. „Ale vezmeme ji do nemocnice, aby se na ni ještě podívali. Měla byste jet taky. Podle vašich očí bych řekl, že jste v šoku.“

„Já nejsem v šoku. Jsem vzteklá. Jděte pryč a…“ Zarazila se, když si všimla Roarka, a vztek v jejích očích vystřídal údiv.

Přišel přímo k ní. Musel bojovat s nutkáním jednoduše ji zvednout a odnést. Místo toho přejel prstem pod mělkou tržnou ránou a vybarvující se modřinou na jejím čele.

„Tohle je tvoje nejhorší zranění?“ zeptal se jí.

„Jo. Jak jsi…“

„Postarám se o ni,“ oznámil Roarke zdravotníkovi. „Kdyby potřebovala ošetřit nebo vyšetřit, dohlédnu na to.“

„Fakt? A jak?“

„Je to moje manželka.“

„Fakt?“ podivil se zdravotník. „Hodně štěstí, kamaráde.“

„Musel jsi…“

„Ano. Mám za zátarasem auto. Pojď.“

„Ještě nemůžu odejít. Nestihla jsem všechno zařídit a musím dát pozor, aby strážníci…“

Pomalu, velice pomalu se k ní otočil. „Musela bys to tu opustit, kdybys byla v bezvědomí a převáželi tě do nejbližší nemocnice nebo zdravotního střediska.“

Pohled, kterým ho propálila, na něm nezanechal sebemenší stopu. „Pojď,“ zopakoval.

„Minutku. Strážníku Laneyová, vážím si vašeho rychlého příjezdu.“

„Škoda že jsme nedorazili dřív, poručíku, a nedostali jsme ty šmejdy.“ Laneyová, černoška s očima jako ostříž, se ohlédla na dodávku, kterou právě nakládali na korbu nákladního vozu. „Technici ji prohledají do posledního centimetru, stejně jako ten sedan. Měla byste se nechat vyšetřit, madam. Máte za sebou pekelnou jízdu.“

„Pojedu domů. Díky.“ Obrátila se zpátky k Roarkovi a vykročila s ním. „Nejsem zraněná.“

„Většina nezraněných lidí nekrvácí.“

„Praštila jsem se do hlavy, to je všechno. Kristepane, kdybych věděla, že pojedeš domů tudy a uvidíš to, zavolala bych ti.“ Ohlédla se a zamračila se na vraky aut uprostřed křižovatky. „Vypadá to horší, než to je. Pokud jde o zranění. Zařídím, aby nás odtud pustili.“

Přistoupila k jednomu strážníkovi u zátarasu a krátce si s ním promluvila. Když se otočila, Roarke už jí otevíral dveře svého luxusního auta. Znovu se zamračila.

„Hlavně… ehm, hlavně mě nehlaď, neobjímej nebo něco takového, dokud odtud nevypadneme. Vypadala bych jako slaboch.“

„Ani ve snu by mě to nenapadlo.“ Sedl si za volant, projel mezerou, kterou mu strážník odklidil, a vyrazil po Madison Avenue, aby objel velký park a zamířil domů.

„Co se stalo?“

„Byla jsem pitomá. Nalítla jsem jim. Jsem trouba. Sakra.“

„Ale jinak se stalo co?“

„Prohledali jsme Rickerův byt, což očekával. Stejně jsme to museli udělat. Pak jsem jela domů. Pracovat. Všimla jsem si, že mě někdo sleduje. Měla jsem to vědět. Počínali si fušersky, hloupě, a já jsem byla moc arogantní. Věnovala jsem pozornost jim, právě jsem zjišťovala, na koho je psané jejich auto, a vjížděla jsem na křižovatku, když najednou bum.“

Pro větší názornost tleskla dlaněmi, z čehož jí zranění na čele rozbolelo dvojnásobnou silou. Přikrčila se a potlačila nutkání stisknout si ho dlaní, protože by si toho Roarke všiml.

„Zničehonic se přímo na mě vyřítila ta dodávka. Šlápla jsem na to a chtěla jsem vyletět nahoru, jenže auto nereaguje jako vítr, takže nabrali moje zadní kola, já jsem spadla a zdemolovala jsem vůz. Pak do mě ještě vrazila ženská, co stála na semaforu za mnou, a já se roztočila znova. Byla jsem vypolstrovaná gelem, ale Ježíši, byly to šlupky. A mezitím ti chlápci – nebo chlápek a ženská, možná běloši, možná Hispánci a možná zatracení ufoni z planety Vulkán, podle svědků – utekli, než jsem se stihla vyhrabat ven. Sedan ujel po Madison Avenue. Odstavili ho na rohu Osmdesáté sedmé a Třetí. Ani tam se nám nepodařilo najít žádné pořádné svědky.“

Jelikož se zdálo, že Roarke sleduje dopravu, opatrně trochu dloubla do bolavého čela. Bolest se pochopitelně ještě zhoršila.

„Nech to být,“ řekl Roarke mírně.

Otráveně a zahanbeně spustila ruku. „Dodávku dnes ráno ukradli v Bronxu nějaké zásilkové společnosti,“ pokračovala. „Sedan je registrovaný na jednoho chlápka v Queensu, který je podle jeho manželky a šéfa pracovně v Clevelandu. Už dva dny. Auto ukradli z dlouhodobého parkoviště na letišti v Queensu.“

Zabořila se do sedadla. „Zatracená práce.“

„To je hloupý způsob, jak se tě pokusit zabít,“ poznamenal Roarke po chvíli.

„Oni se mě nesnažili zabít. Jenom potlouct, otřást se mnou, rozhodit mě. Odvedli dobrou práci. Ale k čemu jim to je?“ Znovu se narovnala. „I kdyby mě vyřadili z provozu, vyšetřování by pokračovalo. Máme Rickerovu elektroniku. Mám bezpečnostní disky. Neřekneme přece: Jejda, někdo Dallasové sešrotoval auto, takže musíme zastavit vyšetřování a schovat se.“

„Proč jsi nezvedala videofon?“

„Cože? Nezvonil.“ Vylovila přístroj z kapsy a zaškaredila se na něj. „Je po něm. Rozbil se. To se při bouračkách stává. Ten gel byl všude. Nejen nafukovací polštářky, ale ještě tenhle sajrajt.“ Poškrábala se na hlavě, až se jí z vlasů snesla sprška zaschlých gelových šupinek. „Vidíš?“

„Jsem za něj vděčný.“

Eva si dopřála trochu nevrlosti. „To auto nemají šanci opravit. Bylo nejlepší, jaké jsem kdy měla, a teď je z něho hromada plechu.“

„S tím si můžeme dělat starosti jindy.“

Projel branou domova a zastavil. „Obávám se, že teď budeš vypadat jako slaboch, protože mám v úmyslu tě hladit a objímat.“

„Vážně jsem v pořádku.“

Přitáhl ji k sobě, držel ji a vdechoval její vůni. „Já ne, takže mi musíš věnovat jednu nebo dvě zatracené minuty.“

Přitiskl jí rty ke tváři a potom je zlehka přiložil k jejímu zraněnému čelu. Nakonec jimi našel její ústa. Konečně se zbavil části svého strachu.

„Promiň.“ Sevřela mu obličej v dlaních. „Omlouvám se. Nenapadlo mě, že tamtudy pojedeš a že se tak polekáš. Být to obráceně, byla bych bez sebe strachem.“

„Zavolala mi Peabodyová.“ Přitiskl jí prst ke rtům, než stačila zaklít. „Aby mě ujistila, že jsi v pořádku, žádné vážné zranění. Bála se, že bych se to dozvěděl ze zpráv nebo tak. Nechtěla, abych si dělal starosti.“

„A mě to nenapadlo. Ještě jednou promiň.“

„Měla jsi jinou práci. Teď mi pověz pravdu. Je ta boule na hlavě skutečně všechno?“

„Jsem si tím celkem jistá. Mám rozlámané tělo od toho, jak to se mnou házelo, a točila se mi hlava, ale to už přestalo.“

„Dobře, takže tě půjdeme ošetřit.“

„Tím my myslíš sebe, viď? Ne Jeho Strašáctvo.“

„Pokud se neobjeví něco vážného, neměli bychom potřebovat Summerseta.“

„To říkám pořád – neměli bychom ho potřebovat. Ale copak mě posloucháš?“

Roarke se usmál, políbil ji na ruku a dojel k domu.

Eva byla připravená na uštěpačnou poznámku černého havrana v hale a Summerset ji nezklamal. „Vidím, že jste zničila další policejní vůz. Teď už jste jistě držitelkou rekordu.“

Jelikož se Eva obávala, že má pravdu, jenom na něj vycenila zuby a vykročila nahoru po schodech. Roarke vedle ní zachytil Summersetův tázavý pohled a zavrtěl hlavou.

Summerset se shýbl, aby pohladil kocoura. „Je v pořádku. Jenom pár boulí. On se o ni postará. Ty zůstaň se mnou, než bude zase ve své kůži. Neřekla mi jedinou ošklivou poznámku.“ Summerset mlaskl jazykem a vykročil s Galahadem zpátky ke kuchyni. „Zítra na tom určitě bude líp.“

 


Eva nahoře bez protestů spolkla pilulku, kterou jí Roarke podal, a tiše seděla, zatímco jí ošetřoval zranění na hlavě. Oba věděli, že dřív by v obou případech odmlouvala. Když jí tedy Roarke nabídl uklidňovač a Eva odmítla, Roarke jen přikývl.

„Udělá se ti líp, když se naložíš do vany.“

„Chceš mě vidět nahou.“

„Každou minutu, každý den.“ Šel do koupelny a pustil do vany tak horkou vodu, jak to Eva měla ráda. Ještě přidal nějaké soli a vrátil se k ní, aby jí pomohl se svlékáním.

„Vykoupeš se se mnou?“

„Ne, ačkoli je to lákavé. Odpočiň si a pusť si ve vířivce relaxační program. Pak sníš něco uklidňujícího.“ Každý centimetr jejího těla, který svlékl, pečlivě prozkoumal, jestli na něm nejsou nějaké modřiny nebo otoky. Ke své velké úlevě žádné nenašel. „Jelikož druhou možností je návštěva nemocnice, poslechneš pokyny jako hodná holka.“

„Byla bych radši, kdybys tam šel se mnou. Mohli bychom zkusit dvojitý relaxační program. Něco sexy. A já bych mohla být zlobivá holka.“

Roarke povytáhl obočí. „Snažíš se mě rozptýlit od skutečnosti, že jsi zraněná. Byl to zatraceně dobrý pokus.“ Věnoval jí lehké, téměř otcovské políbení. „Jen jdi, poručíku. Sama.“

„Odmítáš sex. Neinkasoval jsi ránu do hlavy spíš ty?“ Ale když vkročila do napěněné, vířící vody v široké vaně, nedokázala potlačit slastné zasténání. „No dobře, máš pravdu, tohle je super.“

Roarke vlastnoručně nastavil relaxační program. „Uvolni se.“

„Už se stalo.“

Slyšel, jak si blaženě povzdychla. Sám si nalil sklenku vína, stejně dobrou jako uklidňovač, opřel se o dveře a pomalu popíjel, zatímco sledoval, jak koupel odplavuje Evě z těla všechny bolesti.

Je doma, opakoval si. Doma – celá a v bezpečí.





Kapitola 10

Eva se zachumlala do županu. Cítila se uvolněně a odpočatě. Před zrcadlem si odhrnula vlasy z čela, aby si prohlédla tržnou ránu. Nepřipadala jí nijak hrozná. Pod vlasy nebyla skoro vidět.

Věděla ale, že to není pravda. S podrážděným výdechem se zatahala za ofinu. On ji uvidí. Ví, že tam je. Vyděsila ho, vyrušila ho od jeho vlastní práce – s přívažkem v podobě obav – a bez dobrého důvodu. Kdyby se alespoň na dvě vteřiny zamyslela a zavolala mu, že měla bouračku, ale že je v pořádku, nebál by se o ni.

To byl velký černý puntík ve sloupečku s nadpisem Dobrá manželka. Musí to co nejdřív napravit.

Navíc se dozvěděl, že měla havárii při vyšetřování vraždy jiné policistky. To není dobré.

Uvolněnost vystřídaly výčitky svědomí. Vešla do ložnice. „Poslyš, chci ti říct…“ Zarazila se. Nejdřív ucítila rajskou omáčku a hned nato na stolku u pohovky spatřila talíře se špagetami a masovými koulemi. „Sakra.“

„Nemáš chuť na špagety?“ Přimhouřil ty svoje modré oči a zkoumavě se na ni zadíval. „To ses musela uhodit do hlavy víc, než jsme mysleli.“

„Chtěla jsem to udělat já – zařídit večeři. Nějaké fajnové jídlo, co máš rád, protože… K čertu.“ Vzdala to, přeběhla k němu a pevně ho objala. „Omlouvám se. Je mi to moc líto. Byla jsem tak naštvaná z toho, co se stalo, i sama na sebe, že mi to nemyslelo.“

Pohladil ji po vlasech a laškovně ji za ně zatahal. „Já se na tebe nezlobím.“

„Já vím. Mohl bys, ale nezlobíš se. O to se cítím provinileji.“

„Tvoje logika je pozoruhodná a těžko postižitelná.“

„Nemůžu ti to oplatit sexem nebo nasoleným platýsem nebo čímkoli jiným, protože máš plné ruce práce s tím, jak se o mě staráš. Takže mám velký černý puntík oproti tvé zářivé hvězdičce.“

Zvedl jí hlavu k sobě. „My si vedeme evidenci?“

„Ne. Možná. Sakra.“

„Jak jsem na tom?“

„Jsi nesporný šampion.“

„Prima. Rád vyhrávám.“ Odhrnul jí vlasy z čela, aby si prohlédl její zranění. „To půjde. Pojďme se najíst.“

A je to, pomyslela si. Ale ne. Takhle ne. Zvedla ruce a objala ho kolem krku. „Miluju tě.“ A políbila ho, měkce, pomalu, hluboce. „Miluju tě. Miluju tě. Budu to pořád opakovat,“ slíbila mu, když se k němu přitiskla celým tělem, „do zásoby pro případ, že to někdy zapomenu říct. Miluju tě takového, jaký jsi, kdo jsi, to, jak mluvíš i jak se na mě díváš.“

Líbala ho po tvářích, na krku i na bradě a pak se zase svůdně vrátila k jeho rtům. „Miluju tvoje tělo i to, jak se s tebou cítím. Miluju tvoji tvář, tvoji pusu, tvoje ruce. Polož je na mě, Roarke. Polož je na mě.“

Chtěl jenom dohlédnout na to, aby se najedla a trochu si odpočinula. Mít ji na očích pro případ, že… pro všechny případy. Teď ho stahovala k sobě a on se v ní začínal topit.

Rozevřel jí župan, takže sklouzl k podlaze. A položil na ni ruce.

„Víc. Víc. Miluju tě.“ Rty mu přejela po uchu a jemně ho kousla do krku, aby ke vzrušení přidala i trochu šoku. „Chci víc. Chci tebe.“ Strhla mu sako a její smích připomínal tiché, svůdné předení. „Máš moc oblečení. Jako poprvé toho máš na sobě moc. Musím to napravit.“

Roztrhla mu košili a znovu se zasmála. „Jo, tohle je lepší. Bože, miluju tě.“ Z obratnosti jeho rukou i úst se málem zalykala, ale pustila se do rozepínání jeho kalhot. A nahmatala ho, rozžhaveného a tvrdého.

„Chci tě v sobě. Chci, abys šílel a abys byl ve mně. Chci vidět, co to s tebou udělá, a přitom cítit, co to dělá se mnou.“

Zvedl by ji a odnesl ji na postel, hnaný vášní bez hranic. Ale její ústa se znovu tak něžně přitiskla k jeho. Sladce, tak sladce.

„Pojď do postele,“ zašeptal. „Pojď se mnou do postele.“

„To je moc daleko.“ Bleskurychle změnila přístup, zahákla nohu za jeho a přenesla váhu. Dopadl na pohovku, zalehnutý rozvášněnou, nahou ženou.

Než se stačil nadechnout, její ústa byla opět na jeho, dráždila ho jazykem a jemně kousala zuby. Jeho tělo se chvělo. Marně se pokoušel najít rovnováhu.

„Vezmu si tě.“ Krví mu tepala její bezdechá výhrůžka. „Nepřestanu, dokud nebudu hotová, a ty nepřestaneš, dokud nebudeš ve mně. Dokud tě nepustím do sebe.“

Táhla ho k opojné hranici sebeovládání a nechávala ho rozechvělého, když ho uklidňovala a konejšila něžnostmi.

Pomyslel si, že by mohl škemrat, nebo ji začít proklínat. Ale ona si s ním, s jeho tělem i srdcem, stejně dál dělala, co chtěla.

V očích mu plála divoká vášeň a jeho silné, vypracované svaly se pod jejíma rukama i rty třásly touhou. Opakoval její jméno, znovu a znovu, s anglickými i gaelskými slovy. Modlitby, prosby, kletby – to Eva nepoznala a nestarala se o to. Zaryl do ní prsty: jasné znamení, že se přestává ovládat. Když mu nabídla svoje ňadra, vyhladověle se na nich pásl. I když jí jeho prsty a ústa vynesly k orgasmu, vydržela. Vydržela.

Dech jí hvízdal v plicích a srdce tlouklo, div nepuklo. Ale dívala se, co s ním dělá, dívala se, jak jeho oči matní vyhlídkou na to, co mu může udělat dál.

Chytila ho za ruce. „Teď,“ řekla. „Teď, teď, teď.“ Vzala ho do sebe a jela na něm jako démon.

Zatmělo se mu před očima, ale pořád viděl ji – bílou a zlatou, štíhlou a silnou. Zmítal se pod ní, rozdivočelý rozkoší. A vzápětí ho temné ostří oné rozkoše dokonale vyprázdnilo.

Nehýbal se. Netušil, jestli by se vůbec dokázal pohnout. Pomalu se mu vracel rozum a normální vědomí. Leželi na pohovce, zpocený, lepkavý propletenec dosud rozechvělých končetin, a přerývaně oddechovali.

Kristepane, existoval snad ve vesmíru šťastnější muž?

Její kůže byla dosud horká, skoro jako v horečce. Její hlava mu těžce spočívala na hrudi. Vážně zvažoval, že by zavřel oči a další den nebo dva prospal tam, kde byl.

Pak Eva zasténala a vzdychla. Roarke zapátral po spojení mezi mozkem a paží, aby ji dokázal zvednout a pohladit ji po zádech.

Zavrněla.

„Vsadím se, žes to nečekal,“ zamumlala.

„To nečekal. Kdybych tušil, že tě rána do hlavy promění v neukojitelného sexuálního maniaka, který mě tak brutálně zneužije, praštil bych tě už dávno.“

Zahihňala se a znovu vzdychla. „To nebylo ránou do hlavy, ale špagetami. Nebo přinejmenším ty špagety byly poslední kapka.“

„Budeme je jíst po zbytek života. Každé zatracené jídlo.“

Lehce se přesunula a přitulila se k němu. „To všechno mě dostalo do hrozně sentimentální nálady – a tak jsem se rozhodla, že budu romantička a svedu tě.“ Zvedla hlavu a usmála se na něj. „A potom jsem dostala hrozný hlad.“

„Kdykoli ti rád posloužím jako hlavní chod.“

„Unavila jsem tě.“

„To mi povídej.“

„Jsme hrozně zpocení.“

„Není divu.“

„Asi bychom se měli osprchovat, než se pustíme do studených špaget.“

„Můžeme je ohřát.“

„Mám je ráda studené.“

„To jsi jediná,“ zabručel. „No dobře, takže sprcha. Ale žádné skopičiny, úplně jsi mě odrovnala.“

Vyprskla smíchem. „Páni, alespoň jednou to bylo obráceně. Tak pojď, kamaráde, pomůžu ti vstát.“

 


Snědli špagety, a jelikož mu Eva dokázala, že je dostatečně zdravá, Roarke jí nalil sklenku vína.

„Vyprávěj mi o Alexi Rickerovi, prohlídce a tak dále. Jsem zvědavý.“

„Myslím, že má tolik šatů a bot jako ty.“

„Hm, to není správné. Musím rozšířit šatník.“

Namířila na něj vidličku. „Něco mi říká, že nežertuješ.“

„Proč bych měl?“

„To je fuk.“ Namotala si další sousto špaget. „Čekal nás a byl připravený. Tři právníci na místě zajišťovali, že se budeme chovat slušně. Plná spolupráce a tak dále. Ten byt je dokonalý a vypadá víceméně tak, jak bys očekával. Ale bylo tam pár podivností. Zvlášť pokoj pro hosty, kde zjevně nikdy žádný host nebyl, s nábytkem, který vypadal, jako kdyby ho zrovna koupili. Není zločin mít nový nábytek nebo nepoužívanou místnost s čtečkou dlaní a hlasovým zabezpečením.“

„Á, jeho soukromá pracovna. Nejspíš tam měl neregistrovanou výbavu, kterou odstranil, ještě než jsme s ním ráno mluvili.“

„Taky bych řekla. Feeney si myslí to samé. Mám bezpečnostní disky z budovy, ale i když ho na nich uvidíme, jak osobně vynáší krabice nebo vleče domů skříňku, nijak nám to nepomůže. Měl na to plné právo. Nemám proti němu nic kromě podezření a vědomí, že v něčem jede.“ Zamračila se a nabrala si další sousto. „Prostě v něčem jede.“

„Ale je tím něčím její vražda, ať už vlastnoručně provedená, nebo objednaná?“

„Zatím nevím. Ale soukromý tajemník Sandy vycouval ze své lži, kterou nám řekl ráno – prý jenom předpokládal, že Alex byl celý večer doma. Blbost.“

„Kloním se k tomu, abych s tebou souhlasil. Ale proč?“

„Protože bydlí v jednom bytě a protože se znají už od vysoké školy. Protože ten hajzlík ví přesně, co se kdy, kde a jak děje.“

„Proč lhal, když se Alex chystal přiznat, že šel ven?“

„Dobrá otázka. Možná radil Alexovi, ať poví, že byl doma, že mu to dosvědčí, a Alex potom změnil názor. Každopádně prověřujeme jeho alibi, ale zatím jsme nic nezjistili. Je chytrý,“ uznala Eva. „Alex je chytrý a celkem chladnokrevný. Tak proč by dělal něco tak těžkopádného a zbytečného, jako je příprava mojí havárky?“

„Mohla jsi skončit s mnohem těžším zraněním. Ale ano, mohla,“ zarazil ji Roarke, než stačila něco namítnout. „Kdyby tě trefili naplno z boku, dnes večer bych jedl studené špagety před tvým nemocničním pokojem. Policejní auta jsou bezpečná asi jako plechovky.“

„Jsou vyztužená,“ začala, ale pod jeho ocelovým pohledem jenom pokrčila rameny. „No dobře, stojí za houby. Ale tohle auto jsem měla docela ráda, sakra. Mělo celkem odpich a nebylo ohavné. Zvykla jsem si na něj. A teď mě čeká pár hodin papírování, ze kterého mě jenom rozbolí hlava. Otrava.“

„To je možná odpověď. Jsi zraněná – ať už vážně, nebo lehce –, tvoje auto je na odpis a musíš trávit čas rutinním papírováním, místo abys vedla vyšetřování.“

„Hodně velký risk za málo muziky. Musíš ukrást dvě auta, označit moje a najmout lidi, kteří jsou ochotní nabourat jiný vůz za denního světla na rušné ulici. Nechápu, jak by mu to mohlo stát za to.“

„Jsi odpovědná za uvěznění jeho otce a patříš ke mně. Všechno, co ti ublíží, mu může stát za to.“

„Možná. Možná. Nebo to mohlo napadnout toho hajzlíka. Nemá mě rád.“

„A to se vsadím, žes s ním jednala přátelsky a zdvořile.“

„Ani ne, bavilo mě ho dráždit. Každopádně, jestli tu hloupou havárku zorganizoval kdokoli z nich, dostanu je za to a Alex se ubytuje v cele vedle svého taťuldy. Spojila jsem se s Mirovou. V některých ohledech odpovídá jejímu profilu, v jiných moc ne. Musím se dál věnovat i Coltraineové. Mezi ní a jejím vrahem je nějaká spojitost, a když budu prověřovat ji, snad najdu i jeho. Najdu ho a dostanu ho.“

„Chceš, aby to byl Alex, kvůli jeho otci?“

Zamyšleně se napila vína. „Doufám, že ne, ale nemůžu to vyloučit. Kdo by mohl vědět líp než já, že to, z koho a odkud pocházíme, do značné míry předurčuje to, kým jsme. Stala bych se poldou, nebýt toho, co mi prováděli moji rodiče? A byl bys tím, kým jsi, nebýt tvého otce?“

„Já to beru spíš jako osud. Na každém kroku má člověk samozřejmě volbu, ale k osudu patří i to, co děláme.“

Eva se zamračila. „To může dávat smysl jenom Irovi.“

„Možná. Ty sis, Evo, vybrala zákon a pořádek. Mohla sis zvolit, že se schováš v těle oběti, místo aby ses stavěla za jiné.“

„Nemohla bych být oběť. To nebyla volba. Nemohla jsem být to, co se ze mě snažili udělat, a tak žít. Ani ty jsi nemohl. Nemohl ses stát takovým člověkem, jako byl tvůj otec, který přijímal rozkazy od jiných, tloukl mladé chlapce a zabíjel nevinné.“

„A užíval si to.“

„Jo, a užíval si to. Tvůj a můj otec.“ Sevřely se jí útroby. „A Max Ricker. Vyžívali se v krutosti a v moci, kterou jim krutost dávala nad někým menším nebo slabším. Takže ty i já o tom víme svoje. I Alex. Víme o tom svoje, protože je to v nás. Každý jsme se vydali po jiné cestě, ale nikdy ne po jejich. Nikdy jsme nepáchali krutosti jenom proto, že by nás to bavilo. Byť je to v nás.“

„A ty musíš přemítat, jakou cestu si vybral Alex.“

„Vychovávali ho, aby převzal otcovo impérium, které vloni inkasovalo tvrdou ránu. Ale syn si našel i vlastní zájmy. Měl kontakty, zázemí, peníze i inteligenci a know-how, aby pohltil část otcových podniků, které nám proklouzly mezi prsty. Jiné zase přebudoval. Není to poctivec a policistka, se kterou spal, je mrtvá.“

Nabodla masovou kouli. „Možná byla Coltraineová čistá, možná ne. Ale zapletla se s ním. A možná, jelikož se od něj odpoutala a usilovala o nový začátek, se na něj chystala něco napráskat. To by byl dobrý, silný motiv pro vraždu.“

„Ale?“

„Ale.“ Zavrtěla hlavou. „Kde je její dokumentace? Feeney a jeho parta by zjistili, kdyby někdo něco smazal nebo upravoval. A jsem sakra přesvědčená, že bych si všimla, kdyby byl u ní v bytě někdo cizí. Ale její počítače jsou čisté. Není tak dobrý jako ty.“

„Děkuji, drahá.“

„Mluvím vážně. V jeho minulosti není nic, co by mě vedlo k domněnce, že to umí s elektronikou. Že je tak dobrý, aby dokázal tohle všechno. Dostat se k ní domů, k jejím složkám a nenechat po sobě nic. Ani tu nejmenší stopu.“

Zírala do vína, jako kdyby nějakou stopu nebo vodítko mohla najít v jeho tmavé červeni. „Jestli po něm šla, jestli na něj chtěla něco oznámit, měla by to zdokumentované. Na záznamy byla puntičkář. Její hlášení i poznámky k případům jsou jako vystřižené z učebnice. V tom spočívala její síla.“

„Třeba je měla jinde.“

„Jo, jo, sakra, jako kdyby mě to nenapadlo.“ Eva se podrážděně napila. „Nemám nic, co by naznačovalo, že měla jiný byt, bankovní schránku, skrýš. Nic, co… Sakra. Do hajzlu!“

„Až tam?“

„Jo, moc vtipné.“ Vtiskla mu skleničku do ruky a vstala. „Morris. Dala se dohromady s Morrisem, zamilovala se do něj. Trávila s ním hodně času, často u něj doma.“

„Ach. A mohla něco zaheslovat a schovat na jeho počítačích. Nebo strčit datové disky mezi jeho.“

„Jsem pitomec, že mě to nenapadlo.“

„V tom případě jsem pitomec i já, protože jsem na to taky ani nepomyslel. A to jsem na tyhle věci přímo génius.“ Usmál se, když ho Eva propálila pohledem. „Nebo mi to alespoň říkají.“

„Musím to prověřit. Musím… kruci, mohli by jít i po něm.“

„Patrně si uděláme výlet,“ řekl Roarke a postavil obě sklenky na stůl.

 


Eva z chodníku vzhlédla k oknům Morrisova bytu. Se sevřeným žaludkem viděla, že Morris má spuštěné clony, zpoza nichž prosvítala jen mdlá záře.

„Bože, tohle nenávidím. Chce být sám, chce čas a prostor, aby mohl truchlit, a já mu musím strkat nos do věcí.“

„Méně dobrý přítel by počkal do zítřka a poslal k němu oddíl elektronikářů. Ty ho respektuješ, i jeho smutek, jak jenom můžeš.“ Vzal ji za ruku. „Nechci se dostat do jeho situace, ale kdyby ano, chtěl bych to samé.“

„Slíbila jsem, že mu budu říkat pravdu a že ho budu informovat. A tohle k tomu patří, sakra.“ Vykročila ke vchodovým dveřím a stiskla zvonek.

Chvíli to trvalo, ale nakonec se na bezpečnostním systému rozsvítila kontrolka. Eva se obrátila čelem ke kameře. „Omlouvám se, Morrisi, je mi moc líto, že tě ruším, ale potřebujeme jít nahoru. Musíme si promluvit.“

Jedinou odpovědí bylo zelené světélko a mechanické cvaknutí odemykaných zámků. Vešli dovnitř, ale když Eva zatočila ke schodům, otevřela se mříž u výtahu a rozsvítilo se další zelené světlo.

„Tak dobře.“ Zhluboka se nadechla a nastoupila za Roarkem.

Když se dveře opět otevřely, stál za nimi Morris.

Vypadal stejně jako odpoledne. Trochu vyčerpaněji, ale víceméně stejně. Světla v bytě byla tlumená, podobně jako hudba, která tu hrála.

„Zatkla jsi někoho?“

„Ne. Ale musím se zaměřit na další linii vyšetřování.“

Morris přikývl a zdálo se, že si teprve teď všiml Roarka. „Pojďte dál, prosím. Oba.“

Roarke se jemně dotkl jeho paže. „Přál bych si, abych neměl k dispozici jenom slova, protože ta nikdy nestačí, nebo je jich naopak příliš mnoho. Ale je mi to moc líto.“

„Sedím tady ve tmě, nebo skoro ve tmě, a snažím se s tím smířit. Smrt je můj obor. Je to realita, neodvolatelná realita, ze které jsem udělal svoje povolání. Ale nedokážu se s tím smířit.“

„Smrt jako obor,“ zopakoval Roarke, než Eva stačila promluvit. „Eva často říká totéž. Já vaši práci samozřejmě pozoruji jenom zvenčí, ale takhle jsem to nikdy nevnímal. Vaším oborem je pravda. Hledat ji pro ty, kteří ji nemohou hledat sami. Dělá si o tebe starosti.“

„Roarke.“

„Tiše,“ napomenul Evu mírně. „Cítí za tebe bolest. Znamenáš pro ni velice mnoho. Pro nás oba. Uděláme vše, co bude třeba, abychom pomohli pro Amaryllis najít pravdu.“

„Dnes jsem ji viděl.“ Morris přešel k pohovce a sedl

si – z každého pohybu sálala únava. „Clip udělal, co mohl. Všichni moji lidé. Kolikrát jsem tam stál, zatímco se někdo jiný díval na mrtvou milovanou osobu? Stokrát? Tisíckrát? Ale nejste připravení na to, když jde o někoho vašeho. Brzy ji vydají. Já… souhlasil jsem, že zítra proběhne vzpomínkový obřad v jedné ze síní na centrále. Ve dvě. Její rodina uspořádá pohřeb příští týden v Atlantě. Pojedu tam. A přesto mi to nepřipadá skutečné.“

Eva si sedla na stolek před něj, aby se dívali z očí do očí. „Mluvil jsi s psychologem?“

„Ještě ne. Ještě nejsem připravený. Měl bych vám nabídnout něco k pití.“ Eva už začala vrtět hlavou, ale Morris dodal: „Sám bych si dal. Zatím jsem se držel, nechci používat alkohol jako prostředek k dočasnému zapomnění. Ale myslím, že bych si dal drink. Na příborníku je brandy.“

„Donesu ho,“ nabídl se Roarke.

„Co takhle si promluvit s Mirovou? S přítelem?“

Morris počkal, dokud se Roarke nevrátil se sklenkami. „Díky. Já nevím,“ obrátil se k Evě. „Ještě nevím. Myslel jsem na mrtvou lásku.“

Upil brandy a podíval se jí do očí. „Uvidím,“ zašeptal. „Věděla jsi, že jsem měl bratra?“

„Ne.“

„Zemřel, když jsem byl ještě malý. Bylo mu dvanáct a mně deset. Byli jsme si blízcí. Během jedněch prázdnin došlo k neštěstí. Utopil se. Chtěl jít brzy ráno ven, zaplavat si v oceánu. To jsme měli pochopitelně zakázané. Nesměli jsme tam chodit sami, bez rodičů. Jenže jsme byli kluci. Uměl dobře plavat a ničeho se nebál. Zbožňoval jsem ho, jako to kluci dělávají.“

Opřel se a znovu si lokl brandy. „Slíbil jsem, že to nikomu nepovím. Složil jsem přísahu. Dovolil mi, abych šel s ním. Byl jsem vzrušený a vyděšený.“ Vzpomínky mu vykouzlily na rtech i v očích náznak úsměvu. „Nic jsem neměl raději, než když mě přibral k nějakému dobrodružství. Otec by nás stáhl z kůže, kdyby to zjistil – tím přitažlivější to celé bylo. Šli jsme k oceánu – teplá voda, teplé vlny, slunce těsně nad obzorem, křik racků.“

Zavřel oči. Náznak úsměvu zmizel. „Nebyl jsem tak dobrý plavec, nestačil jsem mu. Smál se a dobíral si mě, když jsem se plácal zpátky ke břehu. Vzpomínám si, jak jsem nemohl dýchat, v očích mě štípala sůl a slunce nad vodou začínalo pálit. Pořád to všechno cítím. Na mělčině jsem se otočil, abych na něj zavolal, ať se vrátí, než nás přistihnou.“

Otevřel oči a znovu se zadíval do Eviných. V jeho pohledu byla stará bolest.

„Byl pryč. Nemohl jsem plavat za ním, nemohl jsem ho zachránit. Předpokládám, že kdybych se o to pokusil, kdyby mě napadlo udělat cokoli jiného než běžet pro tátu, utopil bych se taky.“

Vydechl. „Prý mohl dostat křeč, smetla ho vlna, mohl se jednoduše unavit, nebo ho strhl spodní proud. Chtěl jsem vědět, jak a proč můj bratr zemřel. Chtěl jsem znát pravdu, ale nedokázali mi ji říct.“

„A tak ji teď hledáš,“ pravil Roarke.

„A tak ji teď hledám.“ Pohlédl na Roarka. „Máš pravdu. Můj obor je pravda. U bratra jsem ji nikdy nenalezl. Nevím, jestli unesu další ztrátu, aniž bych se dozvěděl proč. Aniž bych poznal pravdu.“

„Jak se jmenoval?“

Morris vzhlédl od brandy. Na okamžik se jeho oči zaleskly vzpomínkami, slzami a vděčností. „Jin. Jmenoval se Jin.“ Předklonil se a vzal Evu za ruku. „Jsem rád, že jste přišli. Jsem rád, že jste tady. Ty… zranila ses na hlavě,“ řekl najednou.

„To nic není. Jenom jsem se praštila.“

„Nejsi tak nemotorná.“

Pravda, vzpomněla si a sdělila mu ji.

„Uvažuješ, jestli to neprovedl člověk, který chce zabíjet nebo zraňovat poldy?“

„To mi nesedí. Ani jedna událost nebyla náhodná.“

„Ne.“ Přitiskl si prsty k očím. „Jistěže ne. Ale kvůli tomu jsi nepřišla. Proč tedy?“

„Elektronikáři procházejí její elektroniku. Nic neobjevili, Morrisi. Případy, na kterých pracovala, prostě nedávají důvod k vraždě. V jejích složkách, poznámkách ani osobním rozvrhu není nic, co by naznačovalo, že byla v maléru, že se cítila ohrožená nebo nesvá. Našli jsme jedinou zmínku o Rickerovi – poznámku v diáři, že se má sejít s AR, v čase a na místě, které Ricker potvrdil. Nic nenaznačuje, že by věděla o sledování ze strany úřadu pro vnitřní vyšetřování. A prověřovali ji.“

„Zajímal se o ni ÚVV?“

„Dostali tip o jejím vztahu s Rickerem, ještě v Atlantě. Nějakou dobu ji sledovali. Přes rok spolu víceméně bydleli.“

Morris neuhýbal pohledem. „Věděl jsem, že má za sebou vážný vztah. Nelhala mi o tom, ani se to nesnažila zlehčovat.“

„Dobře. Občas s Rickerem cestovala. Na dovolené a tak. Koupil jí nějaké šperky. Víc nezjistili. Nikdy nenašli jediný důkaz, že by šlo o cokoli jiného než o osobní, romantický vztah.“

„A jí se pochopitelně nezeptali.“

„Podle mého zdroje ne.“

„Tím zdrojem je samozřejmě Webster. Dallasová, nejsem hlupák. Sledovali ji i tady?“

„Původně ano. Vztah s Rickerem skončil, nebo to tak přinejmenším vypadalo, pár měsíců předtím, než požádala o přeložení. Po rozchodu se stýkali nejdřív jen minimálně a potom vůbec. Ale byla zpravena newyorská pobočka ÚVV. Podle Webstera se tím ale brzy přestali zabývat – prostě tam nic nebylo – a nesledovali ji, když Ricker přijel do New Yorku a spojil se s ní.“

„Je hlavní podezřelý.“

„Je podezřelý. Za hlavního bych ho s tím, co mám, neoznačila. Vím, že nedodržuje zákony, a ona by to věděla taky. Webster se na to koukne. Pokusí se všechno udržet pod pokličkou. Bude si počínat opatrně, Morrisi.“

„Teď ještě ÚVV. To je…,“ odmlčel se a zavrtěl hlavou.

„Je mi to líto. Mohla být Alexův zdroj. Morrisi, víš přece, že tuhle možnost musím zvážit. Když s ním chodila, když ho milovala, mohla pro něj porušit pravidla. Musím se tím zabývat, dokud se zabývám jím. A musím si říkat, že ať už to bylo jakkoli, po přestěhování sem se možná nad vším znovu pořádně zamyslela. Možná si začala něco sepisovat, napadlo ji, že dá dohromady nějaké podrobnosti a obviní ho.“

Z jeho tváře vyprchala zlost i únava. „Jestli je to tak a on to zjistil…“

„To jsou dvě jestli. Ale na jejích počítačích nic není. Vůbec nic. Trávila hodně času tady, s tebou. Možná i v době, kdy jsi tu nebyl.“

„Ano, podle našich směn, nebo když někoho z nás odvolali. Myslíš, že mohla něco sepisovat u mě nebo tady něco schovala, protože jí to připadalo bezpečnější.“

„Byla bych ráda, kdyby se můj civilní poradce směl podívat. A vím, že je to divné, ale mohla bych to tu prohledat? Pro případ, že tu schovala nějaké disky nebo dokumenty.“

„Ano, jistě.“ Morris vstal. „Uvařím kávu.“

Nakonec pomáhal s prohlídkou a Eva si uvědomila, že vypadá víc ve své kůži – metodický, soustředěný. Sama si vzala na starost kuchyň a obývací pokoj, zatímco Morris prohledal ložnici a Roarke pracovnu.

Prohrabala se nádobami a sklenicemi, v zásuvkách i za nimi. Pod stoly, polštáři, za obrazy i v rozsáhlé Morrisově sbírce hudby. Prozkoumala i každý schod.

Morris stál v ložnici před skříní, s tenkým bílým županem v rukou.

„Cítím z něj její vůni,“ řekl tiše. „Její vůni.“ Znovu ho pověsil na ramínko. „Nic jsem nenašel.“

„Třeba měl Roarke větší štěstí. Napadá tě, kam jinam mohla něco uložit? Schovat?“

„Ne. Se sousedy měla přátelské, ale nijak blízké vztahy. Víš, jak to chodí. Nejbližší si byla se svým oddílem. Ale kdyby komukoli z nich něco dala, přišli by za tebou nebo za svým poručíkem.“

„Jo.“ Eva táhle vydechla. „Možná tady nic není, protože není nikde nic.“

„Připadá mi, že to je první věc, kterou jsem udělal a která měla nějaký význam. Která jí mohla pomoct. I když jsme nic nenašli. Ty si myslíš, že porušila pravidla.“

„ÚVV nic nedokázal.“

„Vyhnula ses odpovědi. Myslíš si to.“

„Chceš pravdu, Morrisi? Prostě nevím.“

„Co udělala se šperky, které od něj dostala?“

„Vrátila mu je, když se rozešli.“

Usmál se, doopravdy se usmál, poprvé od chvíle, kdy mu včera zaklepala na dveře. „Taková byla, Dallasová.“

 


Cestou domů v duchu probírala celou prohlídku. „Promarnili jsme tři hodiny a nic. Nic tam není. Když jsme ani jeden nic nenašli, nic tam není. Byl to promrhaný čas.“

„Zdaleka ne. Když jsme odcházeli, vypadal zase živý. Plný bolesti a smutku, ale živý.“ Roarke jí položil dlaň na ruku. „Nebyl to promrhaný čas.“





Kapitola 11

Doma ve své pracovně si pustila bezpečnostní disky. Sledovala, jak z výtahu vychází Rod Sandy s kufříkem, prochází halou a opouští budovu v jedenáct hodin dvacet šest minut dopoledne po vraždě Coltraineové.

Vypadal zasmušile.

„Udělej mi laskavost,“ obrátila se na Roarka, „a zjisti, kdy média poprvé informovala o vraždě.“

Ona sama mezitím pokračovala v přehrávání. Podle údajů na výtahu nikdo nejel do střešního bytu, dokud se ve dvanáct nula osm nevrátil Sandy.

„První zpráva se objevila v deset padesát tři na All News Network,“ oznámil Roarke. „V jedenáct už o vraždě mluvily všechny hlavní stanice.“

„Rychlá práce,“ zamumlala Eva. „To byla rychlá práce, jestli tadyhle Sandy odnášel disky a všechny usvědčující nebo pochybné materiály – což na beton dělal – na nějaké jiné místo.“

„Neregistrované vybavení by neodnášel přes veřejnou halu.“

„Ne.“ Pustila záznam bezpečnostní kamery z výtahu. Znovu viděla, jak Sandy nastupuje, sjíždí dolů a vystupuje. Jiní lidé jezdili výtahem do různých pater. Pak obrazovka zčernala. „Co to… je to diskem, nebo mým počítačem?“

„Ani jedním. Kamera se vypnula. Někdo ji vypnul,“ opravil se Roarke. „Žádné rozostření, žádné poskočení obrazu, žádný šum jako při poruše. Budova má určitě podzemní, provozní prostory a vchod pro větší náklady.“

„Ten je v příčné ulici.“ Eva spustila příslušný disk. „Zatraceně, tuhle kameru taky vypnuli. Dobrá práce. I kdybych vyhrabala nějakého svědka z budovy nebo z ulice, že viděl, jak něco nakládají a vykládají, nic to nedokazuje. Ale stejně…“

„K přepravě vybavení potřeboval auto – nákladní vůz nebo… dodávku.“

„I na dovoz nového nábytku. Nepoužil by kradenou,“ dodala v odpověď na Roarkovu nevyslovenou otázku. „Spíš stěhovací auto. Patří mu starožitnictví na Madison Avenue a další v centru. Možná seženu někoho, kdo ho pozná. Jo, viděl jsem tyhle chlápky, jak vynášeli ven nějaký bedny a dovnitř táhli skříňku. To není důkaz ničeho. Nicméně mi to říká, že si ráno po vraždě Coltraineové kryl záda.“

„Budu dělat ďáblova advokáta, drahá, ale za daných okolností bych si kryl záda o několik hodin dřív, kdybych ji zavraždil já. Ve chvíli, kdy někdo objevil tělo, už by u mě nebylo nic, co bych nechtěl, aby objevili poldové.“

„Není tak dobrý jako ty. To už jsem říkala.“

„A já to vždycky rád slyším.“

„Večer, kdy zemřela, je Alex na kamerách, jak odchází a přichází v časech, které nám sdělil. Nebo alespoň dost blízko na to, abychom ho kvůli tomu nepopotahovali. Ale o pár hodin později kamery vypne, aby odstěhoval neregistrovanou elektroniku a vyložil nově koupený nábytek. Ne, není tak dobrý jako ty.“

Zamyšleně přejela Roarka pohledem. „Ty bys taky upravil disky, kdybys měl pocit, že je to potřeba, ale spíš bys nechal všechno jít do záznamu. Co ti sakra záleží na tom, když poldové zaregistrují, že z tvého bytu někdo odnáší pár balíků a místo nich přichází pár nových? To přece není zločin. Poldové s tebou nemluvili poprvé. Vyzval bys je, ať to dokážou, s dodatkem mezi řádky: Polibte mi šos.“

„Je skvělé, když mi někdo tak dobře rozumí. Dal ti přesně to, co jsi chtěla vědět, ne? Zřejmě jede v nějakých levotách, jak bys to formulovala, a má co skrývat.“

„Což z něj ještě nedělá vraha,“ připustila Eva, „ale jestli ty levoty zahrnují podplacené poldy, proč se zastavovat u jednoho? Musím se znovu podívat na její oddíl, což patrně znamená další kontakt s ÚVV. Sakra.“

„Další. Ano, to jsem pochopil z tvého rozhovoru s Morrisem.“

Eva si uvědomila, že mu ještě nepověděla o schůzce s Websterem. „Pokud vyšetřování naznačuje, že oběť nemusela být poctivý polda, musím se spojit se svým zdrojem.“

„Jakým zdrojem?“

Ačkoli věděla, že to byl jeho záměr, málem se ošila. „Setkala jsem se s Websterem v Klubu vyděděnců – Řacha tě pozdravuje. Prozatím to oba držíme mimo záznam.“

„Zajímavá volba místa.“

„Díky spojení s Řachou to je moje území. Vyměňujeme si informace.“

Roarke jí poklepal na bradu. „Není štěstí, že nejsem žárlivec?“

Probodla ho pohledem. „Jo, to je klika.“

Když se rozesmál, jenom zavrtěla hlavou a šla si naposledy prostudovat nástěnku. „Vrah je někde tady. Vykonavatel nebo objednavatel. Nic jiného nedává smysl. Ale co udělala? Co udělala, co věděla, koho ohrožovala, že si vykoledovala smrt?“

 


Té noci nespala dobře.

Ve snu seděla na lehátku v márnici a proti ní, na vlastním lehátku, seděla Coltraineová. Dívaly se na sebe, zatímco se studeným vzduchem nesly truchlivé tóny saxofonu.

„Neříkáte mi dost,“ postěžovala si Eva.

„Možná jenom neposloucháte.“

„To je blbost, detektive.“

„Nedokážete na mě myslet jako na Ammy nebo dokonce ani jako na Amaryllis. Máte potíže i s tím, abyste ve mně viděla prostě ženu.“

„Nejste prostě žena.“

„Kvůli odznaku.“ Coltraineová ho zvedla v prstech a prohlédla si ho. „Nosila jsem ho ráda. Ale nepotřebovala jsem ho. Ne jako vy. Pro někoho je práce jenom práce. Tolik o mně víte. To je taky jeden z důvodů, proč si můžete myslet a věřit, že jsem využila odznak k osobnímu zisku.“

„A využila?“

Coltraineová si volnou rukou uhladila plavé, lesklé vlasy. „Neděláme to snad všichni? Neděláte to i vy? Nemyslím ten žalostný plat. Váš osobní každodenní zisk spočívá v tom, že něco řídíte, že máte věci na povel a pod kontrolou. Že můžete odsouvat stranou to, co jste byla, a nahrazovat to tím, co jste.“

„Tady nejde o mě.“

„Pokaždé jde o vás. Oběť, vrah, vyšetřovatel. Trojice, která je vždycky propojená. Každý z nich má vazby na druhé dva, každý vnáší do případu něco ze sebe a nikdo z nich nemůže v téhle hře figurovat bez zbylých dvou.“ Coltraineová rozmrzele našpulila rty. „Nikdy jsem nečekala, že kvůli tomu zemřu. Věřte mi, že to je pěkná pruda. Vy ano.“

„Čekám, že zemřu?“

„Sedíte v márnici, ne? Jako já. Ale čekat není správné slovo. Jste na to připravená.“ Kývla, jako kdyby ji potěšilo, že našla vhodnější výraz. „Ano, to je lepší. Jste připravená pro odznak zemřít. Já jsem nebyla. Byla jsem připravená na to, že budu pracovat, dokud se nevdám a nezaložím rodinu. Vás pořád překvapuje, že dokážete být policistka a zároveň manželka, a neumíte si představit, jak někdo zvládá být policista a k tomu mít rodinu, takže na to radši ani nemyslíte.“

„Z dětí jde strach. Jsou divné a…“

„Byla jste dítě, když vám ubližoval. Když vás bil, terorizoval a znásilňoval. Jak byste mohla mít dítě, dokud plně nepochopíte, nepřijmete dítě, kterým jste byla, a dokud mu neodpustíte?“

„Být zavražděná vám dává licenci na psychiatrickou poradnu?“

„To je vaše podvědomí, poručíku. Teď jsem jenom jedním z vašich mrtvých.“ Rozhlédla se po studených, kovových zásuvkách. „Jedním z mnoha. Vy a Morris se tu cítíte v pohodě. Vážně vás nikdy nenapadlo to nějak využít?“

I ve snu Eva cítila, jak rudne. „Kristepane, tohle není moje podvědomí.“

„Ze svého to rozhodně nemám,“ zasmála se Coltraineová a pohodila hlavou. „Ale milovat někoho bez sexu, i bez sexuálního napětí? To je výjimečné. Jsem ráda, že teď má vás, že takový vztah má s vámi. Se mnou to bylo jiné. Sexuální napětí?“ Luskla prsty. „Skoro takhle rychle. A potom mnohem víc. Byl to ten pravý. Myslím, že by to byl ten správný muž, kterému bych věřila, se kterým bych zůstala a měla děti.“

„A co Alex Ricker? Taky sexuální napětí?“

„To si pište. Sama to znáte. Víte přesně, jak je takový muž přitažlivý.“

„On není jako Roarke.“

„Není zase tolik odlišný.“ Coltraineová namířila na Evu prst a usmála se. „To vám dělá starosti. Ani my nejsme tak odlišné. Zamilovaly jsme se, chtěly jsme to. Jenom jsme k tomu přistupovaly každá jinak. Dokázala byste od něj odejít, kdyby nepřestal s levotami?“

„Nevím. Nemůžu si být jistá. Ale vím, že kdyby mě žádal, abych byla s ním, abych s ním žila a dívala se jinam, zatímco by porušoval zákon, nebyl by to Roarke. A já jsem zůstala s Roarkem.“

Coltraineová zašermovala prstem. „Ale on porušuje zákon.“

„Těžko se to vysvětluje, dokonce i mně. Neporušuje ho pro vlastní zisk. Teď už ne. Pokud ho poruší, je to proto, že věří v právo a spravedlnost. Ne vždycky ve stejné právo a spravedlnost jako já, ale věří v ně. Ricker kvůli vám s ničím nepřestal. To taky vím.“

„Oba měli drsné otce a oběma zemřely matky. Nepatří to snad k nim i k tomu, co nás na nich přitahovalo? Jsou nebezpeční a neodolatelní. Chtějí nás a chtějí nám dávat dárky.“

„Na dárkách mi nezáleží. Ale vám ano. Jinak byste mu je nevracela. Ha. Podvědomí oplácí úder. Vrátila jste je, protože vám na nich záleželo, a tudíž jste si je nemohla nechat. Pak by nešlo o čistý rozchod. Místo toho jste nosila prsten od rodičů, aby vám připomínal, kdo jste a odkud jste přišla. Ze solidní rodiny ze střední třídy.“

„Možná přece jenom posloucháte.“

„Možná jste se dívala jinam, když jste byla s ním. Možná jste mu i řekla věci, které jste říkat neměla – protože odznak byl jenom práce a druhotný. Ale nebyla jste zkorumpovaná. Nenechala jste se uplatit. To jste od něj nechtěla a taky byste s tím nesouhlasila. Pokud ano, vrátila byste odznak. Když jste byla s ním, mohla jste si nalhávat, že nikomu není nic do toho, co děláte ve volném čase, že nikomu není nic do toho, koho milujete.“

Coltraineová se na ni přátelsky usmála. „Kdo si teď hraje na psychiatra?“

Eva si její poznámky nevšímala a pokračovala: „Ale i když je práce vedlejší, překážela vám. Překážela a on se nehodlal změnit. Nemohla jste ho milovat, když on vás nedokázal milovat dost na to, aby to pochopil. A tak jste mu vrátila dárky a odešla jste. Ale odznak jste si nechala.“

Coltraineová se na něj znovu podívala. „A že mi to hodně pomohlo.“ Vzhlédla k Evě a její oči se naplnily smutkem. „Nechci zůstat tady.“

„Brzy vás pustí.“

„Myslíte, že kdokoli z nás může jít někam jinam, dokud nezná pravdu? Myslíte, že bez spravedlnosti dojdeme klidu?“

„Ne, nemyslím,“ přiznala Eva s vědomím, že tato víra ji bude pohánět napořád. „Nezůstanete tady. Máte moje slovo. Slibuju vám, že tady nezůstanete.“

 


Eva uvažovala, jestli člověk může něco slíbit mrtvé ženě ve snu. A co znamenalo, že ona něco slíbila.

Zatímco se oblékala, dívala se na Roarka, který seděl s kávou, burzovními zprávami a kocourem. Teď nevypadal nijak nebezpečně. Ne jako desperát, jen jako absurdně pohledný muž, který začíná další den.

Samozřejmě až na to, že nejspíš začal den už před hodinou nebo před dvěma nějakým mezinárodním videohovorem nebo holokonferencí. Ale stejně, nevypadal tak nebezpečně.

Což byl nejspíš jenom jeden z důvodů, proč byl nebezpečný. Velice.

„Už jsi přestával.“

Obrátil pozornost od sloupců čísel a zkratek na obrazovce k Evě. „S čím jsem přestával?“

„Se zločinnými aktivitami. Když jsme se seznámili, už jsi z nich couval. Jenom jsem to celé urychlila.“

„Znatelně.“ Pohodlně se opřel. „A s konečnou platností. Jinak bych s největší pravděpodobností zůstal namočený v několika zajímavých operacích. Zvyk je železná košile, zvlášť příjemný.“

„Věděl jsi, že jinak bychom nikdy neměli tohle. Pořád se budeme pohybovat na hranici, která se občas trochu rozmlží nebo posune, ale tamto by byla zeď a se zdí mezi námi bychom nikdy neměli tohle. A mě jsi chtěl víc.“

„Než cokoli jiného předtím nebo potom.“

Přešla k němu a podobně jako včera u Morrise si sedla na stůl proti němu. Galahad na Roarkově klíně se překulil a ve zvláštně roztomilém gestu jí položil packu na koleno.

Zřejmě existují různé typy rodin.

„Já jsem tohle nechtěla, protože jsem nevěděla, co to vlastně obnáší. Ale taky jsem tě chtěla víc než cokoli jiného předtím nebo potom. Nemohla bych se dívat jinam, ale nemohla bych tě chtít víc než cokoli, kdybys to po mně žádal. Možná bych to zkusila, ale nevydrželo by nám to.“

„Ne.“

„Stal se z toho pro tebe koníček. Nepoháněl tě, ne tak, jako když jsi začínal. Nepotřeboval jsi to k přežití, nepotřeboval jsi to, aby sis dokazoval, kdo jsi. Úspěch, postavení, bohatství, moc, bezpečí, ano, to všechno je nutné. Ale nemusíš podvádět, abys je získal nebo aby sis je udržel. Kromě mě v tvém rozhodnutí sehrála roli i hrdost. Jistě, podvádět je zábava, ale nakonec to není tak uspokojivé, jako když toho dosáhneš obtížnější cestou.“

„Podvádění je někdy obtížnější cesta.“

Usmála se. „Možná. Jenže on – Alex Ricker – se toho pro ni nevzdal. Očekával od ní, že se bude dívat jinam, a ona to dělala, skoro dva roky. Ale nemohlo to vydržet. Nevzdal se toho, protože ji nechtěl víc než cokoli jiného. Byla pro něj druhotná, stejně jako byla práce druhotná pro ni. Možná po sobě toužili a možná se opravdu milovali.“

„Ale ne dost.“

„Uvažovala jsem, jestli souvisíme s její vraždou. To ještě nevím, ale máme spojitost s ní. Vyřídili jsme Maxe Rickera, a tím se změnila dynamika jejich vztahu. Syn postoupí na žebříku moci o několik příček výš, ne? Nebo má příležitost, aby…“

„Přestal s levotami,“ doplnil Roarke. „A neudělal to. Zvolil jinak.“

„Na téhle křižovatce pochopila, že to nikdy neudělá, a sama si taky zvolila. Takhle nějak to muselo být. Načasování sedí příliš dobře na to, aby šlo jenom o náhodu.“

„Nevybral si ji, a tak si ona nemohla vybrat jeho.“

„Jo.“ Vzpomněla si na Coltraineovou, jak sedí v márnici, s odznakem v ruce a se slzami v očích. „On ji nezabil. Jestli pro něj byla vedlejší, proč by to dělal? Zvolil si a ona taky. Pokud ho to tak naštvalo, byl by to zločin z vášně. Proč by čekal rok a pak teprve něco podnikl?“

„Třeba si to rozmyslel.“

„Jo, myslím, že asi ano. Nebo přinejmenším si to rozmyslel natolik, aby přijel za ní a otestoval si půdu. Věděl by, že Coltraineová má někoho jiného. Možná se ozvala jeho pýcha spolu s marnivostí. Obojího má na rozdávání. Vidí, že je šťastná, že se z jejich rozchodu hladce dostala. To ho muselo pálit, ale dost na to, aby ji zabil?“

Znovu zavrtěla hlavou. Prostě jí to nesedělo. „V podstatě ji nechal odejít on. A pořád ji nechtěl víc než život, který vede. Je podnikatel – levácký podnikatel, ale dost rozumný, aby věděl, kdy není možné dospět k dohodě. Prostě v něm není dost lásky na vraždu, ne na chladnokrevnou, předem plánovanou vraždu.“

„Jeho motivem není láska a vášeň.“ Jelikož si Eva nedošla pro kávu, Roarke jí nabídl svůj hrnek. „Co když na něj něco věděla, pracovala pro něj, přinejmenším dřív?“

„Pokud něco věděla, nechávala si to pro sebe během rozchodu i po něm, už skoro rok.“

„Proč by ji zabíjel teď?“ přikývl, zatímco mu Eva dopíjela kávu a vracela mu prázdný hrnek.

„Pořád jsem to prověřovala, protože jsem přemýšlela jako já – brala jsem ji jako poldu. Ne jako ženu, která se zamilovala. Kdyby ho chtěla potrestat, šla by po něm, když její informace byly čerstvé, když se cítila raněná nebo naštvaná. Nikdy nebyla zkorumpovaná. Vrátila mu šperky.“

„To jsi říkala už před časem, a stejně jsi tu možnost nevyloučila.“

„Jo, protože jsem přehlédla jeden krok, a to ve mně nepřestávalo hlodat. Nejenže mu vrátila šperky, ale nechala si odznak. Byla to jenom práce, ale byla to její práce. A ona si ji nechala. To jsem přehlédla.“

Vstala a začala přecházet sem a tam, aby se jí líp přemýšlelo. „Když byla čistá, nešla po něm – a k čertu s tím, člověk jako ona by měl dokumentaci, kterou nemůžeme nikde najít – a on ji nechal odejít, zbývá nám jenom dvojice lidí, kteří usoudili, že by jim to neklapalo, a rozešli se. Každý nezabíjí kvůli nevydařenému románku.“

Obrátila se k němu. „Jeho alibi je moc chatrné. To se mi taky pořád nezdálo. Kdyby ji zabil nebo nechal zabít, kryl by se. Nejde o psychologické hrátky – to jeho samolibé kdybych věděl, že budu potřebovat alibi, nemyslíte, že bych si ho zařídil. Je moc pečlivý na to, aby ho neměl. Pořád jsem se jím zabývala, protože se jmenuje Ricker. Ztrácela jsem čas.“

„Ale neztrácela, stejně jako jsi ho neztrácela včera večer u Morrise. Leccos sis ujasnila. Jak bys ho mohla přehlížet a neprověřovat jeho kroky? Je ten nejlogičtější podezřelý.“

„Jo, a to je… Krucinál.“

„A já se v těsném závěsu za tebou zeptám, kdo získá tím, že ti nastrčí Rickera.“

„Konkurent. Spousta darebáků by se neštítila vraždy poldy.“

„Vždycky jsem rád, když mě utěšuješ,“ poznamenal Roarke.

„Já jsem chytřejší než darebáci. Nebyla jsem snad kousek před tebou?“

„Jenom protože jsem tě postrčil. Stejně – jestli ho chtěl někdo namočit, neodvedl zrovna skvělou práci.“

„Zjevně taky nemusel. Od začátku jsem se zaměřila na Rickera. Musel vyklidit střešní byt a přestěhovat dokumenty i vybavení. Stálo ho to čas a energii. Patrně bys dokázal zjistit, jestli měl těsně před uzavřením nějakých lukrativních obchodů, které tyhle nesnáze mohly překazit.“

„To bych patrně dokázal.“

„A já už se zase soustředím na něj.“ Stiskla si kořen nosu. „Jenže to je jediné, co dává smysl. Tahle vazba je správná. Oběť nepracovala na žádném případu toho typu, který by mohl vést k její vraždě. Nikdo v jejím domě neměl nic s ní ani proti ní. A ona šla ven – tak mi to sedí, ať už to přemílám a obracím, kolikrát a jak chci. Šla ven, ozbrojená. Ten, kdo na ni čekal na schodech, byl darebák nebo polda. A špatný polda je horší než darebák.“

„Někdo mimo Alexe, kdo má v kapse nějakého poldu.“

„Snad. Jo, to by šlo. A jestli je to tak, ten polda musí být z jejího oddílu.“

„Takže zpátky k ÚVV.“

„Asi ano.“

„Nejdřív se nasnídej.“

„Něco si vezmu na cestu. Měla bych jet na centrálu a… Sakra. Moje auto.“

„Nasnídej se,“ zopakoval Roarke. „Tvoji přepravu vyřídíme potom.“

Eva si zamračeně vrazila ruce do kapes. „Při pomyšlení na ty parchanty z provozního jsem ztratila chuť k jídlu.“

Roarke jednoduše přistoupil k AutoChefovi a naprogramoval jí kapsu se šunkou a vejci. „Tady to je, snadné a rychlé.“

„Asi máš pravdu.“ Mrzutě si kousla, aniž by si sedala. „Přemluvila bych Peabodyovou, aby jim zase slíbila osobní sexuální zážitky, ale podruhé mi na to neskočí. Přinutí mě škemrat a pak mi stejně dají ten nejhorší kus šrotu z jejich smetiště. Mohla bych podplatit Baxtera, aby to zařídil,“ napadlo ji.

„Ty osobní sexuální zážitky?“

„Ne, ale… možná. Požádat o nové auto. Jako že ho potřebuje. Mají ho rádi. Jenže už vědí, že jde o můj vůz.“ Její tón zhořkl jako poldovské kafe. „Mají špiony všude.“

„To je velice zapeklitý problém, poručíku. Myslím, že ti s ním dokážu pomoct.“

„Nechali by mě, abych si sama vybrala, kdybys jim nějaké sexuální zážitky nabídl ty, ale do toho se pouštět nebudu. Musejí existovat nějaké hranice. Kromě toho jsem poručík, zatraceně.“ Nacpala si do pusy další sousto teplého chleba se šunkou a vejci. „Neměla bych škemrat,“ zahuhlala. „Jsem šéf.“

„Máš naprostou pravdu. Syčáci.“ Objal ji paží kolem ramen. „Pojďme dolů. Myslím, že vím, jak to všechno obejít.“

„Ani to nebyla moje vina. Auto je na šrot, jistě, ale došlo k tomu ve službě. Šmejdi.“

„Souhlasím. Jsou to šmejdi.“

Nevšímala si pobavení v jeho hlase a dál se utápěla v sebelítostném rozhořčení. „Nesnáším, když musím o něco žebrat. Prostě mi to vadí. Jenže nemůžu dovolit, aby se zpomalilo vyšetřování. Takže bys možná mohl pomoct dvěma bednami prvotřídního pití nebo VIP lístky na zápas. Nějakým vážně skvělým úplatkem.“

„To bych bezpochyby mohl. Ale zkusme místo toho tohle.“

Otevřel vchodové dveře.

Před domem stál tmavě šedivý vůz. Tvar karoserie byl příliš praktický a obyčejný na to, aby se dal označit za ošklivý – nejlépe by se dal popsat jako fádní, i když ho zdobilo několik kousků chromu, které se nadějeplně leskly v ranním slunci.

„Peabodyová už to zařídila?“

„Ne.“

Eva k němu pomalu vykročila a bojovala s vnitřním zklamáním, že auto vypadá skromněji než její minulé – mnohem skromněji, takže ty lesklé střípky působily žalostně jako levná rtěnka na nepříliš atraktivní ženě. Pak se zarazila a zamračila se.

„Neříkej mi, že je tvoje. Ty nemáš mezi hračkami nic tak obyčejného.“

„Není moje. Je tvoje.“

„Říkal jsi, že Peabodyová nic…“ Kdo teď zaostával? „Nemůžeš mi kupovat oficiální vůz.“

„Neexistují žádná pravidla ani omezení, která by ti zapovídala jezdit při plnění oficiálních povinností vlastním autem. Ověřoval jsem si to.“

„Jasně. Totiž ne. Totiž, nemůžeš mi jen tak dát auto.“

„Jistěže můžu a mám to taky v úmyslu. Měl to být dárek k výročí. Teď si budu muset připravit něco jiného.“

„Chystal ses mi dát k výročí v červenci policejní auto? To je z tebe najednou jasnovidec a předvídal jsi, že moje staré auto skončí ve šrotu?“

„Byla to jenom otázka času. Ale ne. Napadlo mě, že se ti takový dárek bude líbit. Vlastně to ani není dárek, ale žádost. Prokážeš mi laskavost, když ho přijmeš a budeš s ním jezdit.“

„Nechápu, proč bys…“

„Je plně vybavené,“ skočil jí do řeči. „Má palubní datovou a komunikační jednotku, hlavní i záložní, obě v té nejmodernější verzi. Vertikální a vzdušný pohon se dá srovnat s novým XS-6000.“

„XS… Děláš si srandu.“

„Stejně jako v mnoha jiných případech, i tady záleží na tom, co je uvnitř. Zrychlení z nuly na stovku – na zemi i ve vzduchu – je pod jedna celá tři vteřiny.“

„Pěkné.“

„Za stejnou dobu tě dostane do výšky pěti metrů.“ Usmál se, když Eva začala obcházet a studovat vůz. A jeho úsměv se ještě rozšířil, když zvedla kapotu. Neměla o motorech ani páru.

„Je to tady hodně velké a lesklé.“

„Je naprogramovaný na solární pohon, nehořlavé i hořlavé palivo. Karoserie je odolná proti výbuchu, stejně jako okna. Je to zatracený tank, který se pohybuje jako raketa. Samozřejmě má navigaci, holomapu a hlasové nebo manuální ovládání. Navíc elektronický detektor, který tě upozorní, pokud ho někdo nějak upraví – nebo se o to pokusí. A kameru s dosahem sto padesát metrů v kterémkoli směru.“

„Kristepane.“

„Paměťová sedadla. Poplach, majáky i sirény, jak je požadují policejní předpisy. Přepážku, kterou můžeš zvednout mezi předními a zadními sedadly, pokud budeš převážet nějakou pochybnou existenci. Hm, snad jsem na nic nezapomněl.“

„Ale jo, na dvanáctidiskový návod k obsluze. Roarke, nemůžu…“

„Je naprogramovaný na tvůj hlas a otisky, takže nepotřebuješ žádné kódy.“ Zařídil, aby se z toho takhle nevyzula. „Stačí, když mu řekneš, co má dělat. Je naprogramovaný i na Peabodyovou, protože vím, že ji tu a tam necháváš řídit. A na mě. Jestli budeš někdy chtít, aby směl řídit ještě někdo jiný, můžeš to autorizovat.“

„Dobře, počkej. Tohle stojí pětkrát – možná desetkrát – víc než ostatní policejní auta. Nikdy jsem žádné auto nekupovala, takže střílím od boku. Nemůžu jezdit ve voze, který stojí víc než všechny vozy v celém oddělení dohromady.“

Roarke si pomyslel, že pokud jde o peníze, Eva umí být plachá jako panna. „Ale můžu uplácet tvoje šmejdy a parchanty alkoholem a lístky na sportovní utkání.“

„Ano. Není to logické, ale ano.“

Pohladil ji prstem po hojícím se zranění na čele. „Pomysli na tohle. Kdybys včera jela tímhle autem, nejenže by ses vyhnula nehodě, ale taky bys zatkla ty v dodávce. Už jsi mohla mít uzavřený případ.“

„Ale to není…“

„Jde o víc. Opakuji, tohle není dárek. Je to laskavost, kterou mi prokážeš. Budu vědět, že když jsi v tomhle voze, jsi v bezpečí. Takže tě žádám, abys ho přijala kvůli mně.“

„To je od tebe podlé.“ Syčivě vydechla. „Zatraceně podlé, že se nezlobíš ani nerozkazuješ. Děláš z toho laskavost, kterou prokazuješ stejně tak sobě jako mně.“

Jejich pohledy se střetly, s příjemným jarním ránem kolem a s fádně vyhlížejícím autem před nimi. „Však je to pravda.“

„Jo,“ připustila po chvilce. „Jo, asi je. Můžu ti prokázat laskavost.“

„Díky.“ Políbil ji na rty.

„Hele.“ Eva ho chytila za klopy a přitáhla si ho na další, mnohem delší polibek. „Jsi zatraceně fikaný, co? Udělal jsi ho poměrně ošklivé. Nenápadné. Nikdo se za ním neohlédne.“

„Musím přiznat, že to pro mě bylo těžké. Myslím, že jeden návrhář se kvůli tomu zhroutil. Hodinu proplakal.“

Eva se zasmála. „Je to dobré. Vážně dobré. Nechal jsi ho vyrobit pro mě. Páni, první auto, které je doopravdy moje, a tys ho nechal vyrobit speciálně pro mě.“

„Jmenuje se PED Městský model – a je jediný svého druhu.“

„PED? Co… ach.“ Vteřinu jí trvalo, než na to přišla, a absurdně ji to potěšilo. „Poručík Eva Dallasová.“

„A jak jsem říkal, je jediné. Vyrábíme další, s podobným typem karoserie, ale žádné nemá tak jedinečné vlastnosti jako tohle.“

„Co umí?“

„Vymáčkl jsem z něj tři sta padesát – na silnici i ve vzduchu. Ale jsem lepší řidič než ty, tak to nepřeháněj.“

„Páni, skoro si přeju, abych se nachomýtla k automobilové honičce. Tedy, někdy.“

„O tom nepochybuji.“

„Můžu říct těm parchantům z provozního, ať si trhnou.“ Při tom pomyšlení na příjezdové cestě málem zatancovala radostí. „Zatraceně! Musím to vyzkoušet, jet do práce a poslat provozní oddělení k čertu.“ Znovu ho chytila a políbila. „Díky. To je asi ta nejlepší laskavost, jakou jsem kdy komu udělala. Zatím se měj.“

„Budu.“

Sledoval, jak si sedá za volant. Přiložila palec ke čtečce a motor se probudil k životu.

„Páni!“ vykřikla a zazubila se na něj. A vystřelila po příjezdové cestě, jako kdyby honila ujíždějící lumpy.

„Inu, může v něm nabourat do kamenné stěny a s pohvizdováním odejít.“

„Vidím, že se poručíkovi nový vůz líbí,“ řekl Summerset ze dveří.

„To ano. Ach, bože.“ Zatajil dech, když Eva třikrát po sobě otočila auto smykem o 360° – zjevně testovala jeho manévrovací schopnosti. Pak prudce vzlétla do vzduchu a přenesla se přes bránu, místo aby jí projela. „Ještě neměla vlastní auto. Nevím, proč na takové věci zapomínám. Chvíli to pro ni bude jako nová hračka. Pak se uklidní.“

„Vaše první auto, které jste ukradl jako dvanáctiletý, skončilo v příkopu za Dublinem.“

Roarke se ohlédl. „Netušil jsem, že o tom víte.“

Summerset se jenom usmál. „Nebo že se vám ho podařilo schovávat dva týdny v garáži Mickova strýce, než jste přecenil svoje síly a havaroval s ním? Poučil jste se a s příštím kradeným autem jste byl opatrnější.“

„Bylo to vzrušující. Krádeže stejně jako řízení.“

„Chybí vám to?“

„Krádeže? Tu a tam,“ přitakal. Věděl, že mu Summerset rozumí. „Ne tolik, kolik jsem čekal.“

„Řekl bych, že by vám chybělo víc, kdyby váš život postrádal jiná vzrušení.“ Když se Roarke zazubil, Summerset si odfrkl. „Nemyslete hned na bůhvíco, chlapče. Mluvím o práci, kterou odvádíte, vlastní i pro policii. A to, co vám teď povím, může náležet k jedné i druhé, případně k oběma, ale když jste ukazoval poručíkovi její novou hračku, volal Alex Ricker. Nechtěl jsem vás vyrušovat a řekl jsem mu, že se mu ozvete.“

„To je zajímavé, viďte?“

„Buďte opatrný. Ricker by se s radostí vykoupal ve vaší krvi. Jeho syn může mít podobné choutky.“

„Pak bude podobně zklamaný.“

Roarke se vydal k videofonu a uvažoval, jaké vzrušení mu přinese dnešní den.
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Bylo to těžké, ale Eva odolala pokušení zapnout majáky i sirény a prosvištět celou cestu až do centra. Neodolala nicméně tomu, aby radostně nadskakovala na sedadle, když se proplétala provozem, prosmekávala se kolem maxibusů a předjížděla soutěživé taxíky na semaforech.

Nasadila pečlivě neutrální hlas bez jakékoli stopy nadšení a zavolala Websterovi. Jakmile se objevil na zbrusu novém palubním displeji jejího zbrusu nového auta, Eva pochopila, že ho vzbudila.

„ÚVV má klouzavou pracovní dobu?“

Promnul si oči. „Dneska nejsem ve službě, sakra.“

„Jsi sám?“

„Ne, mám tady šest striptérek a dvě pornohvězdy.“

„Tvoje žalostné fantazie mě nezajímají. Sleduju další linii vyšetřování. Potřebuju vědět, jestli se ÚVV zajímal nebo zajímá o někoho z oddílu Coltraineové.“

„Mám narušit soukromí celého policejního oddílu, abys mohla sledovat nějakou linii?“

Eva málem pronesla jízlivou poznámku o ÚVV a respektování soukromí, ale nakonec ji spolkla. „Musím se domnívat, že oběť nevyrazila z bytu se dvěma zbraněmi, aby zaskočila na drink s kamarády. Musím se domnívat, že šla ven v záležitosti, kterou považovala za služební. Musím se domnívat, z jejího profilu, že služebně by se nikam nehrnula sama.“

„Domnívat se je jenom nóbl výraz pro hádat.“

„Byla týmový hráč, Webstere. Byla součástí oddílu. Musím zvažovat možnost, že ji zabil jeden nebo víc kolegů, a pokud ano, možná daný jedinec nebo jedinci už v minulosti vzbudili zájem ÚVV.“

„Můžeš postupovat oficiálně, Dallasová. Je to legitimní směr pátrání.“

„To mi ani nestojí za odpověď.“

„Sakra. Ozvu se ti zpátky.“

„Zapni si přitom soukromý režim,“ řekla mu a ukončila spojení. Jako další bod programu se spojila s Whitneyho kanceláří a požádala o schůzku, aby veliteli podala hlášení o novém vývoji.

Na centrále zamířila rovnou do své kanceláře, kde chtěla začít pracovat na nových teoriích a spočítat několik pravděpodobností – doufala, že s informacemi od Webstera – ještě před schůzkou s Whitneym. Váhu jejím dohadům by mohla dodat druhá konzultace u Mirové, kde by probraly spojitost s někým z oddílu Coltraineové.

Nejdřív si naprogramovala kávu a všimla si disku s hlášením od Baxtera, který měla na stole.

Vložila ho do počítače, otevřela ho a zamyslela se nad jeho obsahem, zatímco popíjela kávu.

Začala počítat pravděpodobnosti i bez Webstera, když se ve dveřích objevila Peabodyová.

„Už oznámili čas vzpomínkového obřadu za Coltraineovou,“ pravila. „Dneska ve čtrnáct hodin ve smuteční síni na centrále.“

„Jo, vím to od Morrise. Rozešli oběžník pro oddělení, ano? Každý, kdo není zrovna v terénu nebo nemá jiné neodkladné povinnosti, ať se zúčastní. Pokud možno v uniformě.“

„Jistě. Jenom ještě…“

„Moment. Dotaz. Co říkáš na skutečnost, že Alex Ricker navštívil svého otce na Omeze jen jednou, a to před osmi měsíci? A že mezi nimi během otcova výkonu trestu neproběhla žádná zaznamenaná korespondence žádného druhu?“

„No… Mohlo by to znamenat řadu věcí. Ricker možná nechtěl, aby za ním syn jezdil do vězení a viděl ho bezmocného. Mohl mu po první návštěvě zakázat další s tím, ať na něj zapomene a soustředí se na vlastní život.“

„Zpívají a tancují ve tvém světě malé růžové víly, Peabodyová?“

„Občas, když je úplné ticho a nemůže je zahlédnout nikdo jiný. Ale chtěla jsem pokračovat, že za pravděpodobnější považuju, že otec se synem si nejsou nijak blízcí. Jejich vztah vlastně může být přímo napjatý nebo dokonce nepřátelský.“

„Jo, jestli je pravda, co Baxter vydoloval z dozorců na Omeze, hlasuju pro druhou možnost – s dodatkem, že se Alex Ricker z vlastního rozhodnutí od otce odstřihl. Z vlastních důvodů. Zajímalo by mě z jakých.“

„Spojení s otcem by bylo špatné pro obchody.“

„Proč? Tvůj otec je známý, úspěšný a otrlý padouch. Jo, skončil za mřížemi, ale hodně dlouho řádil na svobodě. Vybudoval si zločinecké impérium a tak dále. Lidi z branže budou respektovat jméno Ricker a budou se ho bát,“ namítla Eva.

„Dobře, možná. Na minutku se vraťme. Myslíš, že by údaje od Baxtera mohly být špatné?“

„Podle mě je hodně zvláštní, že Max Ricker od chvíle, kdy přiletěl na Omegu, nemá v záznamech prakticky žádnou komunikaci.“

„Žádnou? Vůbec žádnou? Vím, že tam je tvrdý režim, ale vězni mají každý měsíc povolený určitý objem zpráv a hovorů.“

„To mají,“ potvrdila Eva. „Jenže u Rickera? Nikdo nepíše, nikdo nevolá. Blbost. Žádné kontakty až na jedinou dokumentovanou návštěvu Alexe. Ne, tomu nevěřím ani ve světě s tančícími vílami.“

Peabodyová se zamračeně opřela o zárubeň. „V tom případě se musíme ptát, proč by Max Ricker chtěl tajit komunikaci a návštěvníky. A jak se mu to sakra podařilo na místě, jako je Omega.“

„Zažeň ty víly, Peabodyová. Úplatky bují všude. Nějak se mu to podařilo a určitě vyšetříme jak. A proč? Aby zatajil komunikaci a spojení s dříve zmíněným kriminálním impériem. Možná syn kryje otci záda, nebo je spokojený s rolí loutky v čele, zatímco za nitky dál tahá taťka.“

„Jméno Ricker je pořád silné,“ zamyslela se Peabodyová, „syn získá slávu a taťka se udrží ve hře. Je to pro oba výhodné.“

„Snad. Ale zpátky k bezprostřednímu vyšetřování. Coltraineová o tom možná věděla víc, než se otci nebo synovi líbilo, když se rozešla s Alexem. Pokud ano, hlasuju pro taťku. Alex nevěděl, že Coltraineovou zavraždí. Je příliš mazaný, než aby uvízl na seznamu podezřelých ze zabití poldy.“

„Co když to udělal schválně, právě proto, že je tak mazaný?“

„Lidi přicházejí s takovými triky, když si myslí, že poldové jsou pitomci. On si to nemyslí. Vymýšlejí si takové triky, když jsou namyšlení a chtějí si s námi hrát. On je opatrný. Všechno, co o něm vím, vypovídá o jeho opatrnosti.“

Otočila se čelem k nástěnce. „Jediný neopatrný krok, který kdy udělal, bylo navázání intimního vztahu s policistkou. Chránil se, jak mohl, ale pořád to bylo neopatrné. Přijet do New Yorku pár dní před vraždou a zůstat i po ní? To je neskutečně hloupé.“

Podívala se na hodinky a v duchu proklela Webstera. „Musím informovat velitele. Pokračuj v těch pravděpodobnostech. A založ složky na každého člena oddílu Coltraineové včetně poručíka.“

„Ale ne.“

„Je to ještě horší. Čekám zprávu od Webstera v soukromém režimu. Cinkni mi, pokud zavolá, až budu pryč.“

Cestou z oddělení k jezdicím schodům Eva vytáhla komunikátor. Feeney se ozval po prvním zazvonění.

„Jak se dá nejlíp zjistit, jestli na Omeze někdo blokuje nebo upravuje záznamy o návštěvách a komunikaci?“

„Zaletět tam a prověřit systém na místě.“ Upřeně se na ni zadíval. „To neudělám, holka, ani pro tebe.“

„Fajn, jaký je druhý nejlepší způsob?“

„Poslat na tu bohem opuštěnou skálu někoho dost mladého, aby si myslel, že je to vzrušující, a dost chytrého, aby zvládl prověření systému.“

„Kdo splňuje kritéria a může okamžitě vyrazit?“

Feeney se zamyšleně nadechl a našpulil rty. „Jelikož je to v souvislosti s vraždou Coltraineové, měl by to být někdo mladý a chytrý, kdo už se zapojil do vyšetřování. Můžu uvolnit a poslat Callendarovou.“

„Jaké oprávnění potřebuješ, aby…“

„No tak. Jsem přece kapitán.“

„Fajn. Můžeš ji vyslat hned? Zajistím, aby cestou dostala všechny informace. Ale ať tam neletí samotná, Feeney. Ať se k ní připojí nějaký svalouš. Pro všechny případy. Máš tam někoho takového?“

„I počítačáři mají svaly.“ Na důkaz zaťal vlastní biceps. „Pošli mi zdůvodnění a já to zařídím.“

„Díky.“ Zavolala Peabodyové. „Dej Feeneymu Baxterovy údaje a sepiš moje zdůvodnění, proč je to blbost. Feeney pošle na Omegu Callendarovou a počítačářskou korbu, aby to prověřili.“

„Páni, jenom ne McNaba.“

„Popsala bys McNaba jako počítačářskou korbu?“

„McNab má… no dobře, nepopsala.“

„Hoď sebou, Peabodyová. Chci, aby vyrazili rychle, hbitě a svižně.“

„Jdu na to. Právě přišla zpráva v soukromém režimu.“

„Prima.“ Eva uklidila komunikátor a vytáhla videofon.

Chvilku jí trvalo, než si vzpomněla, jak se přenášejí zakódované vzkazy ze stolního počítače, takže musela zpomalit.

Za chůze zprávu proletěla, uložila, znovu zakódovala a strčila videofon zpátky do kapsy, než vstoupila do Whitneyho kanceláře.

Vestoje přednesla hlášení, zatímco Whitney seděl za svým stolem.

„Detektiv Peabodyová pokračuje s pravděpodobnostmi. Dále…“

„Nevěříte, že přítomnost Alexe Rickera v New Yorku a jeho schůzka s Coltraineovou den před její smrtí je shoda okolností?“

„Ne, pane. Hodlám ho formálně vyslechnout tady na centrále. Domnívám se, že jejich schůzka mohla být součástí motivu a načasování. Nemyslím, že ji sám zavraždil nebo že její vraždu přikázal. Vlastně naopak myslím, že kdyby o ní věděl, pokusil by se jí zabránit, nebo by Coltraineovou varoval.“

Na chvíli se zarazila, aby našla správná slova. „Podle mě pro něj byla důležitá, jenom ne nejdůležitější ze všeho. Podnikl kroky, aby udržel jejich spojení v tajnosti, jak kvůli sobě a své reputaci, tak i kvůli její. Její smrt to spojení vynesla na světlo. Věděl, že se to stane. Jakmile se doslechl o její smrti, očekával, že za ním přijde policie.“

„Proč by mu záleželo na tom, jestli se o jejich vztahu bude vědět, ať už ve chvíli, kdy byli spolu, nebo potom?“

„Z hrdosti a opatrnosti. Není dobré pro obchody, aby muž v jeho pozici a s jeho zájmy měl jako milenku policistku. Pro něj jsou obchody na prvním místě a zásadně důležitým prvkem jeho podnikání je pověst. Její vražda mohla představovat pokus, jak ho do něčeho namočit, svalit na něj podezření, a tím poškodit jeho reputaci. Na veřejnosti i v podsvětí.“

„Využili ji jako zbraň proti němu.“

„Ano, pane. Vzhledem k tomu, kdo je – nebo spíš vzhledem k tomu, kdo je jeho otec –, ho románek s Coltraineovou dostal na první místo seznamu podezřelých z vraždy. To je špatné pro obchody,“ dodala Eva.

„Kloníte se ke konkurenci?“

„Možná. Možná ji zabili, protože ji chápali jako jeho slabinu. V zásadě byla jedinou chybou, kterou po profesionální stránce udělal. Ať už ji měl na výplatní pásce, nebo ne – a podle mě neměl, vzhledem k jejímu profilu a záznamům, její minulosti i osobnosti. A pokud měl, bylo od něj pošetilé, aby navazoval a udržoval intimní vztah s jedním ze svých nástrojů.“

Na okamžik zaváhala, ale pak se rozhodla promluvit na rovinu. „Jsem si vědoma toho, že se v jistých kruzích objevují spekulace, že jsem Roarkův nástroj. Nebo naopak. Pravdou je, že můj odznak je pro něj v určitém ohledu problém. A, ehm, naopak. Alex Ricker si soužitím s policistkou a udržováním intimního vztahu s ní koledoval o malér, a to jinak zásadně nedělá.“

„Takže jste dospěla k závěru, že Coltraineovou mohli zabít kvůli Alexi Rickerovi, ale že ji nezabil on, ani přímo, ani nepřímo.“

„Ano, pane.“

„Konkurent, podřízený. To je široké pole, poručíku.“

„Myslím, že by mohlo být užší, pane. Podle záznamů Alex Ricker v posledních osmi měsících navštívil svého otce na Omeze jenom jednou. Od začátku výkonu doživotních trestů Max jinak se svým synem nekomunikoval. Ani s kýmkoli jiným.“

„Žádná komunikace? Nikomu nevolal a nikdo nevolal jemu?“

„Podle záznamů ne, pane.“

Whitney se chladně usmál. „Za jak velké pitomce nás má?“

„Max Ricker policií opovrhuje a v posledních letech mu ego zastínilo zdravý úsudek. To je jeden z důvodů, proč skončil ve vězení. A jelikož nejsme pitomci, požádala jsem kapitána Feeneyho, aby poslal na Omegu dva elektronikáře zkontrolovat pravdivost záznamů.“

„Kdy vyrážejí?“

„Ještě dnes, pane. Doufám, že během hodiny. Mohli bychom celý proces zrychlit, kdybychom požádali civilního poradce, aby v této záležitosti zařídil dopravu.“

Whitneymu se v očích zablýskl náznak pobavení. „Organizaci nechám na vás, poručíku. Na Omeze mám pár kontaktů. Využiju je, abych urychlil práci těch dvou elektronikářů, jakmile dorazí na místo.“

Opřel se a zabubnoval prsty do stolu. Pobavení zmizelo. „Ne konkurent, ne podřízený. Domníváte se, že příkaz zabít detektiva Coltraineovou vydal Max Ricker.“

„Ano, pane, domnívám.“

„Aby zasadil synovi ránu, nebo aby ho chránil?“

„Doufám, že na tuhle otázku najdu odpověď, až budu mít Alexe Rickera ve výslechové místnosti.“

 


Zatímco Eva podávala hlášení veliteli, Roarke vystoupil z auta a kývl na řidiče. Alex Ricker udělal totéž a oba muži vykročili naproti sobě. Písky Coney Islandu omývala ocelově modrá voda.

Neutrální půda nemusí být pochmurná, usedlá a vážná, pomyslel si Roarke. Záležitosti tohoto druhu nevyžadovaly prostředí zatuchlých zadních místností nebo liduprázdných parkovišť. Líbilo se mu, že se schůzka uskuteční na území obnoveného zábavního střediska. Rekonstruované ruské kolo pro něj představovalo něco jako symbol.

Život je plný kruhů.

Ačkoli takhle brzy ještě ruské kolo ani jiné atrakce nebyly v provozu, po pláži i prkenném chodníku korzovali lidé a popíjeli ochucené kávy nebo slazené nápoje.

Po moři pluly výletní čluny i obsazené trajekty.

Lem lehkého svrchníku mu povlával ve větru, když zvedl ruce, aby ho Alexův muž mohl oskenovat, jestli u sebe nemá zbraně nebo štěnice. Alex podstoupil tutéž proceduru s Roarkovým pomocníkem.

„Chci vám poděkovat, že jste souhlasil se schůzkou,“ začal Alex. „I když je to zvláštní místo.“

„Myslíte? Je jarní ráno, jsme venku a od moře to příjemně fouká.“

Alex se rozhlédl. „Kolotoče.“

„Nejen. Newyorská pamětihodnost, tradice, která se přestala používat a zchátrala. Velká škoda. Po městských válkách se objevily tlaky na revitalizaci a obnovu a tohle místo znovu rozkvetlo. Člověk může čerpat naději z toho, že i zábava má na světě svoje místo, nemyslíte?“

„Kolik z toho vám patří?“

Roarke se jenom usmál. „To si můžete určitě zjistit sám, že ano? Co jste mi chtěl říct, Alexi?“

„Můžeme se projít?“

„Jistě.“ Roarke ukázal směr a oba vyšli po dřevěných prknech, s řidiči pár kroků za nimi.

„Když jsme byli mladí, byl jste pro mě vzor.“

„Opravdu?“

„Otec mi vás neustále dával za příklad, přinejmenším ze začátku. Takový bys měl být. Bezohledný, chladnokrevný, pořád několik kroků před ostatními. Dokud neusoudil, že nejste dost bezohledný a dost chladnokrevný, a nezačal se bát, že jste až moc daleko i před ním. Přesto mi vás pořád předhazoval. Musím být podle jeho měřítek lepší než vy, jinak ho zklamu.“

„To vás muselo štvát.“

„Štvalo. A když se vás začal bát a nenávidět vás, bylo to ještě horší. Pokud vím, třikrát se vás pokusil zabít.“

Roarke pokračoval v chůzi. „Těch pokusů bylo celkem pět.“

„Proč jste mu to nikdy neoplatil?“

„Nepotřebuji krev svých konkurentů. Dokonce ani svých nepřátel. Několik let pro mě nic neznamenal. Ale neměl vztáhnout ruku na mou ženu. Jestli vás to zajímá, za to bych ho zabil. Za to, že nařídil její likvidaci.“

„Ale nezabil jste ho a on žije.“

„Protože jeho smrt by byla dalším popudem k jejímu zabití, jelikož takový váš otec je.“

„Nechal jste ho žít, abyste chránil svou ženu?“

Roarke se odmlčel a podíval se na Alexe. „Jestli si myslíte, že poručík potřebuje ochranu, mou nebo někoho jiného, zásadně ji podceňujete. Nechal jsem ho žít z úcty k ní. A dospěl jsem k názoru, že život, jaký teď vede, je horší než smrt.“

„Pro něj ano. Nikdy to nepřipustí, dokonce ani sám sobě. Část jeho já bude pořád věřit, potřebuje věřit, že se probojuje zpátky. Nejen z Omegy, ale zpátky na vrchol. Pro tenhle sen bude žít, a myslím, že hodně dlouho. Bude snít o vaší krvi. A o krvi vaší policistky.“

„Upřímně doufám, že máte pravdu.“ V úsměvu, který mu zvlnil rty, by Eva viděla nebezpečného muže schovaného pod uhlazeným zevnějškem. „A přeji mu dlouhý život.“

„Nenávidím ho víc, než vy kdy můžete.“

Ano, pomyslel si Roarke. Slyšel nenávist v každém Alexově slově, i mezi nimi. „Proč?“

„Zabil mou matku.“ Alex se zastavil, otočil se k zábradlí a zahleděl se na moře. „Celý život jsem věřil, že z toho okna vypadla. Že to byla hrozná nehoda. Ačkoli jsem i tak trochu uvažoval, jestli to nevzdala a neskočila sama. Ale pravda je jiná.“

Roarke nic neříkal, jen čekal.

„V posledních letech se postupně přestával ovládat. Byl čím dál víc nevyrovnaný. Vždycky byl násilný, prchlivý, snadno se rozvzteklil. Jako dítě jsem mu nikdy nerozuměl. Jednu minutu se ke mně choval jako k princi a nejdrahocennějšímu synovi. V další jsem se zvedal z podlahy s rozbitým rtem nebo zkrvaveným nosem. Takže jsem se ho bál, uctíval jsem ho a zoufale jsem ho toužil potěšit.“

„Stejné pocity měli mnozí, ne-li většina z těch, kdo pro něj pracovali.“

„Vy ne. V každém případě za posledních, dejme tomu dvanáct let byly některé jeho požadavky a rozhodnutí nebezpečné. Zbytečné a riskantní. Dohadovali jsme se. Začali jsme se hádat přibližně v době, kdy jsem odešel na univerzitu. Dostali jsme se do bodu, kdy jsem se nenechal jen tak srazit k zemi, takže už proti mně nemohl uplatnit tuhle zbraň. A když si uvědomil, že mě nemůže srazit fyzicky, použil jiné prostředky. Prý se mnou měl udělat to, co udělal s tou děvkou, která mě porodila. Takhle to řekl.“ Alex sevřel zábradlí tak pevně, až mu zbělaly klouby prstů. „Měl se mě prý zbavit stejným způsobem jako jí. Dívat se, jak padám, dívat se, jak se mi mozek rozstřikuje po ulici.“

Alex několik vteřin jen mlčky vdechoval mořský vzduch. „Zeptal jsem se ho, proč to udělal. Odpověděl, že už mu nebyla užitečná a lezla mu na nervy. Měl bych si prý dát pozor, aby se to samé nestalo mně. Později to odvolal. Řekl to údajně jenom proto, že jsem ho rozzlobil a nechoval jsem se k němu s dostatečným respektem. Ale věděl jsem, že mi o matce nelhal. Takže mi můžete věřit, když říkám, že mu přeju stejně dlouhý život jako vy.“

„To je mi moc líto. A tomu taky můžete věřit.“

„Jistě. Jeden z důvodů, proč vás nenáviděl a nenávidí, je to, že máte zásady. Morální zásady, se kterými nedokázal otřást.“

Obrátil se k Roarkovi. „Nemáte důvod mi věřit, že je mám taky, ale já jsem Amaryllis nezabil. Nezadal jsem její vraždu. Nikdy bych jí neublížil a nepřál jsem jí nic zlého. Kdysi jsem ji miloval. Pořád mi na ní záleželo, hodně. Ať to udělal kdokoli, používá mě jako štít. Odvádí na mě pozornost. A to mě zlobí.“

„Proč to vykládáte mně?“

„Komu jinému?“ opáčil Alex naléhavě. „Vaší policistce? Vylil byste si na mém místě srdce poldovi? Poldovi, která má pádný důvod podezřívat mě, že jsem zabil jinou policistku?“

„Nevylil. Chcete, abych se za vás přimluvil?“

„Váš smysl pro fair play otce znechucoval. Nejspíš na něj spoléhám. Nevím, kdo ji zabil, ani proč. Snažil jsem se to zjistit za pomoci všech zdrojů, které mám k dispozici, ale marně.“

Alexovi se za zády táhlo širé moře a na jeho obličej dopadalo sluneční světlo. V jeho záři Roarke viděl bolest i snahu o její potlačení.

„Přijel jsem do New Yorku v naději, že ji přesvědčím, aby se ke mně vrátila. Protože nikdo jiný v mém životě se jí nevyrovnal. A okamžitě jsem poznal, že se to nikdy nestane. Byla šťastná a zamilovaná. A pořád jsme byli to, co v Atlantě, když jsme se rozešli. Nemohla přijmout, kdo jsem, co dělám, a být šťastná. Jednou už se rozhodla. A když jsem se s ní teď znovu setkal, pochopil jsem to i já.“

„Myslel jste si, že se změní oproti tomu, jaká bylav Atlantě?“

„Ano. Ano, myslel. Nebo že dokáže zavírat oči nad mými obchody. Nijak s ní nesouvisely, ani s námi. Ale nedokázala to přenést přes srdce. A po nějaké době s tím nedokázala žít. Ani se mnou.“

„Napadlo vás někdy, že můžete upravit model obchodování?“

„Ne. Dělám to, co dělám. Možná to v sobě mám po otci. Z celé duše doufám, že je to to jediné, co z něj mám. Nikdy jsem nikoho nezabil, ani jsem nenařídil nikoho zabít. Není to… praktické.“

„Slyšel jsem, že muži, kteří vám vykradli starožitnictví v Atlantě, zemřeli ošklivou smrtí.“

„Ano, ale já jsem jejich smrt nenařídil.“

„Byl to Max?“

„Urazili ho, když ze mě udělali hlupáka. Z jeho syna. A tak se o ně postaral. Po svém. A tím jsem se dostal já i moje zájmy pod mnohem pozornější dohled policie, než bylo nutné. Já nezabíjím – jednoduše to není dobré pro obchod.“

Pokrčil nedbale rameny, jako kdyby debatovali o přednostech investičních fondů oproti akciím. „Ale kdybych věděl, kdo zavraždil Ammy, zachoval bych se neprakticky – a k čertu s obchody. Protože jsem ji kdysi miloval a protože jsem nikdy nesebral odvahu, abych zabil otce za to, co provedl mé matce.“

Když Alex zmlkl a otočil se zpátky k vodě, Roarke přikročil k zábradlí vedle něj. „Co ode mě chcete?“

„Chci… potřebuju vědět, kdo ji zabil a proč. Máte rozsáhlejší zdroje než já. Nevím, kolik jich využíváte ve spojitosti s policií, nebo co vám můžu nabídnout, abyste jich využil ještě víc. Kvůli ní. Ale stačí, když si řeknete cenu.“

„Neznáte mou ženu. Víte o ní leccos, ale neznáte ji. To nejlepší, co můžete udělat, je vložit v ní důvěru. A kromě toho, Alexi, nemusíte platit za moje zdroje, když mé ženě stačí, aby o ně požádala.“

Alex se mu zadíval do obličeje, pak přikývl a obrátil oči zpátky k vodě. „Dobře. Slibuji, že pokud se něco dozvím, cokoli, co by mohlo pomoct, povím vám to.“

„Věřím vám, ale nemůžu vám slíbit totéž. Rozhodnutí bude na poručíkovi. Nicméně řeknu vám tohle: až zjistí, kdo to udělal – a ona to zjistí –, a kdyby tu osobu potkal nějaký ošklivý konec, nechám si vaši účast pro sebe.“

Alex se zasmál. „Alespoň něco.“ Podal Roarkovi ruku. „Díky.“

Roarke si pomyslel, že jsou přibližně stejně staří a oba začali životy s muži, které bavilo prolévat krev. Alex jako princ, on sám jako chuďas.

Navzdory podobnostem a Alexově uhlazenosti i privilegovanému zázemí z něj Roarke cítil jistou bláhovost.

„Svěřím vám něco, o čem s vámi otec určitě nemluvil,“ začal. „Když prolijete krev, nechá to ve vás stopu. Bez ohledu na provedení nebo zdůvodnění to ve vás nechá hlubokou stopu. Než tedy prolijete krev, buďte si jistý, že jste ochoten v sobě tu stopu nést.“

 


Po návratu do auta Roarke vypnul záznamník vestavěný do manžetového knoflíčku. Napadlo ho, jestli nemá vytáhnout mikroparalyzér z boty, ale pak ho nechal na místě. Člověk nikdy neví.

Oboje byly prototypy, prozatím ve vývoji, z materiálů nedetekovatelných ani těmi nejcitlivějšími momentálně dostupnými skenery. Věděl to, protože jeho společnost vyvíjela i skener, který je dokáže odhalit.

Vždycky je lepší mít pokryté obě strany hry.

Trochu litoval, že nemohl Alexovi prozradit, že není Evin hlavní podezřelý. A momentálně vlastně ani obyčejný podezřelý. I to záleželo na poručíkovi. Mohl toho nicméně litovat. Taky měl matku, která ho milovala a kterou zabil jeho otec. Přestala být užitečná. Lezla mu na nervy. Ano, v tomto ohledu dokázal s Alexem soucítit.

Soucítil s ním, i když se zároveň podivoval jeho nedovtipnosti. Raději nechal odejít životní lásku, než by se pro ni něčeho vzdal, nebo se alespoň pokusil udělat kompromis. A teď zase neviděl, co měl přímo před nosem.

Zapípal mu videofon. Usmál se, když si na displeji přečetl Drahá Eva. „Zdravím, poručíku.“

„Ahoj. Potřebuju laskavost. Můžeš… kde jsi?“

„Momentálně na tranzitu. Měl jsem schůzku.“

„Snad to není… tys měl schůzku na Coney Islandu?“

„Ano. Škoda že je tak časně a nemohl jsem si dopřát jízdu na horské dráze. Musíme se sem vrátit spolu a napravit to.“

„Jistě, hned jak přijdu o rozum a budu se chtít s jekem řítit vzduchem v malém vozíku. To je fuk. Laskavost. Potřebuju…“

„Nejdřív mi odpověz na jednu otázku a já slibuji, že ti splním jakékoli přání.“

Eva podezřívavě přimhouřila oči. Tenhle její výraz miloval.

„Jakou otázku?“

„Prozatím chci slyšet jenom ano nebo ne. Ta otázka, poručíku: stojí za vraždou Coltraineové Max Ricker?“

„Ty jsi mě dal odposlouchávat? Nebo máš napíchnutou Whitneyho kancelář?“

Roarke střelil pohledem k manžetovému knoflíčku. „Momentálně ne. Beru to jako ano.“

„Není to ano, ani ne. Chovám silné podezření, že v ní má prsty Max Ricker.“

„To mi stačí. Jakou laskavost potřebuješ?“

„Půjčit si tvůj nejrychlejší raketoplán. Z New Yorku na Omegu.“

„My jedeme na Omegu?“

„Ne my, ale Callendarová a ještě jeden elektronikář. Myslím, že Ricker tam nahoře tahá za nitky a že jeho záznamy o návštěvách a komunikaci někdo smazal nebo upravil. Chci vědět, s kým mluvil. Obvyklými prostředky by cesta na Omegu zabrala až čtyřiadvacet hodin.“

„To můžu urychlit o víc než třetinu. Zařídím to a zavolám ti detaily.“

„Dobře. Máš to u mě.“

„Mohl bych si to vybrat na horské dráze.“

„Ne. Tolik ti zase nedlužím.“

Zasmál se, když ukončila spojení. Domluvil let, poslal Evě patřičné informace, sedl si a zamyslel se nad Maxem Rickerem.

 


Čas se musí na chvíli zastavit, pomyslela si Eva, když se převlékala do uniformy. Mrtví si zasloužili svůj okamžik, to byla jistě pravda, ale vzpomínkové obřady podle ní sloužily spíš pozůstalým. Takže se čas musel zastavit, kvůli Morrisovi. Mnohem víc by Coltraineové prospěla v terénu nebo formálním výslechem Alexe Rickera. Ale existovaly i jiné povinnosti.

Obula si tvrdé černé boty, narovnala se a nasadila si na hlavu čepici. Vyšla ze šatny, aby sjela po jezdicích schodech do pohřební síně.

Myslela na Callendarovou a jakéhosi statného elektronikáře jménem Sisto, kteří se připravovali, až je vystřelí jako kameny z praku ke studené skále Omegy. Jak si Eva vzpomínala, Callendarová vypadala nadšená vyhlídkou na první úkol mimo planetu.

Lidé jsou různí.

Odpoledne dorazí na místo, prozkoumají záznamy a zjistí, co Eva potřebovala vědět. Nebo v to alespoň doufala, sakra. Protože jí policejní instinkt napovídal, že vraždu Coltraineové nařídil Max Ricker. Proč a jak, tím se bude zabývat později. Ale elektronikáři pro ni musejí vyšťourat, kdo je Rickerův kontakt.

Max Ricker za vraždu poldy nezaplatí. Co víc můžete udělat člověku, který tak jako tak stráví zbytek svého mizerného života za mřížemi? Ale ostatní mohou a taky za ni zaplatí, a to muselo stačit.

Doufala, že to bude dost.

Dveře místnosti, kterou Morris vybral, byly otevřené, takže se hudba linula na chodbu. Bluesová hudba, jakou poslouchal se ženou, již miloval. Eva ucítila vůni květin – růží –, ještě než vstoupila do síně plné poldů.

Červené růže a fotografie mrtvé – neplánované momentky usmívající se Coltraineové i její oficiální snímky. Coltraineová v uniformě, nablýskaná a vážná, i v letních šatech, rozesmátá na pláži. Z hořících svíček sálala měkká, uklidňující záře.

Eva s určitou úlevou zjistila, že tu není rakev – otevřená ani zavřená, ani momentálně módní bedny s průhlednými boky, za nimiž by bylo vidět tělo. Fotografie stačily vyvolat její přítomnost.

Morris stál vedle muže krátce před třicítkou. Bratr Coltraineové, uvědomila si Eva. Podoba byla příliš výrazná, než aby šlo o někoho jiného.

Peabodyová se odtrhla od skupiny policistů a přistoupila k Evě. „Je tu plno lidí. To je dobře, pokud se to dá říct o pohřbu. V té uniformě se cítím trochu nesvá, ale měla jsi pravdu.“ Upravila si nažehlené sako. „Je to uctivější.“

„V jejím oddílu si to nemysleli všichni.“ Eva přejela místnost pohledem. Poručík Coltraineové a detektiv O’Brian měli modré uniformy, ale zbytek oddílu zůstal ve všednějších šatech.

„Přišlo hodně poldů z terénu, nebo se tu alespoň zastavili, než zase museli vyrazit. Pokaždé není čas se převléknout.“

„Jo.“

„Je těžké vidět Morrise takhle raněného.“

„Dívej se radši na poldy,“ odpověděla Eva. „Zaměř se na její oddíl a se všemi si promluv. Zajímají mě dojmy. Já budu dělat totéž.“

Ale musela začít těžším úkolem – rozmluvou s Morrisem.





Kapitola 13

Nejdřív se jakoby náhodou přitočila k O’Brianovi. „Detektive.“

„Poručíku.“ Podíval se jí do očí a zatěkal pohledem po růžích a svíčkách. „Morris to zařídil pěkně. Je to správný způsob pro ni i pro nás. Přesně správný.“

„Policajtský způsob?“

Nepatrně se pousmál. „Částečně. Ale hlavně to ukazuje, kdo byla. Vidíte ji tady.“

„Je pro vás těžké, přijít o člena oddílu.“

„Každý den se dívám na její stůl. Brzy si k němu sedne někdo jiný a člověk si zvykne, ale je těžké, že tam není, a ještě těžší vědět proč. Právě přišla moje manželka. Omluvte mě.“

Propletl se davem k ženě, která stála u dveří. Natáhla k němu ruku a O’Brian ji vzal do své.

Eva se odvrátila. Počkala, dokud se od Morrise neodpoutá hlouček lidí, který s ním právě mluvil, a přistoupila k němu.

„Dallasová.“ Tentokrát natáhl ruku Morris a Dallasová ho za ni chytila.

„Zařídil jsi to tady pěkně,“ zopakovala to, co říkal O’Brian.

Morris jí krátce stiskl prsty. „To je všechno, co jsem mohl udělat. Poručíku Dallasová, tohle je July Coltraine, Ammyin bratr.“

July se soustředěně zamračil. „Vy jste ta, kdo vede…“

„Ano. Přijměte moji upřímnou soustrast.“

„Li tvrdí, že jste nejlepší. Můžete mi říct… Můžete mi říct alespoň něco?“

„Můžu vám říct jenom to, že vaše sestra má mou plnou pozornost, stejně jako pozornost každého přiděleného policisty.“

V jeho stejně tmavomodrých očích, jako měla sestra, se zračily šok a zármutek. Eva viděla, jak se mu zvedá hruď, když se pokouší ovládnout emoce. „Děkuji. Večer ji odvezu domů. Měli jsme pocit, já a moje rodina, že by někdo měl přijet na tenhle obřad a odvézt ji domů. Je tady tolik lidí. To je dobře. Hodně to znamená.“

„Byla dobrá policistka.“

„Chtěla pomáhat lidem.“

„Taky jim pomáhala. Pomohla mnoha z nich.“

„Není správný čas na takové otázky, ale večer ji odvezu domů. Až se moji rodiče… musím jim něco povědět. Potřebuju vědět… Najdete toho, kdo nám ji vzal?“

„Ano.“

July přikývl. „Omluvte mě.“

Když odspěchal, Morris znovu vzal Evu za ruku. „Děkuji. Za tu uniformu i za to, co jsi mu řekla.“

„Řekla jsem mu pravdu, jak je mi známa. Byla dobrá policistka, všechno, co jsem se dozvěděla, to potvrzuje. A zjistím, kdo ji zabil.“

„Já vím, že ano. A pomáhá mi to žít od jednoho okamžiku ke druhému.“

Měl na sobě jednoduchý, elegantní černý oblek a do dlouhého, pečlivě upraveného copu vpletenou černou stužku. A Eva si pomyslela, že jeho obličej vypadá ještě hubenější než včera. Jako kdyby z něj někdo odsekal další tkáň. Dělalo jí to starosti.

„Její bratr má pravdu,“ podotkla. „Znamená hodně, že je tady tolik lidí.“ Rozhlédla se. Všimla si Bollimeraa majitelky čínské restaurace, kde si Coltraineová koupila poslední jídlo. „Záleželo na ní hodně lidem.“

„Já vím. Zítra proběhne kremace a za pár dní uspořádají pohřeb. Pojedu na něj do Atlanty, kde budou další lidé, kterým na ní záleželo. Vím, že v tom nějakým zvláštním způsobem najdu útěchu. Ale vědomí, že zjistíš, kdo ji zabil, mě udržuje v chodu. Promluvíš si se mnou později a prozradíš mi, co víš?“

„Ano.“

Morris jí ještě jednou stiskl ruku a zahleděl se jí přes rameno. Eva se otočila a spatřila Mirovou s manželem.

Mirová přistoupila rovnou k nim, objala Morrise a podržela ho v náručí. Když jí položil hlavu na rameno, Eva se odvrátila.

Dennis Mira ji pohladil po paži. Evě se z jeho prostého gesta stáhlo hrdlo. „Když smrt udeří u někoho blízkého,“ pronesl svým tichým hlasem, „je to asi těžší pro ty, kteří vidí smrt denně.“

„Možná máš pravdu.“

Něco na jeho vzhledu – jeho štíhlé postavě v podivně formálním černém obleku – Evě připadalo stejně konejšivé, jako asi muselo být objetí Mirové. „Člověk ví, jak to chodí a co zůstává po mrtvém.“

Prohlédl si jednu z fotografií. „Byla velice krásná a velice mladá.“ Podíval se na Evu. „Mám pocit, že jsem tě ještě neviděl v uniformě, nebo ano?“ Jeho oči získaly ten matný, roztržitý výraz, který ji tolik přitahoval. „V každém případě vypadáš úžasně.“

„Asi ano.“

Usmál se na ni a přikročil k Morrisovi. Eva se vzdálila.

Jako dalšího si vybrala Cliftona, který postával v hloučku jiných policistů. Zaslechla útržek konverzace o baseballu.

V duchu připustila, že to nic neznamená. Lidi na pohřbech mluví o nejrůznějších věcech.

„Detektive.“

Všimla si, že mu trvalo vteřinu, než ji poznal. Ta uniforma ho zmátla. „Poručíku.“ Poodešel od ostatních. „Něco nového?“

„Máme pár vodítek. Sledujeme je. Napadlo vás něco?“

„Řekl jsem vám, co vím, a z toho, co jsem slyšel, byste si měla hlídat záda.“

„Vážně?“

„Slyšel jsem, že vám vrah poslal její odznak a zbraňa pak se vás pokusil vyřídit. Vypadá to na vraha poldů, co se zaměřuje na ženský.“

„V tom případě jste v bezpečí.“

Z očí mu vyšlehly blesky. „Nevybral jsem si odznak, abych byl v bezpečí.“

„Ne? Vybral jste si ho, abyste mohl pouštět hrůzu na podezřelé?“

„Odvádím svoji práci.“

„Máte zajímavě potrhanou bundu, detektive.“

„Co je vám po tom?“

„Jenom tak konverzuju.“

„Vy poldové z vražd. Přijdete si, když je po všem. To my jsme každej den venku a snažíme se bránit kreténům, aby se navzájem nepozabíjeli.“

„Páni. Kdybyste odváděli lepší práci, asi bych byla bez místa.“

Narovnal ramena a s úšklebkem proti ní vykročil. „Hele, ty mrcho, nemáš páru o tom, co dělá opravdovej polda.“

„Ale? Co kdybyste mě poučil?“

Vycenil zuby.

„Daku.“ U boku se mu vynořila Cleo Gradyová. „Hledá tě Newman. Má něco k tomu případu z Jane Street.“

Clifton ještě několik vteřin propaloval Evu pohledem. „Škola má zavřeno. Musím jít odvádět opravdickou policejní práci.“

„Hodně štěstí,“ řekla Eva mile a otočila se ke Cleo. „Je to pravda, nebo jste jenom bránila kolegovi, aby zaútočil na nadřízeného důstojníka?“

„Je to pravda a to druhé byla jenom klika. Všichni jsme trochu podráždění, poručíku.“

„Mám dojem, že Clifton je trochu podrážděný pořád.“

Cleo pokrčila rameny. „Připadáme si vyloučení, ještě navíc ke všemu dalšímu. Když člověk vejde sem, úplně ho to praští. Někdo ji zabil a my se nepodílíme na vyšetřování. Neznáme vás, ale víme, že nás podezříváte. Divíte se naší zlosti?“

„Zlost mi nevadí, detektive Gradyová, zato vražda mě dokáže rozzuřit. Pokud Newman zjistil něco nového, proč Cliftonovi nezavolal na komunikátor a místo toho ho hledá v davu?“

„Na to se budete muset zeptat jeho,“ odpověděla Cleo chladně. „Ale možná z úcty k mrtvé.“

„Když se objeví nějaká novinka u probíhajícího vyšetřování a vy jste mimo službu nebo někde jinde, jak se navzájem informujete?“

„Záleží na okolnostech.“

„Řekla bych, že přes komunikátor, pokud jste v terénu sólově. Ale pokud je jeden z vás dejme tomu doma, větší smysl dává videofon. Hodně poldů uklízí komunikátor spolu se zbraní, odznakem a tak dále.“

„Tak bych to udělala i já, když už se ptáte.“

„Já taky. Ale nejdřív bych zkusila domácí videofon. Když jste doma, proč byste u sebe nosila kapesní? Jenže pak by záznam o hovoru byl právě na něm, takže by stačilo odnést ten.“

„Sakra,“ vydechla Cleo. „Vy nás opravdu podezříváte.“

„Podezřívám všechny.“

„Dělejte si, co chcete, ale ten, kdo zabil Ammy, se zatím směje. Co za poldu vláčí ostatní poldy blátem?“

Otočila se na podpatku a rázně odešla.

„Vidím, že si nacházíš nové přátele jako vždycky.“

Eva se ohlédla přes rameno a zadívala se Roarkovi do očí. „Ještě mi zbývají dva.“

„Nebudu tě zdržovat a půjdu vyjádřit soustrast Morrisovi.“ Přejel jí prstem po rameni. „Musíme si promluvit.“

„Dobře. Jakmile to půjde. Už tady začíná ubývat lidí, takže musím naštvat ještě dva poldy, než bude po všem.“

„V tom jsi nejlepší,“ poznamenal Roarke a nechal ji pracovat.

Delonga našla přede dveřmi, zabraného do rozhovoru s patologem Clipperem. Když se k nim Eva přiblížila, Delong se odmlčel.

„Poručíku Dallasová.“

„Poručíku Delongu.“

„Omluvíte mě?“ přerušil je Clipper. „Ještě jsem nekondoloval.“

Delong chvilku počkal, pak pokynul Evě rukou, aby ho následovala, a poodešel o dalších pár metrů od vchodu do síně. „Vím, že odvádíte svoji práci,“ začal, „a nikdo, nikdo vám nepřeje úspěch víc než já. Ale upřímně vám tady říkám, že se mi nelíbí, jak tlačíte na můj oddíl. A obzvlášť se mi nelíbí, že na něj tlačíte tady, když truchlíme za jednoho z nás.“

„Beru na vědomí.“

„To doufám. Taky vám oznamuji, že hodlám své pocity přednést veliteli Whitneymu.“

„Na to máte plné právo. Mezitím vám prozradím, že detektiv Coltraineová toho večera vyšla z bytu pracovně, protože jí někdo zavolal a vylákal ji ven. Někdo, kdo znal její zvyky, někdo, komu věřila. Někdo, s kým nebo pro koho pracovala.“

Delong zbrunátněl v obličeji. „To nemůžete vědět. Když jde polda někam ven, bere si zbraň, ať jde ven pracovně, nebo pro zatracený karton mlíka.“

„Ona ne. Jestli jste ji znal, je vám jasné, že mám pravdu.“

Nenasadil výhrůžný výraz jako Clifton, ale přiblížil se k ní. „Myslíte, že se můžete snažit vyhrabávat špínu na moje lidi? Tvrdit, že jeden z nich zabil kolegu, a nezaplatit za to?“

„Ne, to si nemyslím. Kdyby někdo takhle zacházels mými lidmi, nakopala bych mu zadek. Ale taky bych si pokládala nepříjemné otázky a sama bych se dívala pozorněji a do větší hloubky než kdokoli jiný.“

„Já nejsem vy.“

„To nejste.“

„Dávejte si pozor, kam šťouráte a jak moc.“

Možná by po těch slovech vztekle oddusal, ale z jezdicích schodů právě sestoupil Whitney s manželkou, takže Delong místo toho prkenně vykročil směrem k nim. Eva viděla, jak si potřásají rukama. Whitney mu zjevně vyjadřoval soustrast. Whitney přikyvoval a Delong pak nastoupil na schodiště jedoucí vzhůru.

Whitneyovi přistoupili k Evě.

„Veliteli, paní Whitneyová.“

Paní Whitneyová, pečlivě upravená ve stroze černém kostýmku, vzala Evinu ruku do obou svých. Toto pro ni netypické gesto Evu zaskočilo. „Máte obtížnou práci. Dnes ještě obtížnější než jindy.“

„Ano, madam.“

„Hned přijdu za tebou,“ řekl Whitney a pohladil manželku po paži. Když odešla do smuteční síně, dlouze vydechl. „Když zemře polda, ti, kteří mají tu smůlu, že mají za partnera jiného poldu, to cítí. Tak. Poručík Delong se mnou chce mluvit, jakmile mi to bude vyhovovat. Netušíte, o co se může jednat, poručíku?“

„Těžko říct, pane.“

„Hm. Předpokládám, že začínáte tlačit na pilu. Jako velitel oddílu chce chránit a bránit svoje lidi.“

„Ano, pane. Nebo chrání sám sebe.“

„Jestli jeho nebo kohokoli z jeho oddílu propojítes Rickerem, ať je to neprůstřelné. Hodláme-li zavřít nějakého poldu, nechci udělat chybu.“

Ačkoli se Eva chtěla vrátit nahoru, ještě zastavila Clippera. „Co chtěl Delong?“ zeptala se bez dlouhého úvodu. Když jí Clipper jenom věnoval raněný pohled, zasykla: „Vyšetřuju vraždu poldy. Jestli to souvisí s mým případem, chci vědět, co říkal.“

„Jenom se ptal, jestli mu nemůžu něco prozradit,a proč nedostává žádná hlášení o případu. Je rozrušený a podrážděný, Dallasová. Kdo by nebyl?“

„Co jste mu řekl?“

„Že mám svázané ruce. Vyšetřování vedete vy. Tak to je a tak to chce i můj šéf. Takže mám svázané ruce.“ Clipper si jednou z nich promnul zátylek. „Je na vás napružený. To asi už víte.“

„Jo, taky mám ten dojem.“

„Všichni z jeho oddílu mi volali nebo přišli do márnice a chtěli informace. Nic jsem jim neprozradil.“

„Toho si vážím. Dal vám to někdo z nich sežrat?“

Clipper se pomalu, zamyšleně pohladil po úhledné bradce. „Řekněme, že mi detektiv Clifton doporučil, abych táhl do jisté části těla, a vyjádřil názor, že má matka byla lehká žena.“

„Jste eso, Clippere. Zkoušel na vás něco fyzicky?“

„Během našeho rozhovoru jsem držel laserový skalpel. Mohu pouze říct, že jsem měl dojem, že by se mi jinak nerozpakoval domluvit i tělesně.“

„Dobře.“

„Nikomu z nich stejně nemůžu vlastně nic říct.“

„Jo, ale to oni nevědí. Necháme je při tom.“

Eva zachytila Roarkův pohled, když zrovna mluvils Whitneyovými. Kývla ke dveřím a zasignalizovala na Peabodyovou.

Roarke ví, kde ji najde.

„Tvoje dojmy,“ vyštěkla Eva, když nastoupily s Peabodyovou na jezdicí schody.

„Je to mimořádně nespokojený oddíl, plný jen stěží potlačované zlosti. Povídá se, že trávíme víc času a energie hledáním špíny na ně než sledováním jiných vodítek.“

„Odkud to mají?“

„Víš, jak to chodí, Dallasová. Tenhle utrousí, že to slyšel od tamtoho, kterému to vyslepičil někdo třetí. Poldové jsou drbny. Jo, jsem úplně vyčerpaná z toho, jak odmítám poskytovat informace. Takhle vyčerpaná jsem naposledy byla, když jsme se s McNabem nastěhovali do nového bytu a považovali jsme za svou povinnost dělat to v každé místnosti. Dvakrát.“

„Ano, bez téhle informace by můj den nebyl úplný.“

„A různými technikami,“ pokračovala Peabodyová. „To mi přivolává příjemné vzpomínky. Delong na mě šel přímočaře a autoritativně. Jako kdybych mu musela odpovídat, protože má vyšší hodnost. Newman kolem tebe krouží a čeká, jestli klopýtneš. O’Brian využívá ty svoje smutné oči a otcovské chování. Gradyová zkoušela solidaritu mezi policistkami. A Clifton rovnou pouští hrůzu.“

„Sáhl na tebe?“

„Ne. Myslím, že se k tomu schylovalo, ale O’Brian ho odvedl. Předtím se Clifton naštval, protože jsem mu neřekla, co chtěl vědět, a obvinil mě, že ti lezu do zadku. Odpověděla jsem, že tvůj zadek považuji za nejlepší ženský zadek na oddělení.“

„To zní skoro jako provokace.“

Peabodyová si odfrkla. „Stálo to za to. Zrudl jako krocan – jsou vlastně krocani opravdu rudí?“

„Nemám tušení a ani nechci mít.“

„Každopádně zrudl a jsem si docela jistá, že po mně chtěl vyjet, ale objevil se O’Brian a stoupl si před něj.“

„To stačilo?“

„Řekl mu: Nezapomeň, kde jsi, Daku. Neudělej naší Ammy a zbytku oddílu ostudu. Clifton zavrčel, že se ostudu oddílu snaží udělat dvě mrchy z oddělení vražd, ale ustoupil a odešel. O’Brian se mi potom omluvil, s těma svýma smutnýma očima a otcovským chováním.“

Eva přikývla a vešla do šatny. „Zajímavé. Zajímavá dynamika.“ Zamyšleně se začala převlékat.

„O’Brian je jako jejich táta. Je nejstarší a nejzkušenější. Ostatní k němu chodí pro radu, ještě dřív než k poručíkovi. Zve je na pikniky a na večeře.“

Eva si sedla, aby si zula černé boty. „Newman je průměrný chlápek, kamarádský, takový typ, se kterým po směně zaskočíš na pivo. Neupozorňuje na sebe a většinou mlčí. Přímý protiklad ke Cliftonovi. Ten je horkokrevný, výbušný, nepříjemný. Rád používá odznak a pěsti, aby tě komandoval.“

„No, to ty taky. Tak trochu.“

„Jo, to já taky. Jenže pro mě je to milé zpestření. Pro něj hlavní priorita. Pravidla a regule, k čertu s nimi. Pokud půjdeš dveřmi, on se jimi prodere jako první. Neumí se ovládat. Ostatní ho hlídají a usměrňují. Ale dřív nebo později…“ Zavrtěla hlavou. „Nastane výbuch.“

Pověsila uniformu na ramínko, uklidila boty a začala se oblékat. „Gradyová je dost chytrá na to, aby používala prsa, když jí můžou pomoct, a zapomněla na ně, když jí nepomůžou. Je ambiciózní a můžeš se vsadit, že umí manipulovat s ostatními v oddílu.“

„Chce šéfovo místo?“

Eva se rozhlédla. „Možná, ale nesnaží se o to tak moc, jak bych čekala. Jako kdyby se jí líbilo, že je v malém rybníčku. Pokud jde o poručíka, to je solidní, spolehlivý chlápek, který se zabývá především papírováním. Brání svoje lidi a to mu nemůžu vyčítat, ale Ježíši, jde si stěžovat Whitneymu na to, jak dělám svoji práci. Taková měkkota. Je zatraceně ukňourané takhle fňukat u velitele. Nemůžeš mít silný oddíl, když u kormidla stojí slaboch.“

Peabodyová si s povzdechem dopnula košili. „Bude to jeden z nich, co?“

„Vsadím se, že ano. Možná víc než jeden.“ Eva se podívala na náramkový počítač. „Za dvanáct hodin by měli být Callendarová a Sisto na místě. Poslala jsem ti Websterovu zprávu. Přečti si ji. Roarke něco má, takže si promluvím s ním. Pak se pokusíme pozvat Alexe Rickera na rozhovor.“

„Bude s sebou mít právníky.“

„Tím větší zábava to bude.“

„Jako se sudem vzteklých opic. Jo, zastavila se tady Nadine. Neměla štáb,“ dodala Peabodyová rychle. „Jenom přišla vyjádřit, že s námi soucítí. Doopravdy. Nemohla se zdržet, ale uvidíte se zítra.“

„Kvůli čemu?“

„Dallasová, zítra je mejdan pro nevěstu. Louisin mejdan.“

„Ach.“ Sakra. „Jasně.“

„Dorazíme kolem druhé, abychom všechno připravily.“

„Co chcete připravovat?“

„Všechno.“

„To snad není potřeba…“ Peabodyová se zatvářila jako žalostné štěně, které někdo nakopl. „No dobře, dobře.“ Nemělo smysl rvát si vlasy. Prostě to nemělo smysl. „Připravuj, co chceš, a dej mi vědět, až to bude hotové. Do té doby můžu pracovat.“

Možná ještě déle, pomyslela si Eva, když vyšly ze šatny. Jestli se ozve Callendarová. Sice by patrně chtěla moc, ale pomáhalo jí, když si představovala, jak nasazuje pouta Rickerově kontaktu, místo aby sledovala, jak se hromada ženských rozplývá nad nějakým mejdanovým dárkem. Kromě toho…

„Sakra, sakra, pitomý dárky!“

Teď se opravdu zatahala za vlasy a poklusem vyrazila ke kanceláři.

Na návštěvnické židli seděl Roarke a dělal něco na náramkovém počítači. Vzhlédl a smutně si vzdychl. „Převlékla ses. A já neměl vůbec čas, abych se popásl pohledem na té uniformě.“

„Musím jít nakupovat!“

Roarke na ni zůstal zírat a přitiskl si špičky prstů ke spánku. „Promiň, asi jsem utrpěl menší mrtvici. Co jsi to říkala?“

„To není legrace.“ Shýbla se a chytila ho za klopy. „Zapomněla jsem sehnat něco na tu hrůzu a ani nevím, co by to něco mělo být. Teď musím jít do krámů a něco sehnat, jenže…“ Lehce nepříčetný výraz v jejích očích se změnil v zamyšlený. „Doma máme plno různých věcí. Nemohla bych prostě něco zabalit a…“

„Ne.“

„Kruci.“

Roarke zůstal klidně sedět, zatímco Eva klesla do křesla za stolem a zakryla si dlaněmi obličej. „Předpokládám správně, že něco na tu hrůzu znamenalo dárek na Louisin rozlučkový mejdan?“

„Co jiného mě momentálně děsí?“

„M-hm. Vydrž chvilku.“

Eva jenom něco zahučela, ale prudce zvedla hlavu, když zaslechla, jak Roarke říká: „Carová.“

„Ano! Geniální. Něco sežene Carová.“

„Ne,“ odmítl Roarke pevně a Eva znovu svěsila hlavu. „Carová,“ zopakoval, „kdybyste hostila rozlučkový mejdan pro dobrou přítelkyni, jak by vypadal vhodný dárek?“

Eva se posunula, aby mohla uhodit hlavou do stolu. Roarke a Carová se spolu domlouvali, ale ona je nedokázala vnímat. Jako kdyby mluvili řecky.

„Díky. Něco se tu vynořilo, takže budu později nejspíš pracovat z domova. Ozvěte se, kdybyste mě kvůli něčemu potřebovala. Pěkný víkend.“

Ukončil spojení a Eva na něj zamžourala jedním okem. „Co…“

Roarke zvedl prst a ještě chvíli něco dělal na přenosném počítači. „Dobrá,“ řekl nakonec. „Podle Carové bys vzhledem k vašemu vztahu a dané příležitosti měla Louise sehnat něco osobního a zároveň romantického.“

„Co – robertka?“

„Ne. Nebo alespoň ne úplně,“ upřesnil. „Spodní prádlo. Noční košilku, abych se vyjádřil delikátněji.“

Eva se narovnala. „Mám Louise koupit hadry na sex?“

„Tak se to dá naopak vyjádřit hrubě.“

„To nemůžu. Je to… i kdybych chtěla, což – kdo by taky… Neznám její velikost a tak.“

„Já ano. Právě jsem se připojil k jejímu účtu a mám všechny její velikosti. Obávám se, že teď budeš muset jít do skutečného obchodu, protože jsi to nechala na poslední chvíli a na online nákup už je pozdě.“

„Panebože. Zab mě.“

„Neboj, znám dokonalé místo.“

„Jistěže znáš. Chtěla jsem sebrat Alexe Rickera a nechat ho, ať se potí.“

„Myslel jsem, že ho z vraždy Coltraineové nepodezříváš.“

„Taky ne. Ale netuším, kolik toho ví. Možná ani sám neví, co ví, dokud to z něj nevytáhnu. Jestli vraždu objednal Max Ricker, důvodem je jeho syn. Tak nebo onak. Teď řídí otcovy obchody on. Musí něco vědět.“

„Podle mě ne. O tom jsem s tebou právě chtěl mluvit, než jsme zabředli do spodního prádla.“

Eva se zašklebila a ohlédla se k otevřeným dveřím. „Nemluv tady o spodním prádle. Jsme na policejním oddělení.“

„Ráno jsem se sešel s Alexem. Vlastně jsem s ním právě domluvil, když jsi mi zavolala kvůli přepravě na Omegu.“

„Ty jsi… panebože. Nemůžeš jen tak…, na Coney Islandu?“

„Místo jsem vybral já.“ Roarke se uvelebil, jak nejpohodlněji to na Evině tvrdé návštěvnické židli šlo. „O schůzku mě požádal on.“

„Mohla to být past. Mohlo to…“

„Nebyla. A jak jsem říkal, místo jsem vybral já. Věř mi, že jsem byl dobře chráněný.“

Eva rozpřáhla ruce. Dohadování bylo takhle ex post ztrátou času. A musela věřit, že Roarke byl, jak sám říkal, dobře chráněný. „Co chtěl?“

Roarke jí podal disk. „Můžeš si to poslechnout, až budu řídit. Budeš pracovat a navštívíme jeden okouzlující obchod, který znám. Dělají i dárková balení.“

Eva se zamračila na disk. „Ty jsi přes něj pronesl záznamník?“

Roarke se jenom usmál.
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Eva si poslechla celou nahrávku, nechala si ji projít hlavou a pak si ji pustila znovu. Opřela se, aby přemýšlela –

a matně si uvědomovala, jak se Roarke spokojeně proplétá provozem jako had vysokou trávou.

„Věříš mu? Věříš, že říkal o svých pocitech a názorech na otce pravdu?“

Roarke zatočil na východ, přeletěl přes zásobovací dodávku zaparkovanou v druhé řadě a klidně zastavil na semaforech. „Ano, věřím. Měl jsem se pokusit zapnout i kameru, pak by sis udělala jasnější obrázek. Měl to v očích. Poznám tu syrovou nenávist, protože jsem ji sám cítil ke svému otci.“

„A ze stejného důvodu,“ upozornila ho Eva. „Možná o tom ví. Možná tuhle kartu vytáhl právě proto.“

„Je to možné, ale to by od něj bylo mimořádně chytré, protože já sám jsem to zjistil až vloni. Myslíš, že o své matce lže?“

„Když jsem četla jeho složku, hned jsem si pomyslela, že ji zabil Ricker. První dojmy nebývají vždycky nejlepší, ale můj druhý a třetí dojem byl úplně stejný. Ne, podle mě nelže, když tvrdí, že mu Ricker vyhodil matku z okna. Jenom přemýšlím, jak moc je to pro něj důležité.“

„Znovu nastavuješ zrcadlo a zkoumáš, nakolik jsme si podobní. On i já – oba s násilnými otci, kteří byli vraždící parchanti. Pokud mě můj otec do soumraku neztřískal do bezvědomí, byl to pro něj ztracený den. Jeho, nebo to alespoň tvrdí, otec v jednu chvíli objímal a ve druhé uhodil. Jestli je to pravda, byl na tom podle mě ještě hůř než já. Já jsem alespoň vždycky věděl, na čem jsem.“

„Podle toho, co naznačuje, měl v prvních letech života matku, která ho milovala.“

„A já ne. Podle mě je i tohle pro něj horší. Já jsem nikdy nevěděl, o co jsem přišel. Prý se během dospívání snažil potěšit otce. Mně na spokojenosti mého otce ani za mák nezáleželo, jenom jsem se snažil vyhnout nakládačce. Nenáviděl jsem ho, kam až moje paměť sahá, takže se z toho pro mě stala norma. Myslím, že když člověk dospěje k nenávisti až později, nenávidí o to žhavěji. Nejspíš to budeš chtít probrat s Mirovou,“ dodal Roarke cestou po Madison Avenue. „Ale nelhal.“

„Dobře.“ Komu jinému než Roarkovi v tom mohla věřit? „Dobře, sedí to. Jedna návštěva na Omeze a pak nic. Žádné spojení. A když to propojíš s jeho vztahems Coltraineovou a s načasováním…“

„Vyřídila jsi Maxe, a to způsobilo problémy i Alexovi. Přizpůsobil se, restrukturalizoval, přehodnotil některé obchody. A jeho přítelkyně si uvědomila, že Alex nevyužije tuhle šanci k tomu, aby se začal pohybovat plně na straně zákona. Nikdy to neudělá.“

„Rozhodla se a rozešla se s ním. On se taky rozhodl. Radši se vzdal jí než nezákonností. Není tvůj zrcadlový obraz,“ soudila Eva.

Roarke se na ni podíval. „A znovu dopadl hůř než já. Protože já tu teď jsem se svou ženou a chystám se nakupovat spodní prádlo, zatímco on nemá nikoho.“

„Přijel sem v naději, že se to změní. To je ten spouštěč. Proto Ricker nařídil její likvidaci. Aby zasáhl syna.“

„Určitě máš pravdu, přinejmenším zčásti.“

„Takže Max ví, co má jeho syn za lubem,“ uvažovala Eva. „To znamená, že mu někdo v Alexově organizaci dodává informace. Někdo dost blízký, aby se mu Alex svěřil, že se chce spojit s Coltraineovou a v co doufá.A kdy. Hlasuju pro…“

„Roda Sandyho.“

„Hlasovala jsem já,“ postěžovala si Eva. „Sakra.“

„No tak.“ Roarke ji pohladil po hlavě a otočil se k ní. „Alexův osobní tajemník, jeho přítel – dokonce dlouholetý. Určitě taky důvěrník. Ten by věděl, že – jak jsi zjistila – Coltraineová nebyla nikdy na výplatní pásce. Že se nedá zkorumpovat. A když se sešli tady v New Yorku, Sandy se dozvěděl, jak to mezi nimi dopadlo.“

„A následující den byla po smrti. Sandy jí nevolal. Šla ven ozbrojená a to pořád vypovídá o tom, že ji kontaktoval někdo z jejího oddílu, ale Sandy mohl čekat na schodech. Jestli se mu podařilo narušit bezpečnostní systém nebo vyklouznout ven jinudy… Věděl, že je Alex pryč.“

„Zajímavá teorie. Ulož si ji do paměti a přesuň myšlenky ke spodnímu prádlu.“

„Proč bych…, ach.“ Rozhlédla se a všimla si, kde parkují. Nechápala, jak se Roarkovi podařilo v pátek večer najít v centru města místo k zaparkování na úrovni ulice. „Kde jsme?“

„Za rohem je Madison Avenue.“ Připojil se k ní na chodníku a vzal ji za ruku. „Měli bychom využít toho, že nám štěstí přeje – s parkováním i večerem, a po nákupu si ještě zajít na večeři. Naproti přes ulici je pěkná restaurace. Můžeme si sednout venku, vypít láhev vína a najíst se.“

„Vážně bych měla…“

„Pracovat, jistě.“ Zvedl si její ruku ke rtům.

Pomyslela si, že by si s ní sedl do domácí pracovnya najedl se tam. Protože tak to dělávali obvykle.

Na rohu se zastavila a podívala se na něj. „Možná kdyby to bylo rande.“

„Prosím?“

Naklonila hlavu ke straně, povytáhla obočí a sledovala, jak se jeho úsměv rozšiřuje. „Ach, drahá, šla bys se mnou dnes večer někam na večeři?“

„Když nepůjde ona, půjdu já,“ poznamenala jedna kolemjdoucí žena. „Klidně budu i platit.“

„Jo, půjdu s tebou dneska na večeři.“ Ruku v ruce ušli půl bloku.

Ve výloze obchodu s názvem Tajemství stály figuríny v hedvábných županech, krajkách a saténu nebo v korzetech nadzvedávajících prsa. Podlahu pokrývaly růžové plátky. Eva přejela výlohu očima a pomyslela si, že za normálních okolností by dovnitř vkročila jedině s paralyzérem přitisknutým ke spánku.

Přátelství zřejmě často bylo podobné.

„Ten je tvůj?“

„Ten obchod? Mám v něm malý podíl. Dvacet procent,“ dodal, když se na něj zamračila.

„Proč jenom dvacet?“

„Provozovatelky, kterým patří zbytek, pro mě dřív pracovaly. Přišly za mnou s vlastním nápadem, koncepcí, návrhem a podnikatelským plánem. Zamlouval se mi, a tak jsem jim poskytl finance. Přibližně před pěti lety. Teď už mají druhý obchod ve Village, ale ten je, řekl bych, méně konvenční. Tenhle je podle mě pro Louisu vhodnější.“

„Mohla jsem tu jenom něco objednat a nechat si to dodat. Nemusela jsem vyloženě… nakupovat.“

„Buď statečná, vojačko,“ pravil a otevřel dveře.

Inkasoval by dloubanec pod žebra, ale včas se mu vyhnul.

Obchod voněl… eroticky. Jako hořící svíčky a jemný závan parfému. Ve výkladních skříních stály jednotlivé předměty jako exotičtí motýli, zatímco jiné se vznášely jako zavěšené šperky. V pozlaceném sametovém křesle seděla žena, která si prohlížela kolekci miniaturních podprsenek a kalhotek, jako kdyby se opravdu jednalo o drahokamy.

Další stála na opačné straně místnosti a opatrně balila cosi červeného a hedvábného pro zákaznici.

„Ani to není vidět,“ zahučela Eva. „Proč se kolem toho tolik nadělá, když to stejně zakryješ oblečením?“

„Můžu začít vypočítávat důvody?“

„Vidíš?“ Vrazila mu do boku. „Je to jenom prádlo na sex, jak jsem říkala. Nevím, jestli chci…“

Odmlčela se, když žena, která právě cosi balila, spatřila Roarka a široce se na něj rozzářila. „Moc ráda jsem vás zase viděla,“ řekla zákaznici. „Ať se vám líbí.“

„To bude. I jemu.“ Zákaznice se smíchem zamířila ke dveřím a zahoupala maličkou, leskle stříbrnou taštičkou.

„Jaké příjemné překvapení.“ Majitelka k nim vykročila na tenkých růžových podpatcích a natáhla rucek Roarkovi.

„Adrian. Vypadáte nádherně.“

„Ach.“ Načechrala si vlny vlasů. „Byl to náročný den. Vydržíte chvilku?“

„Samozřejmě.“ Zatímco Adrian pokračovala k ženěu podprsenek a kalhotek, Roarke se obrátil k Evě. „Vidíš tu něco, co by se ti líbilo?“

„Odtud je moje spodní prádlo? Myslím ty věci, které se objevují jako kouzlem v mojí zásuvce? A župany, které se záhadně vynořují ve skříni nebo na háčku v koupelně?“

„Někdy.“ O pár kroků poodešel, aby si prohlédl krátkou košilku bledou jako voda a stejně tak průhlednou. „Adrian a Liv mají vytříbený vkus. Jako ženy rozumějí tomu, v čem se ženy cítí sexy nebo romanticky, sebevědomě a žádoucně. A jako ženy, které přitahují jiné ženy, vědí, co na nich vypadá sexy.“

„Takže to je lesbický obchod s prádlem na sex.“ Obrátila oči v sloup, když se na ni zadíval. „No co? A jo, jasně, jsou tu nóbl věci v nóbl atmosféře. Sexy, ale ne jako děvky.“

„To by měly mít jako slogan.“

Eva se usmála. „To máš za to, žes mě vytáhl mimo můj obvyklý rajón.“

Vzal její tváře do dlaní a překvapil ji rozverným polibkem. „Jinou bych tě ani nechtěl.“

„Ty bys hrábl po ženské oblečené jako děvka stejně jako kterýkoli jiný chlap.“

„Jenom kdybys tou ženskou byla ty.“

Eva se zasmála a dloubla ho do hrudi. „Tak při tom taky zůstaň, kamaráde.“

„Omlouvám se, že jste museli čekat.“ Přispěchala k nim Adrian, zatímco druhá zákaznice odcházela s taštičkou z obchodu. „Zhruba před hodinou jsem nechala odejít Wendy, naši prodavačku. Měla důležité rande. A když je člověk sám, samozřejmě se nahrnou tři nebo čtyři zákazníci najednou. Poručíku.“

Vzala Evu za ruku a nadšeně s ní zapumpovala. „Moc ráda vás konečně poznávám. Roarke říká, že nejste zrovna nakupovací typ.“

„Ne, to opravdu ne. Ale máte to tady hezké.“

„Moc se nám tu líbí, díky. Mé partnerce i mně.“

„Jak se daří Liv?“ zeptal se Roarke.

„Výborně. Je těhotná,“ odpověděla Adrian. „Třicátý druhý týden.“

„Gratuluji.“

„Jsme z toho nadšené. Dneska byla hrozně unavená, tak jsem ji v poledne přemluvila, aby šla domů. Bude jí líto, až zjistí, že vás minula. Vás oba. S čím vám můžu pomoct? S něčím speciálním?“

„Pro mě? Ne. Určitě ne. Já nic nepotřebuju. Vůbec nic.“

„Tohle.“ Roarke ukázal na vodově průhlednou košilku. „Ale k tomu se dostaneme později. Evo?“

„No… Jde o takovou věc a slyšela jsem, že se k ní hodí něco z toho, co tu máte.“

Adrian zamyšleně přivřela modré oči. „Taková věc, ale ne pro vás. Potřebujete dárek.“

„Ano.“ Díkybohu. „Ano, potřebuju dárek.“

„K jaké příležitosti?“

„Je to jako trhání zubů, co?“ poznamenal Roarke.

„Buď zticha.“ Eva se nadechla. „No dobře. Na mejdan. Rozlučkový mejdan pro nevěstu.“

„Ach, v tom případě najdeme něco dokonale vhodného. Jaký je váš vztah s nevěstou? Chci říct,“ dodala honem, protože správně usoudila, že Eva začíná znovu panikařit, „je to dobrá kamarádka, příbuzná, známá?“

„Kamarádka.“

„Eva jí půjde za svědkyni,“ vmísil se Roarke.

„Takže velice dobrá kamarádka. Povězte mi o ní něco. Pro začátek jak vypadá.“

„Je to blondýna.“

Roarke si povzdychl. „Popiš dotyčnou osobu, poručíku.“

„Jasně.“ To dokáže. „Žena kavkazské rasy, krátce po třicítce, světle plavé vlasy. Výška sto šedesát pět centimetrů, padesát kilogramů, štíhlá postava, souměrné rysy.“

„Výborně.“ Adrian potěšeně přikývla. „Popsala byste ji jako tradiční, extrovertní, uměleckou, nápadnou…“

„Klasickou.“

„Skvělé. Tak dál.“ Adrian si poklepala prstem na rtya vykročila po obchodě. „Co dělá?“

„Je lékařka.“

„Je to její první manželství?“

„Ano.“

„Je bláznivě zamilovaná?“

„Asi. Určitě. Proč jinak by se vdávala?“

„Možná už si na svatební noc pořídila něco sama, ale… jako její svědkyně byste jí asi měla koupit něco takového. Klasického. Romantického.“ Adrian otevřela dveře vysoké, úzké skříně. „Tohle.“

Byl to dlouhý průsvitný župan přehozený přes dlouhou třpytivou košilku. Ne přímo šedý, ne přímo stříbrný. Má odstín… asi měsíčního svitu, hádala Eva. „To by šlo.“

„Hedvábí se saténovými doplňky v živůtku a ramínkách. A záda…“ Adrian ukázala zadní část košile s hlubokým výstřihem. „Ta záda zbožňuji.“

„Jo, to by šlo,“ zopakovala Eva.

„Neměla byste její fotku? Je to důležitý dárek. Měl by být dokonalý.“

„Vy chcete fotku?“ Eva překvapeně vytáhla přenosný počítač a spustila standardní prověření Louise Dimattové. Za chviličku otočila displej k Adrian, aby se podívala na Louisin průkazový snímek. „To je Louise.“

„Výtečně! Je krásná. Šla byste s tím, prosím, sem? Můžu si tu fotku oskenovat?“

„No…“

„To se ti bude líbit,“ řekl Roarke, vzal Evu za pažia provedl ji otevřenými dveřmi. Adrian se postavila k počítači a Roarke na Evině přístroji vytiskl Louisin snímek. „Použijte tohle.“

„Dokonalé. Jsme jediný obchod s intimním zbožím ve městě, který má tenhle systém. Bez Roarkovy pomoci bychom si ho nikdy nemohly dovolit. Oskenuji její fotku a vložím data, která jste mi dala o její výšce a váze. Ještě přidáme budoárovou soupravu od Latechtu – Měsíční elegance. Podívejte se.“

Počítač vyslal nad stolek paprsek světla, ve kterém se roztočil oblak zářivých teček. Tečky se postupně propojovaly.

„Miniholo,“ zamumlala Eva.

„Něco takového. Rekonstruuje obraz na základě zadaných údajů. A… tady to je. Co tomu říkáte?“

Eva se sklonila, aby si prohlédla Louisin hologram otáčející se několik centimetrů nad stolem. „To je sakra dobrý. Vypadá to skoro jako ona. Možná nemá tak velká…“ Eva si ukázala na vlastní prsa.

„Hned je zmenším.“ Adrian pozměnila rotující obraz.

„Dobře, jo. Skvělé. Kdybych měla takové udělátko na oddělení… Nevím přesně, co bych s ním dělala, ale našla bych pro něj uplatnění. Mohli bychom dělat hologramy, ale ne přímo u sebe. Spíš v laborce, pro rekonstrukci mrtvol.“

„Ach.“

„Promiňte.“ Eva zavrtěla hlavou a narovnala se. „Je to přesné. Díky.“

„Jsem moc ráda, že to funguje! Podle počítače má velikost šest, což je z daných údajů i můj odhad, ale…“

„To souhlasí i s mými informacemi,“ ujistil ji Roarke.

„Výtečně. I tak, kdyby prádlo z nějakého důvodu nesedělo, může ho přijít vrátit. Zabalím vám to. Ale ještě… Byl to Minivodopád, že ano? Vaše data už tady máme, takže to zabere jenom chvilku.“

Eva stačila sotva mrknout, než Louise zmizela a místo ní se objevila její postava v krátké, téměř průhledné košilce. „Zatracená práce.“

Adrian se zasmála. „Vypadá to na vás nádherně. Nikdy se nespletete,“ dodala směrem k Roarkovi.

„Tu si vezmeme taky.“

Eva polkla. Chtěla odtrhnout pohled od svého obrazu, ale nedokázala to. „Nevypnula byste to? Trochu mě to zneklidňuje.“

„Zajisté.“ Adrian s úsměvem vypnula hologram. „Ještě něco, když už jste tady? Máte dost body?“

„Dost čeho?“

„Podpůrných body. Dáváte jim do práce přednost před podprsenkami.“

Eva otevřela pusu, ale nedokázala vydat ani hlásku.

„Hodilo by se jí asi tak půl tuctu,“ odpověděl Roarke.

„Postarám se o to.“

„Děkuji.“ Roarke se naklonil k Adrian a políbil ji. „Jdeme na večeři. Mohla byste to všechno zabalit, připsat na účet a nechat poslat?“

„Je mi potěšením. Opravdu, poručíku.“

„Díky.“

„Pozdravujte od nás Liv,“ požádal Roarke, když odváděl Evu ven.

„Ví, co mám na sobě pod šaty. Ví, jak vypadám nahá. Jo, je to krajně znepokojivé.“

„Je to její práce,“ upozornil ji Roarke. „A ať už tě považuje za jakkoli atraktivní, je oddaná Liv.“

„O to nejde. O to vůbec nejde. A lidi se diví, proč nesnáším nakupování. Chci víno. Hodně velkou sklenici.“

„To nebude problém.“ Objal ji kolem ramen, políbil ji na spánek a společně vykročili přes Madison Avenue.

 


Je příjemné a správné, pomyslela si Eva později, občas si připomenout skutečný život. Odpočinout si od práce, byť třeba jenom na pár hodin, užít si posezení u venkovního stolku za teplého jarního večera a popíjet s milovaným mužem dobré víno.

Předklonila se k němu přes stůl. „Ber to tak, že ze mě mluví víno.“

Naklonil se k ní také, takže se jejich čela téměř dotýkala. „Dobře.“

„Nikdy se nepleteš, přesně jak říkala.“

„V nočních košilích?“

„Nejen, jak oba víme. Ve večeři. V tom, že jsme tady. V nás. Je to správné.“

„Je.“

„Myslím, že ti nedávám dost na oplátku.“

„Evo.“ Sevřel její ruku ve své. „Dáváš mi víc, než si dokážeš představit.“

„To z tebe mluví víno.“

„Možná. Nebo počítám s tím, že tě dnes večer dostanu do té noční košilky a potom zase z ní.“

„Chytrolíne.“ Opřela se, zhluboka se nadechla a rozhlédla se po lidech a dopravě. Zdálo se, že všichni někam pospíchají. „Je to dobré město,“ pronesla tiše. „Není čisté ani dokonalé. Má svoje ošklivé, drsné stránky. Ale je to dobré město. Oba jsme si ho vybrali.“

„Nikdy jsem se tě nezeptal proč. Proč přesně sis ho zvolila.“

„Jako únik.“ Zamračila se do své sklenky. „Možná mě to napadlo ze všeho nejdřív jenom kvůli tomu vínu. Ale asi to patřilo k motivaci. Bylo dost velké, aby mě spolklo, kdybych potřebovala. Je rychlé a já jsem chtěla rychlost i davy lidí. Práci. Tenkrát jsem potřebovala tu práci víc než dýchat.“

„To se zase tolik nezměnilo.“

„Možná ne, ale teď dýchám.“ Zvedla sklenici a upila z ní.

„Máš pravdu.“

„Když jsem přijela, okamžitě jsem věděla, že je to místo pro mě. Neumím vysvětlit proč. Pak se objevil Feeney. Něco ve mně viděl a povýšil mě. Udělal ze mě víc, než jsem kdy čekala. Tohle bylo moje místo, ale kdyby mě přeložil do Dolní Lhoty v Idahu, jela bych s ním.“

Uvědomila si to vůbec někdy dřív? Připustila to sama sobě? Nebyla si jistá.

„Proč sis ho vybral ty?“ zeptala se Roarka.

„Jako kluk jsem snil o New Yorku. Připadal mi jako lesklý zlatý prsten, který jsem chtěl sevřít v prstech. Chtěl jsem hodně míst a dělal jsem leccos, abych je získal. Ale tady jsem chtěl mít základnu. V tom lesklém zlatém prstenu. Nechtěl jsem se nechat spolknout, chtěl jsem vlastnit. Chtěl jsem, aby mi to tu patřilo.“

Rozhlédl se kolem sebe jako předtím Eva, na davy lidí, provoz, shon. „To o mně něco vypovídá, že ano? A pak jsem se do něj zamiloval, jako se muž zamiluje do fascinující, nebezpečné ženy. A už tolik nešlo o vlastnictví – o to, abych něco dokazoval sám sobě a nejspíš taky mrtvému otci –, ale o bytí.“

„A přivezl jsi sem Summerseta.“

„Ano.“

Znovu se napila vína. „Otcové člověka formují, a nemusejí být vlastní. Oba jsme si našli otce, nebo oni našli nás, ať už to bylo jakkoli. A změnilo nás to.“

„Myslíš si, že Alex Ricker ztratil svého otce v den, kdy se dozvěděl, že zavraždil matku. A to ho taky změnilo.“

„Máš dobrý odhad.“

„To mám. Pojďme domů, ať se můžeme pustit do práce.“

Počkala, až zaplatí, a pak se zvedla s ním. „Díky za večeři.“

„Rádo se stalo.“

„Roarke?“ Zastavila se na chodníku, zadívala se mu do obličeje a pokrčila rameny. „K čertu s tím, jsme v New Yorku.“ Objala ho a dlouze, vášnivě ho políbila. „Za to, že mě máš tak přečtenou,“ objasnila, když ho pustila.

„Toho vína musím koupit celou zatracenou bednu.“

Smála se celou cestu až k autu.

 


Doma si svlékla sako, hodila ho přes křeslo v pracovně a prohlížela si nástěnku o případu.

„Říkal jsi, že budeš taky pracovat z domova. Carové,“ připomněla Roarkovi.

„Však taky ano. Ale nejdřív mi pověz, co chceš dělat.“

„Uvažuju, že tě požádám, aby ses spojil s novým nejlepším kámošem, než se pustíš do vlastních věcí.“

„Z jakého důvodu?“

Musí to být tím vínem, pomyslela si, protože někdy se nad jeho řečí – nad tím, jak se kolem slov splétal náznak keltské hudby – div nezalykala blahem. „Ehm.“ Opanovala se. „Abys mu řekl, že je zásadně důležité, aby on i jeho osobní tajemník zůstali v New Yorku. A že bych si s nimi chtěla zítra promluvit.“

„V sobotu. Když hostíš večírek.“

„Zvládnu to dopoledne. Peabodyová a Nadine sem vtrhnou bůhví s čím. Tvrdily, že nemusím nic dělat.“

„To je snadné, drahá. A vyřídím to svému novému nejlepšímu příteli, protože…?“

„Bude to důkaz dobré víry. Chci mu věřit, bla bla. Chci s ním zítra ráno probrat nějaké detaily, které mi můžou pomoct se současným směrem vyšetřování.“

„A uhodit na Sandyho. Mohlo by to zabrat. Ano, spojím se s Alexem. Očekávám, že to zabere přibližně dvě hodiny. Myslím tvé interview. Vzpomínáš si, že zítra odlétám do Vegas?“

„Já…“ Teď už ano. „Jo, jasně, na pánskou jízdu.“

„Patrně bych mohl něco přeložit a jet dopolednes tebou, jelikož Peabodyová je zaměstnaná jinak.“

„Ne, ne. Už jsem ti nabourala program dost.“ Mohla jet sama, ale Roarke by si dělal přílišné starosti. A musela připustit, že částečně oprávněné. „Vezmu si Baxtera.“

„Tak dobře.“

Eva se vyzbrojila kávou a sedla si, aby sepsala poznámky. Zadala podrobnější prověření Roda Sandyho včetně jeho financí. Ten chlap se pohyboval kolem Rickera od vysoké školy. To už je hezky dávno.

Věděl by, jak si tu a tam ulít peníze. Možná peníze, které mu platil otec za špehování syna.

Prošla zprávy elektronikářů o údajích z videofonůa počítačů zabavených v Rickerově střešním bytě. Nic se samozřejmě netýkalo Omegy. Tak jednoduché to nebude. Nic o Coltraineové až na jediné Alexovo zavolání, během kterého ji pozval na drink. Nic k jejímu okrsku nebo nějakému jinému členovi jejího oddílu.

Ale chytrák Sandyho typu by nenechal tak jasnou stopu, na kterou by koneckonců mohl narazit i jeho kámoš Alex a začít klást otázky.

Někde byl druhý kapesní videofon. Uklizený, schovaný, nebo už vyhozený?

Podívala se na náramkový počítač. Pořád zbývalo několik hodin, než Callendarová přistane na Omeze, a ještě víc, než začne prověřovat tamní systém. Eva se pokoušela přesvědčit samu sebe, že mezitím alespoň může doladit svou teorii a vychytat případné omyly.

Nalila si další kávu, když do místnosti vstoupil Roarke. „Mluvil jsi s Alexem?“

„Ano, je to dohodnuté. Čeká vás kolem deváté. Evo, u brány je Morris. Řekl jsem Summersetovi, ať ho pustí dál.“

„Morris?“

„Pěšky.“

„Sakra.“ Odstrčila se od stolu a vykročila po schodech dolů. „V jakém je stavu? Je…?“

„Neptal jsem se. Domníval jsem se, že bude nejlepší, když ho dopravíme sem. Summerset pro něj poslal vozík.“

„Vozík?“

„Bože, jak dlouho tu bydlíš? Jeden z autovozíků. Přiveze ho rovnou sem.“

„Jak mám vědět, že máme autovozíky? Co si o něm myslíte?“ zeptala se Summerseta, jakmile seběhla z posledních schodů. „V jakém je stavu?“

„Je ztracený. Ne zeměpisně. Střízlivý. Plný bolesti.“

Eva zůstala stát a prohrábla si vlasy. „Udělejte kafe,“ pokynula Summersetovi. „Nebo… možná bychom ho měli nechat, ať se opije. Já nevím. Co bychom měli udělat? Netuším, jak mu pomoct.“

„Tak na to musíte rychle přijít.“ Summerset vykročil ke dveřím, ale ještě se zarazil a otočil se k ní. „Alkohol bolest jenom na chvíli otupí a ta se pak vrátí o to ostřeji. Káva je nejlepší, když ho budete poslouchat, a právě to potřebuje. Někoho, komu na něm záleží a kdo ho vyslechne.“

Otevřel dveře. „Běžte. Bude se cítit líp, když mu půjdete naproti.“

„Nekomandujte mě,“ zabručela Eva, ale vyšla ven.

Příjezdovou cestou se téměř nehlučně blížil vozík. Před domem ladně zatočil a zastavil u úpatí schodiště.

„Omlouvám se.“ Morris si promnul obličej jako člověk, který se právě probral z hlubokého spánku. „Moc se omlouvám. Nevím, proč jsem přišel. Neměl jsem chodit.“ Vystoupil z vozíku, zatímco Eva scházela ze schodů. „Nepřemýšlel jsem. Omlouvám se.“

Natáhla k němu ruku. „Pojď dál, Li.“

Zachvěl se, jako kdyby bojoval s hroznou bolestí, a jenom zavrtěl hlavou. Eva znala bolest a věděla, jaké to je s ní bojovat, a tak k němu přistoupila, podepřela hoa vzala na sebe část jeho smutku, když ji objal.

„Tak,“ zašeptal Summerset. „Přece jenom na to přišla, viďte?“

Roarke mu položil dlaň na rameno. „Káva by se, myslím, hodila. A něco… pochybuji, že jedl.“

„Zařídím to.“

„Pojď dál,“ zopakovala Eva.

„Nevěděl jsem, kam jít, co dělat. Nemohl jsem jít domů po tom… Její bratr ji odvezl. Díval jsem se, jak… Na letišti ji naložili do bedny. Není tam. Kdo to může vědět líp než já? Ale nedokázal jsem to unést. Nemohl jsem jít domů. Ani nevím, jak jsem se dostal sem.“

„Na tom nezáleží. Pojď dál.“ Objala ho paží a odvedla ho po schodech nahoru k čekajícímu Roarkovi.
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„Vpadám vám do soukromí a vyrušuji.“

„Vůbec ne.“ Eva ho nasměrovala k salonku. „Půjdeme si sednout. Dáme si kafe.“ Měl studené ruce a jeho tělo jí připadalo křehké. Vždycky je víc obětí než jenom mrtvý.

Kdo to ví líp než ona?

Dovedla ho ke křeslu u krbu – ulevilo se jí, že nemusí žádat Roarka, aby v něm zapálil oheň, protože Roarke její přání předvídal a už ho splnil. Sama si přitáhla druhé křeslo tak, aby v něm seděla čelem k Morrisovi.

„Bylo to jednodušší,“ začal Morris, „když jsem musel dohlížet na různé detaily. Vzpomínkový obřad mě nějak ukotvoval. I to, že její bratr potřeboval pomoct – alespoň jsem měl nějakou povinnost. A najednou byla pryč. Je pryč. A je to konečné a já nemám co na práci.“

„Pověz mi o ní. Nějakou maličkost, něco nedůležitého. Cokoli.“

„Ráda se procházela po městě. Radši šla pěšky, než by si brala taxíka, i když byla zima.“

„Bavilo ji sledovat, co se kolem ní děje, a být toho součástí,“ mínila Eva.

„Ano. Měla ráda noc, noční procházky. Hledání nového podniku, kde si člověk může dát drink a poslouchat hudbu. Chtěla, abych ji naučil hrát na saxofon. Neměla žádné nadání. Bože.“ Celý se zachvěl mukami. „Ach, bože.“

„Ale zkoušel jsi ji učit.“

„Přistupovala k tomu hrozně vážně, ale hluk – nikdy bys to neoznačila za hudbu –, který se jí linul ze saxofonu, mě rozesmával. Pak mi ho vždycky podala a řekla, ať něco zahraju. Natáhla se na pohovku a poslouchala mě.“

„Vidíš ji tak?“

„Ano. Se září svíček na obličeji, s tím jejím pousmáním. Relaxovala a poslouchala, jak hraju.“

„Vidíš ji tak,“ zopakovala Eva. „Není pryč.“

Přitiskl si dlaně k očím.

Eva se v panice ohlédla na Roarka. Kývl na ni, a to ji uklidnilo. Mluvila dál.

„Já jsem nikdy neztratila nikoho, na kom by mi tolik záleželo. Dlouho jsem ani nikoho takového neměla. Takže nevím, jaké to je. Ne úplně. Ale cítím to, protože dělám to, co dělám. Cítím to. Nevím, jak to lidi překonají, Morrisi, přísahám, že netuším, jak dávají jednu nohu před druhou a pokračují v životě. Asi potřebují něco, čeho se můžou chytit. Ty ji vidíš, tak se toho drž.“

Morris spustil ruce a sklopil k nim prázdné oči. „Budu. Ano, budu. Jsem vám vděčný, oběma. Pořád se o vás opírám. A teď jsem se objevil na vašem prahu a vetřel jsem se do vašeho večera.“

„Přestaň. Smrt je mrcha,“ okřikla ho Eva. „Když někoho navštíví, pozůstalí potřebují rodinu. My jsme rodina.“

Summerset dotlačil do pokoje stolek a věcně s ním zajel mezi Evu a Morrise. „Pane doktore, dejte si trochu polévky.“

„Já ne…“

„Potřebujete jíst. Přesně tohle potřebujete.“

„Připravil byste modré apartmá ve třetím patře?“ Roarke si sedl na opěradlo Evina křesla. „Doktor Morris dnes v noci zůstane u nás.“

Morris otevřel ústa, aby zaprotestoval, ale pak jen zavřel oči a nadechl se. „Děkuji.“

„Postarám se o to.“ Když Summerset vykročil ze dveří, Eva vstala a vyběhla za ním. Dohonila ho na chodbě a tiše ho oslovila.

„Nedal jste mu do polívky žádný uklidňovač, že ne?“

„Jistěže ne.“

„No dobře, nemusíte se ježit.“

„Já se nikdy neježím.“

„Fajn. To je fuk.“ Měla na práci důležitější věci než dohady se Summersetem.

„Poručíku,“ zarazil ji, když se odvracela. „Patrně uběhne dlouhá doba, než to vyslovím znovu, pokud vůbec takový den ještě někdy nastane, ale teď, v tomto konkrétním okamžiku, jsem na vás hrdý.“

Evě málem spadla brada až na špičky bot. Zůstala zírat za jeho rovnými, hubenými zády. „Divné,“ zabručela. „Zatraceně divné.“

Vrátila se do salonku a znovu si sedla. S úlevou viděla, že se Morris pustil do jídla a že si povídá s Roarkem klidným, vyrovnaným hlasem. „Nějaká část mého mozku musela fungovat správně, když mě přivedla sem.“

„Promluvíš si s Mirovou, až budeš připravený?“

Morris se nad Roarkovou otázkou zamyslel. „Asi ano. Vím, co mi nabízí. Vím, že je to správné. Přicházíme s tím do styku každý den. Jak jsi říkala, Dallasová, cítíme to.“

„Nevím, jaký máš názor na takové věci,“ začala Eva, „ale znám jednoho kněze.“

Morrisovi přeletěl po rtech nepatrný náznak úsměvu. „Kněze?“

„Katolického, z případu, na kterém jsem dělala.“

„Ach ano. Otce Lópeze ze španělského Harlemu. Během tehdejšího vyšetřování jsem s ním mluvil.“

„Správně, to je on. No, zkrátka… Je takový… důvěryhodný. Kdybys chtěl mluvit s někým mimo normální okruh, mimo naši práci, možná by sis mohl promluvit s ním.“

„Vychovali mě jako buddhistu.“

„No, tak potom…“

Jeho rty neopouštěl náznak úsměvu. „A když jsem dospíval, experimentoval jsem a pohrával si s různými věroukami. Zjistil jsem, že mi organizované náboženství nevyhovuje. Ale rozhovor s knězem by mi mohl prospět. Věříš, že je po smrti něco dalšího, něco víc?“

„Ano,“ odpověděla Eva bez váhání. „Určitě nemůžeme procházet všemi těmi průsery a pak nic. Jestli ano, budu vážně naštvaná.“

„Přesně. Cítím je a jsem si jistý, že ty taky. Někdy, když se dostanou ke mně, je po všem. Jsou pryč a já mám pod rukama jenom prázdnou skořápku. U jiných je ale něco víc a chvíli to setrvává. Chápeš?“

„Jo.“ V těchhle věcech se jí těžko hledala slova. Ale chápala. „Je to těžší, když se ještě chvíli zdrží.“

„Pro mě to obnáší naději. Když jsem ji viděl, byla pryč. Chtěl jsem ji cítit. Sobecky. Ale byla pryč, ať už odešla kamkoli. Asi jsem si to potřeboval připomenout. Že vlastně není pryč, ne ode mě, protože ji vidím. A že je na místě, kde potřebuje být. Ano, otec López mi může pomoct, abych se s tím smířil. Ale ty taky.“

„Co potřebuješ?“

„Informace. Pověz mi, co víš. Všechno. Nejen to, co si myslíš, že bych měl vědět, ale všechno. A dej mi nějaký úkol, ať můžu taky přispět, jakkoli málo. Ověřování faktů, druhé kolo výslechů, kupování zatracených koblih tvému týmu. Potřebuju se zúčastnit. Potřebuju mít nějaký podíl na nalezení osoby, která ji zabila.“

Zahleděla se mu do obličeje. Ano, viděla tam jeho potřebu, tak žhavou, div jí nepropálila díru do srdce. „Musíš mi na rovinu zodpovědět jednu otázku. Respektovat ji i mě a říct mi pravdu.“

„Řeknu ti ji.“

„Co chceš dělat, až ho najdeme? Co chceš, aby se s ním stalo?“

„Ptáš se, jestli ho chci zabít? Jestli chci vzít život za život?“

„Přesně na to se ptám.“

„Napadlo mě to, dokonce jsem si to představoval. Nabízí se tolik způsobů, zvlášť při mé profesi. Myslel jsem na to. Ale bylo by to pro mě, ne pro ni. Ona by to nechtěla. Zklamal bych ji. Jak bych mohl? Chci to, co by chtěla ona.“

„Což je?“

„Spravedlnost. Ta samozřejmě existuje v mnoha barvách, v mnoha odstínech a tónech. To taky víme.“ Jeho pohled zaletěl k Roarkovi. „Všichni to víme. Chci, aby trpěl, a aby trpěl hodně dlouho. Smrt je konec – přinejmenším téhle formy naší existence. Nechci, aby zemřel, a můžu ti přísahat, že neudělám nic, abych ho zabil. Chci, aby strávil roky a desetiletí ve vězení. A pak chci, aby po smrti skončil v jakékoli obdobě pekla, která snad existuje. Chci se podílet na tom, aby ho čekala právě taková budoucnost.“

Natáhl se k ní přes stůl a sevřel jí ruku. „Evo. Nezradím ji ani tebe. Přísahám.“

„Dobře. Věřím ti.“ Zvedla hrnek s kávou. „Ze všeho nejdřív ti povím, že byla čistá. Neexistuje jediný důkaz, že by ji kdokoli zkorumpoval nebo platil. Naopak, všechny důkazy svědčí o opaku. Ukončila vztah s Alexem Rickerem ještě v Atlantě. Spojovalo ji s ním jenom přátelství.“

„Zabil ji?“

„Nevypadá to tak. Vypadá to, že ji zabili kvůli němu, ale bez jeho vědomí, a ne na jeho pokyn. Myslím, že její vraždu přikázal Max Ricker, aby potrestal syna a ranil ho.“

„Zabil ji, aby… Ano, rozumím.“ Když sahal po svém hrnku, ruka se mu ani nezachvěla. „Naprosto rozumím.“

„K tomu potřeboval někoho v Alexově blízkosti a někoho v blízkosti Col… Ammy,“ opravila se. „Na Omegu právě letí dva elektronikáři. Myslím, že tam Ricker má někoho, kdo pro něj maže a upravuje záznamy o návštěvnících a kontaktech. Myslím, že je ve spojení s lidmi tady dole a že tahá za nitky – možná nejen v tomhle případě. Ráno pojedu za Alexem – ale nejen za ním. Taky chci vidět jeho osobního tajemníka. Na toho to podle mě vypadá. Alexovi není nikdo bližší než on. Jmenuje se Rod Sandy. A pokud jde o druhého Maxova agenta, vyšetřuju její oddíl.“

„Jeden z jejího oddílu?“ Morris postavil hrnek na stůl. „Kristepane.“

„Byla to vnitřní práce – udělal to někdo z jejího a Alexova světa. Vím to.“

Morris se dlouze a mlčky zadíval do ohně.

„Nečekal jsem, že budeš tak blízko cíle. Nevěřil jsem, že dojdeš tak daleko. Neměl jsem o tobě pochybovat. Jak můžu pomoct?“

„Můžeš se zamyslet nad vším, co ti vyprávěla o lidech, se kterými pracovala. Drobnosti – poznámky, postřehy, stížnosti, žerty. Všechno, na co si vzpomeneš. Všechno, co jsi sám zaregistroval, když jsi za ní šel do práce, když jste šli na drink nebo na jídlo s kýmkoli dalším z jejího oddílu. Všechno si zapiš.“

„Dobře. To zvládnu.“

„A zkus se vyspat. S mozkem omámeným vyčerpáním mi nebudeš k ničemu. Vzpomínej, zapisuj, spi. Ráno pojedu vyslechnout Alexe a jeho tajemníka. Pošli mi svoje poznámky na počítač a já si je přečtu. Promluvíme si o nich, až se vrátím.“

Díval se jí do očí – jeho pohledu se vrátila ostrost. Prázdnota zmizela a vyplnilo ji nové poslání. „Hned začnu.“

„Odvedu tě nahoru.“ Roarke vstal.

„Právě jsem se k tomu chystal.“ Do místnosti vstoupil Summerset. „Ukážu vám vaše pokoje, pane doktore, a vy mi povíte, jestli nepotřebujete ještě něco.“

„Děkuji.“ Morris se ohlédl na Evu. „Mám, co potřebuji.“

Když Morris odešel se Summersetem, Roarke pohladil Evu po vlasech. „S mozkem omámeným vyčerpáním mi nebudeš k ničemu. Nevím, jak jsi to dokázala vyslovit bez zajíknutí, ale dobrá práce. Díky tomu se přinutí usnout.“

„To jsem taky chtěla. Musím ještě něco dodělat a schovat nástěnku. Nestojím o to, aby náhodou vešel do mé pracovny a uviděl ji.“ S úsměvem vstala. „Bylo od tebe milé, žes ho nechal zůstat přes noc.“

Roarke ji vzal za ruku. „Jsme rodina.“

 


Někdy v časných ranních hodinách Eva ucítila, jak ji někdo zvedá. Podařilo se jí probrat přibližně ve chvíli, kdy ji Roarke vnášel do výtahu v její pracovně.

„Kruci. Já jsem vytuhla. Kolik je hodin?“

„Kolem druhé, ospalče.“

„Promiň. Promiň.“

„Náhodou jsem se taky zabral do práce, která trvala déle, než jsem čekal, a sám jsem usnul. Před chvílí jsem se vzbudil.“

„Hm.“ Eva zazívala. „Možná bych měla nést já tebe.“

„To se ti snadno říká, když už tě ukládám do postele.“ Bez obřadností ji hodil na lůžko. „A pochybuji, že kdokoli z nás má energii na sexy novou košilku.“

Eva si stáhla jednu botu a odhodila ji. „Já nevím. Možná bych se zmátořila, kdyby sis nějakou oblékl.“

„Na to, že spíš, jsi pozoruhodně vtipná.“

Odhodila druhou botu. „Já nespím.“ Strhla si košili, vysoukala se z kalhot a uvelebila se na posteli ve spodním prádle. „Kašlu na noční košilku,“ zamumlala ještě.

Když si Roarke lehal vedle ní, už zase spala.

 


Coltraineová ve snu obcházela Evinu nástěnku. Na sobě měla bledě modrý svetr a elegantně střižené kalhoty se zbraní u opasku.

„Párkrát jsem pracovala na vraždách,“ řekla. „Ne jako hlavní vyšetřovatel, ale byla jsem součástí týmu. Když se zvrtlo vloupání nebo přepadení, takové věci. Vždycky mě to deprimovalo. A nikdy mě nenapadlo, že někdo jiný bude pracovat na mé vraždě.“

„Koho by to napadlo?“

Coltraineová se na Evu usmála. „Máte pravdu. Víte o mně víc, než když jste začínala.“

„Tak to obvykle chodí.“

„Něco z toho poznáváte Liovýma očima. Tomu nemůžete stoprocentně věřit.“

„Ne, ale nelhal by.“

„To by nelhal.“ Coltraineová přešla ke stolu vedle Evy a opřela se o něj bokem. „Dřív jsem si myslívala, že musíte být studený čumák, abyste mohla pracovat na oddělení vražd. Dost chladnokrevná, abyste každý den, nebo skoro každý den, vídala smrt. Abyste se hrabala v cizích životech a odhalovala všechna tajemství lidí, kteří je už nemůžou chránit. Ale mýlila jsem se. Musíte umět kontrolovat emoce, ale zároveň je v sobě musíte mít. Jinak by vám na tom ve skutečnosti nezáleželo. Nezáleželo by vám na tom dost, abyste honila vrahy.“

„Někdy je chladnokrevnost zapotřebí.“

„Možná. Teď už o vás taky vím víc, když jsem vám tak uvízla v hlavě. Zápasíte se zákonem, protože v sobě máte zakotvenou úctu k němu. Skálopevnou víru. Ale oběť vám nedá spát a nutí vás pochybovat o správnosti všech zákonů. Víc než o spravedlnosti, protože spravedlnost je vaše náboženství.“

„Tady nejde o mě.“

„To víte, že jde. Známe se intimně jako milenci. Polda a oběť. Teď jsem jedna z tváří ve vaší hlavě, ve vašich snech. Nikdy na ně nezapomenete, bez ohledu na to, kolik jich je. To je vaše břímě a zároveň dar. Prozradila jste všechno Liovi, i když pravidla a regule byly proti tomu. Je vám příliš blízký. A trochu jste uvolnila pravidla, jelikož on je taky oběť a potřeboval to. Ta chladná část vaší povahy teď v koutku duše uvažuje, jestli jste udělala dobře. A ta emotivní ví, že ano.“

„Která část vaší osobnosti odešla od Alexe Rickera?“

„To je otázka, viďte?“ Coltraineová se narovnala a shýbla se, aby pohladila Galahada, který se jí právě otřel o nohu. „Pěkný kocour.“

„Odpovíte mi?“

„Uvažujete, jestli jsem odešla, protože mě nemiloval dost na to, aby se přestal pohybovat za hranou zákona. Aby mi ukázal, jak moc mu na mně záleží. Nebo jestli jsem odešla, protože jsem si uvědomila, že jsem polda a že mám svoje povinnosti.“

„Na tom nesejde.“ Eva pokrčila rameny. „Odešla jste a to je hlavní.“

„Vám na tom sejde, kvůli Liovi. Kvůli odznaku. A sejde vám na tom, protože přemítáte, co byste udělala vy, kdyby vám Roarke nepředvedl, jak moc pro něj znamenáte.“

„Ne tak úplně. První dva důvody jsou pravdivé, ale poslední ne. Předvádí mi to každý den. Myslím, že chápu, jak moc vás bolelo, když to Alex neudělal, protože se nemusím dohadovat. Vím to. A podle mě jste neodešla jako polda. Polda přišel až potom. Myslím, že jste možná byla lepší polda, když jste se přestěhovala sem.“

„To je milé. Díky. Stejně jsem nebyla dost dobrá, abych se nenechala zabít vlastní zatracenou zbraní.“

„Jo, to je opruz. Ale když se dívám na vás, detektive, a na to, jak to celé bylo připravené, podle mě jste neměla sebemenší šanci.“

„Hm.“ Coltraineová si opřela ruce v bok. „To není zrovna dobrá útěcha.“

„Lepší nemám.“

 


Když Eva vyšla před dům, přivítal ji mírný jarní déšť. Sledovala, jak Baxter přijíždí svým dvoumístným fárem a trhá palcem k nehezké karoserii jejího auta.

„No tak, Dallasová, proč máme jezdit tvou poslední kraksnou, když tady mám tohohle mustanga?“

„Jedeme za oficiálním úkolem a já řídím.“

„Člověk musí zvednout zadek z postele v takovým deštivým sobotním ránu a ani ho nemůže složit do slušnýho auta.“ S bručením se přesunul k jejímu vozu. „No, alespoň má kvalitní sedadla, jen co je pravda.“

„Je tvůj zadek v dostatečném pohodlí?“

„Vlastně jo. Překvapuje mě, že… co, no páni.“ Předklonil se a zůstal zírat na palubní desku. „No jen se na to koukni! Ježíšku na křížku, tahle kára je ale nabušená. Má to…“

Odmlčel se, když ho zrychlení přitisklo do opěradla. „A ten odpich! Tohle není policejní kára, nejsem blbec.“

„Přijde na to, koho se zeptáš na názor. A podle směrnic mám možnost využívat osobní vůz, stejně jako ty používáš to svoje fáro.“

„Dallasová, ty tedy umíš překvapit.“

„Je vidět, že mě zase tak dobře neznáš.“

„Tvoje chyba, holka. A Peabodyová mi o tom neřekla ani slovo.“

Eva sebou trhla. „Ještě neměla tu čest, takže ani muk. Jinak mi začne vyčítat, že ho neviděla první, nebo tak nějak. Parťáci jsou někdy jako osina v zadku.“

„Můj ne. Ten kluk je klenot. Takže máš pocit, že Rickerův tajemník a nejlepší kámoš s ním vyběhl a zabil Coltraineovou.“

„Zabil ji nebo pomohl její vraždu připravit. A navíc to ještě pomáhal hodit na něj.“

„Nejlepší kámoši jsou někdy jako osina v zadku.“

Eva se musela rozesmát. „To si piš. Promluvíme si s nimi odděleně. Začneme jako při normálním výslechu. Jenom procházíme pár detailů. Pak nějak odlákám Sandyho a nechám tě s Rickerem. Chci ho trochu potrápit a nestojím o to, aby se mi do toho pletl jeho kámoš.“

„To mi vyhovuje. Vážně si nemyslíš, že v tom jede junior? Má motiv, příležitost, a to jeho alibi… Stačilo by mu lusknout prsty.“

„Kdyby s nimi chtěl lusknout, luskl by s nimi na dálku. Zorganizoval to jeho otec, nese to všechny znaky jeho práce. Až zmáčkneme Sandyho, promluví. Je to zrádce, takže zradí i Maxe. A sebereme Rickerova agenta u Osmnáctého oddílu.“

„Štve mě, že to byl polda, ale jo, prošel jsem si složku i tvoje poznámky a musí to bejt někdo z nich.“

Evě zapípal palubní videofon. „Dallasová.“

„Callendarová se hlásí z Omegy.“ Na displeji se objevil její obličej s unavenýma očima a úsměvem od ucha k uchu. „Při přistávání jsme se trochu zdrželi, ale teď už jsme se Sistem na místě, jsme zapsaný, a co nevidět nás odvedou rovnou do komunikačního střediska. Ředitel nám povolil přístup… no, víceméně ke všemu.“

„Něco mi sežeňte, Callendarová.“

„Jestli tady něco je, najdeme to. Páni, tady je to ponurý. Byla jste tu někdy?“

„Ne.“

„Buďte ráda. I zaměstnanci a správní oblasti jsou ponurý. Vsadím se, že kdyby se sem děti musely povinně podívat, nikdy by je ani nenapadlo třeba jenom někomu štípnout vzdušný prkno.“ Ohlédla se a kývla na někoho mimo obraz. „Jsou na nás připravený.“

„Ozvěte se mi, jakmile něco zjistíte. I úplnou maličkost.“

„Páka. Zatím. Končím.“

„Páka?“ zopakovala Eva.

„Jako že jasná páka.“ Baxter obrátil oči v sloup. „Elektronikáři.“

Eva v dokonalém souznění zavrtěla hlavou. „Elektronikáři.“

U Rickerovy budovy zajela k chodníku. „Ve službě,“ štěkla a trochu se nadmula, když se rozsvítil příslušný nápis.

„Dobrý.“

„Až tady budeme hotoví, cestou zpátky ti ukážu svislý pohon.“

S odznakem vstoupila do budovy a vykročila rovnou k výtahům, jakmile jim vrátný sdělil, že je pan Ricker očekává.

Alex na ně čekal v hale. „Poručíku.“

„Pane Rickere. Detektiv Baxter. Vážíme si toho, že jste si udělal čas na zodpovězení dalších otázek.“

Alex mluvil stejně zdvořilým, neutrálním tónem jako Eva. „Chci spolupracovat, jak je to jenom možné.“

„Oznámila jsem vám, že bychom si rádi popovídali i s panem Sandym.“

„Ano. Patrně je v kuchyni a připravuje kávu. Posaďte se, prosím. Dojdu pro něj.“

„Super bejvák,“ poznamenal Baxter a rozhlédl se. „A to se prý zločin nevyplácí.“

„To tvrdí jenom pitomci.“

„Svět je plný pitomců.“

Alex se vrátil sám. „Omlouvám se, obvykle vstává časně, takže jsem předpokládal… Určitě je nahoře. Hned se vrátím.“

Když odešel po schodech nahoru, Eva s Baxterem si vyměnili pohled.

„Napadlo tě to co mě?“ zašeptal Baxter.

„Někdo vzal roha. Sakra práce. Rutinní výslech, co ho poděsilo? Neměl důvod brát do zaječích, riskovat svoje postavení a přitahovat na sebe podezření. Je to hloupost.“

„Poručíku.“ Nad schody se objevil Alex s viditelně pobledlým obličejem. „Rod tady není. V jeho posteli nikdo nespal. Nebudu mít námitky, pokud se chcete přesvědčit sami.“

To tedy rozhodně chceme, přitakala v duchu Eva a vykročila po schodech. „Kdy jste ho viděl naposled?“

„Včera večer kolem osmé. Měl rande. Ale věděl, že ráno máte přijít. Není mu vůbec podobné, že by zmeškal schůzku. A nezvedá videofon. Zkoušel jsem mu volat.“

Eva se vydala po chodbě k Sandyho pokoji. „S kým měl rande?“

„Netuším. Neptal jsem se.“

Eva zkontrolovala skříň a zamračila se. „Pořád tady má věci. Poznáte, jestli něco chybí?“

„To, co měl včera večer na sobě… moment. Hnědá kožená bunda a nejspíš černé kalhoty. Nevzpomínám si, jakou měl košili. Bylo to obyčejné rande, nijak se nestrojil. Pokud to můžu posoudit, všechno oblečení má tady. Proč by taky chybělo? Neměl důvod odcházet a neodešel by, aniž by mi to řekl.“

„Možná se rozhodl zničehonic,“ podotkl Baxter se stopou sarkasmu v hlase. Alex se na něj chladně podíval.

„Nerozhoduje se narychlo a pracuje pro mě. Je to můj nejstarší přítel. Rande se zjevně nad očekávání vyvedlo a on zůstal přes noc. Zaspal a neslyší videofon. Jsem ochotný odpovědět na vaše otázky a zařídím, aby se vám Rod ozval, jakmile se vrátí.“ Otočil se k Evě. „Nevolal jsem právníkům. Ani nevědí, že jste tady. Nic na vás nehraju. Rod prostě…“

„Zaskóroval?“ dokončila Eva. „Baxtere, počkej na mě dole.“

„Jasně.“

„Rod neudělal nic, než že zmeškal schůzku,“ začal Alex.

„To si nechte na jindy. Kdo byl včera váš řidič?“

Zdvořilou neutralitu nahradil mrazivý chlad. „Proč na tom záleží?“

„Protože chci znát odpověď, pane Spolupráce. Kdo vás dovezl na setkání s Roarkem?“

„Carmine. Carmine Luca,“ dodal, když na něj Eva jenom mlčky hleděla. „Je dole, v bytě, který tu mám pro zaměstnance.“

„Pošlete pro něj.“

„Nechápu, proč chcete vyslýchat mého řidiče.“

„Pochopíte, až ho vyslechnu. Pošlete pro něj nebo zavolejte právníkům a řekněte jim, ať za vámi přijedou na centrálu.“

Přejel po ní ledovým pohledem. „Možná jsem se zmýlil v hodnocení situace. Zavolám ho sem a uvidíme, jestli pochopím, o co vám jde. Jinak okamžitě opustíte byt. Můžete se vrátit, až si opatříte soudní povolení.“ Vytáhl videofon a ukázal Evě ke dveřím. „Carmine, potřebuji vás nahoře.“

Během několika minut se dostavil velký, statný muž s obličejem jako kámen, do kterého desetiletí šlehal vítr a voda. Tvrdým, zvětralým a bezvýrazným.

„Tento policejní důstojník by vám chtěl položit pár otázek, Carmine. Odpovězte mu, je to jasné?“

„Ano, pane Rickere.“

„Kdy se vás Rod Sandy vyptával na schůzku pana Rickera s Roarkem?“

„Nevím nic o žádné schůzce.“

Eva se podívala na Alexe. „Chcete se vyjádřit jasněji, nebo to mám udělat já?“

„Carmine, chci, abyste odpověděl na poručíkovy otázky. Včera ráno jsem se setkal s Roarkem na Coney Islandu. Vezl jste mě tam.“

„Ano, pane Rickere, ale já myslel…“

„Nemyslete,“ pronesl Alex s laskavostí, kterou u něj Eva neočekávala. „Vážím si toho, Carmine, ale jenom se snažíme něco objasnit, takže můžete odpovídat na otázky, dokud vás nezarazím. V pořádku?“

„Ano, pane Rickere.“

„Kdy se vás Rod Sandy vyptával na schůzku pana Rickera s Roarkem?“

„Kterou příležitost myslíte?“

„Všechny.“

„Dobře, no, nejdřív se mě na ni vyptával předem. Ujišťoval se, že je všechno připravené. Pan Sandy se vždycky ujišťuje, jestli má pan Ricker všechno nachystané. Takže jsem mu řekl, jak to má celé probíhat, přichystali jsme auto i skenery…“ Zarazil se a pohlédl na Alexe.

„To je v pořádku.“

„Kávu, mini AutoChefa a tak dále.“

„A vyptával se na ni i později?“

„Potom se ptal, jak se pan Ricker cítí. Chápete, jak je na tom a tak podobně. Řekl jsem, že schůzka proběhla dobře a že pan Ricker cestou zpátky vypadal trochu posmutněle. Ale proběhlo to dobře a neobjevily se žádné problémy. Vypadalo to, že si pan Ricker a Roarke docela padli do noty a dost dlouho si povídali. Dělá si o vás starosti, pane Rickere. Je to pan Sandy, takže mě ani nenapadlo, abych něco tajil nebo tak.“

„Rozumím, Carmine.“

„Co dalšího jste mu řekl?“ zeptala se Eva.

Carmine znovu zabloudil pohledem k Alexovi a Alex znovu kývl. „Moc toho nebylo. Dali jsme si pivo, probrali jsme zápasy a on povídá, jako kdyby nahlas přemýšlel, že pan Ricker a Roarke možná spolu nakonec přece jenom začnou obchodovat, a já na to, že to nevypadalo jako obchodní jednání. Moc jsem toho nepochytil, protože se od nás čeká, že nebudeme poslouchat, ale vítr ke mně občas něco zanesl a podle toho hovořili hlavně o slečně Coltraineové, o otci pana Rickera a že možná…“

„Možná?“

„Pane Rickere.“

„Pokračujte,“ vyzval ho Alex, tentokrát už ne tak laskavě.

„No, znělo to, jako kdyby si pan Ricker myslel, že jeho otec něco provedl. Jenom jsem klábosil s panem Sandym, pane Rickere.“

„Ano, to je pravda,“ přisvědčila Eva, než Alex stačil promluvit. „Povídal jste si s ním ještě o něčem jiném?“

„Ani ne. Tolik jsem toho zase neslyšel. Nesnažil jsem se poslouchat, přísahám. Když o tom teď tak přemýšlím, pan Sandy se dost vyptával a vypadal nespokojeně, že nevím víc. Jenom jsem dodal, že jste si nakonec s Roarkem potřásli rukou a to bylo všechno.“

„To je v pořádku, Carmine, děkuji,“ kývl Alex. „Můžete se vrátit k sobě.“

„Ano, pane Rickere. Jestli jsem něco provedl…“

„Neprovedl. Nic se nestalo.“

„Ještě jedna věc,“ ozvala se Eva. „Vezl jste včera někam pana Sandyho?“

„Ne. Vozím jenom pana Rickera, pokud mi pan Ricker nedá jiné instrukce.“

„Vezl jste vy nebo někdo jiný pana Sandyho někam tento týden?“

„Ne. Tady máme jenom jedno auto a to řídím já, viďte, pane Rickere?“

„Ano, Carmine. Můžete jít.“

Alex se otočil, přešel do obýváku a sedl si. „Myslíte si, že Rod pracuje pro mého otce.“

„Vy ne?“ opáčila Eva.

„Známe se víc než dvanáct let. Jsme přátelé. Přátelé. Ví o mně prakticky všechno. Věděl, co pro mě znamenala Ammy. Nemůžete čekat, že uvěřím, že v tom měl prsty.“

„Proč jste mu nesvěřil podrobnosti o schůzce s Roarkem?“

„Byl to soukromý rozhovor. Ani přátelé si nesdělují všechno.“

„Podle toho, jak Sandy tahal informace z Carmina, s tím zřejmě nesouhlasí.“

Alex si promnul oči. „Takže ve skutečnosti nikdy nebyl můj přítel. Jenom další nástroj. Po všechny ty roky.“

„Možná. Nebo se nechal přetáhnout teprve nedávno.“

„Jestli zabil Ammy…“

„Mohl toho večera odejít z bytu, aniž by se objevil na bezpečnostním systému?“

„Vždycky existuje způsob,“ odtušil Alex. „Ano. Parchant. Ten parchant mi toho večera řekl, že bych se měl projít, že bych měl jít na dlouhou procházku, zajít na Times Square a nabít se od ostatních lidí. A já ho poslechl.“

„Vypověděl, že si myslel, že jste byl celou noc tady.“

„Lžeme, poručíku,“ odpověděl Alex úsečně. „To přece víte. Předpokládal jsem, že mě kryje, a tak jsem udělal totéž a řekl vám, že jsem odcházel, když byl nahoře. Že netušil, že jsem pryč. Jenom pár příhodných lží. Neublížil jsem jí. Nikdy bych jí neublížil. A tak jsme kryli jeden druhého. Narafičil to na mě, můj dlouholetý přítel, abych se procházel po New Yorku a pil pivo v anonymním davu, zatímco on ji zabíjel. Proč? Kvůli čemu?“

„Kam by šel?“

„Kamkoli. Přísahám, že kdybych to věděl, řekl bych vám to. Přesvědčil mě, abychom přijeli do New Yorku,“ vzpomínal Alex. „A abychom přijeli teď – kvůli obchodům i kvůli ní. Přesvědčil mě, že ji musím vidět a mluvit s ní. Věděl, jak jsem se cítil. Svěřoval jsem se mu jako bratrovi. A on to zneužil proti mně.“

„Chci všechny údaje o jeho financích. Všechny, rozumíte?“

„Ano. Budete je mít.“

„Jezdí na výlety, na dovolené bez vás. Mívá volno, kdy o něm nevíte.“

„Jistě.“

Příležitosti k návštěvě Omegy, pomyslela si Eva. „Víte, koho má váš otec v oddílu Coltraineové?“

„Ne. Nevím o tom, že tam vůbec někoho má. Tyhle věci si vždycky nechával pro sebe.“

„O čem jste s otcem mluvili, když jste ho navštívil na Omeze?“

„O ničem, co by se týkalo tohohle.“

„Všechno s tím souvisí.“

Po obličeji mu přeběhl zlostný výraz. „Uvědomte si, že nemám povinnost vám odpovídat nebo s vámi spolupracovat. Ale prozradím vám, že jsem otci jasně sdělil, že už se nevrátím a nebudu s ním nijak komunikovat. Že jsem za ním přijel jenom proto, abych se na něj naposled podíval a řekl mu, že je přesně tam, kde chci, aby byl.“

„A jeho reakce?“

„Prý mě nepotřebuje ani o mě nestojí. Přísahal, že mě vyřídí a že až se mnou skončí, nebudu mít vůbec nic, protože právě to si zasloužím. Tak by se to dalo shrnout.“

Alex zavřel oči, aby se ovládl. „Co mohl Rodovi nabídnout, aby ho získal pro něco takového? Čeho mu slíbil víc, než bych mohl já?“

„Řeknete mi o Sandym všechno, co není v jeho oficiálních datech. A dejte mi ty údaje o financích. Detektiv Baxter mezitím obrátí jeho pokoj vzhůru nohama. Začátek záznamu,“ prohlásila Eva. „Pane Rickere, máme vaše svolení k prohlídce pokojů Roda Sandyho teď a tady?“

„Máte. Máte moje svolení, abyste prohledali jeho pokoje, moje svolení, abyste ho uštvali jako psa, a moje svolení, abyste udělali vše potřebné k jeho dopadení. Stačí to?“

„Je to dobrý začátek. Baxtere.“

„Jdu na to.“

Eva si sedla. „Povězte mi o Rodu Sandym.“
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Eva se proplétala, prodírala a prorážela si cestu sobotním ranním provozem. Baxter vedle ní horlivě pracoval na palubním počítači.

„Jestli se chceme nabourat do všech účtů, budeme potřebovat elektronikáře,“ upozornil ji. „Standardní účty zvládnu. Za posledních deset dní na nich nedošlo k žádnýmu většímu pohybu. Ale ostatní jsou složitější. Nějakou dobu mi to zabere.“

„Jednoho elektronikáře mám. Ještě jednou zkontroluj dopravu.“

„Nenastoupil na žádnou veřejnou linku mimo město, přinejmenším ne pod svým jménem. Soukromý prostředky potrvají delší dobu a právě ty by určitě použil. Mohl z New Yorku odjet taxíkem nebo s nějakou automotoslužbou a pak si s náskokem, co proti nám má, vybrat soukromý letiště.“

„Musí se připojit k některému ze svých účtů.“ Každý po sobě nechá stopu a peníze představovaly největší z nich. „A spojí se s Rickerem na Omeze. Dělá to, co se mu řekne. Je to jenom zatracený pěšák. Bude se řídit pokyny, když ne přímo od Rickera, tak od nějakého prostředníka.“

„Zpanikařil a utekl s oblečením, co měl na sobě, s trochou hotovosti a možná s nějakýma složkama. Ale panika mu zatím pomohla.“

„Nebude mu pomáhat dlouho. Sice unikl, ale už teď je z něj mrtvý muž. Kristepane, Baxtere,“ vydechla, když se k ní otočil. „Ricker ho nenechá běžet. Sandy pro něj ztratil cenu. Buď ho najdeme první, nebo ho Ricker odpraví.“

Nezdržovala se otevíráním brány a přenesla se přes ni. Baxter zavýskl: „Jupí!“

„Zjistíme, ke kterému účtu se připojil.“ Eva se řítila po příjezdové cestě. „Kdy se k němu připojil a kde zrovna byl. Prověříme soukromá letiště – začneme ve městě a postupně se přesuneme ven. Zavoláme místním poldům u všech Sandyho a Alexových sídel. Bude chtít někde popadnout dech a vzít si víc věcí. Jestli má rozum, a to on má, vyřídil to rychle a už je pryč, ale alespoň zjistíme, kde byl, a budeme ho stopovat dál.“

Vyskočila z auta a rázně zamířila ke schodům.

„Vy.“ Namířila prst na Summerseta postávajícího ve vstupní hale. „Buďte užitečný. Spojte se s Feeneym a McNabem a řekněte jim, že je potřebuju tady. Hned. Baxtere, povolej svého kluka,“ dodala cestou nahoru.

„Uvědomujete si, že přibližně za šest hodin hostíte večírek pro nastávající nevěstu?“ zavolal za ní Summerset.

Zvuk, který Eva vydala, se nebezpečně blížil zaúpění.

„Mejdan pro nevěstu?“ zajímal se Baxter.

„Buď zticha. Buď zticha. Nikde se o tom nezmiňuj.“ Zatočila k pracovně a málem vrazila do Morrise.

Baxter se prudce zastavil. „Ehm, zdravíčko, Morrisi.“

„Něco máte,“ prohlásil Morris.

„Někoho jsme měli, zase jsme ho ztratili a teď ho musíme najít.“ Protáhla se kolem něj a zaklela, když uviděla, že spojovací dveře mezi její a Roarkovou pracovnou jsou zavřené. Červené světlo nad nimi ukazovalo, že Roarke pracuje.

Bude jeho dlužnicí. Zatraceně velkou.

Zaklepala.

Když otevřel dveře, v očích se mu zablýsklo podráždění. „Evo. Zavřené dveře. Červené světlo.“

„Promiň, později se před tebou budu plazit, jestli chceš.“ Spatřila za ním několik postav v oblecích. Holoschůze, došlo jí a uvědomila si, že to plazení bude stát za to. „Potřebuju tvou pomoc a dochází mi čas.“

„Deset minut,“ uťal a zavřel jí před nosem.

„Páni, to si vypiju. Baxtere, sedni si k vedlejšímu počítači a pokračuj v dopravě. Musíme začít prověřovat Sandyho přátele, příbuzné, kontakty, známé, holky, kluky, jeho zatraceného krejčího. Tenhle chlápek není samotář. Někomu někam zavolal.“

„Můžu pomoct.“ Uprostřed místnosti stál Morris. „Nech mě pomáhat.“

Rychle ho přeletěla očima. Vypadal odpočatě, a to byla změna k lepšímu. Summerset pro něj zřejmě někde vylovil košili a kalhoty. „Morrisi, musím sem přinést zpátky svou nástěnku. Zvládneš to? A neříkej ano, pokud to nemyslíš opravdu vážně.“

„Zvládnu to.“

„Informovat tě budu za pochodu. Prozatím jdi tam.“ Ukázala ke kuchyňce. „Naprogramuj spoustu kafe. To není jenom nádeničina, ale nutnost.“

„Mně nádeničina nevadí.“

Morris odešel do kuchyně a Eva přistoupila ke stolu. „Počítači, otevři všechny známé údaje o Rodu Sandym na první obrazovce. Poručík Eva Dallasová autorizuje prioritní prověření.“

Rozumím. Pracuji…

„Dělal si starosti,“ uvažovala, když se na obrazce začala objevovat první data. „Měl obavy, když mu Alex řekl, že jede na schůzku s Roarkem. Podporuje ho, jistě, je to jeho práce. Ale dělá mu to starosti. Přemílá to v hlavě. Vyzvídá na řidiči, protože si není na sto procent jistý, jestli něco v jejich rozhovoru neukázalo moc blízko k němu. U Alexe moc vyzvídat nemůže, aby případné podezření ještě neprohloubil. Řidič není zrovna myslitel. Je spolehlivý, ale ne moc chytrý, a hele, je to přece pan Sandy a nabízí mu bezva pití.“

Přecházela sem a tam a studovala údaje.

„Z řidiče vytáhl dost na to, aby se starosti změnily ve vyložený strach. Co dál? Potřebuje, aby mu někdo řekl, co má dělat. Spojil se s Rickerem? Ne, je pěšák. U Rickera vždycky fungoval řetězec velení. Pěšáci nechodí rovnou za nejvyšším šéfem. Zavolal prostředníkovi, který s ním pracoval na Coltraineové. Přesně to udělal.“

Naklonila hlavu ke straně. „Počítači, přestaň s výpisem. Podívejme se na tohle. Nikdy nebyl ve vedení. Byl desátý v ročníku, Alex první. Druhý kapitán ve fotbalovém mužstvu, ale hele, kdo dostal cenu za nejlepšího hráče. Ne náš kluk Rod, ale Alex. A kdo se musel spokojit s pozicí místopředsedy, když Alex dělal předsedu třídy? Jo, zase náš starý známý Rod Sandy. Nikdy nebyl první, vždycky až za Alexem. Vsadím se, že si cvrnkl do kalhot nadšením, když mu Max Ricker nabídl šanci na pomstu. Vsadím se, že skákal radostí. Vsadím se, že byly i nějaké holky, o které měl zájem, ale které si ho ani nevšimly, protože je zaujal Alex. Vsadím se, že Coltraineová byla jednou z nich. A nejspíš to taky věděla. Určitě, byla chytrá a bystrá. Věděla by, že se mu líbí. Nejspíš ho litovala. Za to ji musel nenávidět. Pomoc s její vraždou pro něj byla jako bonus.“

Otočila se a všimla si, že ji pozoruje Morris. „Sakra. Promiň. Neuvědomila jsem si…“

„To nic.“ Podal jí hrnek. „Donesu nástěnku, když mi povíš, kde je. Vidím ji, jaká byla,“ dodal.

„Támhlety panely se otevírají do šatny. Kdykoli bys potřeboval pauzu…“

„Nedělej si o mě starosti. Jde o ni.“

„Žádná soukromá letecká linka z města, která by časově odpovídala,“ oznámil Baxter. „Nikdo pod jeho jménem, nikdo odpovídající popisu. Rozšířím okruh.“

„Rozšiř.“ Vrátila se ke stolu, aby si ujasnila načasování, ale vzhlédla, když do místnosti vešel Roarke.

„Plazení může počkat,“ zarazil ji, než stačila promluvit. „A věř mi, že mám pár konkrétních nápadů. Ale prozatím mi řekni, o co jde.“

„Jedou sem Feeney a McNab. Potřebuju podrobně prohledat Sandyho finance. Od Alexe mám jeho tajná konta. Ta, o kterých Alex ví. Počítám, že někde bude přinejmenším jedno další. Sandy pláchl.“

„A na útěku každý potřebuje peníze. Dobře, uvidím, co dokážu najít. Ve čtyři nicméně o svůj tým elektronikářů přijdeš.“

„Ale…“

„Odjíždíme do Vegas, poručíku, jak bylo domluveno. Na Charlesovo loučení se svobodou.“

„Vy jedete do Vegas?“ ozval se Baxter se smutným a zároveň nadějeplným výrazem. „Charlese znám.“

Roarke se na něj usmál. „Chtěl bys jet s námi, detektive?“

Eva doslova zašermovala rukama. „Hele, no tak!“

„To si piš. Můžu vzít i svýho kluka?“

„Čím víc, tím lepší zábava.“ Roarke šťouchl prstem do zamračené Evy. „Sama budeš zaneprázdněná. A co nenajdeme v nejbližších hodinách, nenajdeme vůbec. Pro takovou nepravděpodobnou možnost navíc naprogramuji automatické hledání.“

„Nechápu, proč bychom to nemohli všechno odložit do doby, než…“

„Jistěže to nechápeš. Ale jsi v menšině.“

„Život musí jít dál.“ Morris couvl od nástěnky, kterou právě postavil do středu místnosti. „K čemu by to jinak bylo?“

„Dobře, moment. Počkejte.“ Eva se horečně zamyslela. „Do čtyř. Ale jestli zjistíme, kde Sandy je, nebo něco podobně významného v patnáct padesát devět…“

„Takovou situaci budeme řešit, až nastane,“ skočil jí Roarke do řeči. „Dej mi, co máš.“ Vzal si od ní disk. „Feeney a McNab? V tom případě půjdeme do počítačové laboratoře. Až dorazí, pošli je tam za mnou.“

Eva za ním ještě vyšla na chodbu – netrpělivost se v ní svářela s provinilostí. „Poslyš, pokazila jsem tím vyrušením něco – myslím něco důležitého?“

„Co znamená občasná ztráta pár milionů? Pokusím se je vyhrát ve Vegas.“

„Panebože. Ale ne.“

Roarke vzal do dlaní její zděšený obličej a zasmál se. „Dělám si legraci, ačkoli by ti to nemělo tak lehce projít. Bylo to v pořádku. Ale protivné, takže později probereme to plazení. Teď jdi. Před odjezdem musím zařídit i jiné věci než práci pro tebe.“

„Jistě. V pohodě.“ Eva se vrátila do pracovny.

„Nic,“ hlásil Baxter. „Zkontroloval jsem všechny dopravní centrály. Dvakrát se něco objevilo, ale ani jedno nebyl Sandy. Morris prošel jeho účty a kreditky.“

„Pořád žádná aktivita. Můžu pomoct Baxterovi s hledáním dopravy.“

Eva přikývla a ponořila se do časových údajů. Když byla hotová a vyvěsila je na nástěnku, do pracovny vešli Feeney s McNabem.

Eva zůstala zírat na Feeneyho. „Co to máš na sobě? Ty ne,“ dodala směrem k McNabovi. „Od tebe nic jiného nečekám.“

„Tohle je moje košile pro štěstí.“ Feeney vysunul bradu.

Jeho košile pro štěstí měla jedovatě zelenou barvu a byla plná maniakálně se zubících růžových plameňáků. Nepoddajné vlasy schoval pod černou kšiltovkou s dalším plameňákem na kšiltu.

„Kristepane, Feeney, nikdo nemůže zaskórovat, když je oblečený takhle.“

„O takovémhle štěstí nemluvím.“ Vrhl ocelový pohled po Baxterovi, který zahýkal smíchy. „Mám přece manželku, no ne? Tahle košile už mi vyhrála osm stovek a čtvrťák.“

„Určitě se to nemůže vyplatit. No nic. Počítačová laborka. Roarke už tam je. Stručný přehled,“ řekla a nastínila kostru posledních událostí.

„Myslím, že mám z té košile spálené rohovky,“ zahučela, když odešli.

„Elektronikáři. Co naděláš?“

Ohlédla se na Baxtera a všimla si, jak se Morris vedle něj usmívá. „Na minutu zapněte automatické hledání. Koukněte na časovou linii.“ Ukázala na nástěnku. „Alex Ricker zavolal Roarkovi v sedm třicet. Summerset mu sdělil, že se Roarke ozve. Roarke se mu ozval krátce po osmé a domluvili si schůzku. Rozhovor trval osm minut. Schůzka na Coney Islandu v deset, přibližně na třicet minut. Alex si cestou do střešního bytu vyřídil ještě dvě pochůzky – nejdřív ve svém starožitnictví v Tribece, kam podle mě před naší prohlídkou odklidil neregistrovanou elektroniku. Odjel ve třináct třicet na pracovní oběd – ověřený – v centru. Domů se vrátil až ve čtyři odpoledne. To byl podle něj Sandy ještě v bytě. Krátce si promluvili a Alex se během rozhovoru zmínil o tom, že řidič myje auto a provádí na něm údržbu.“

„Vsadím se, že Sandy dostal bobky,“ poznamenal Baxter.

„K řidiči se nemohl dostat dřív než po páté hodině. Podle bezpečnostního disku se do střešního bytu vrátil v sedmnáct čtyřicet tři. A ano, vypadá, že se opotil. Možná už se spojil se svým prostředníkem, a jestli ještě ne, určitě mu zavolal, když se v devatenáct nula pět ozval Roarke s tím, že druhý den ráno přijdu s doplňkovými otázkami. To už na něj bylo moc. Přesto odešel až za další hodinu. To je dost času, aby získal instrukce a zabalil to nejnutnější.“

„Nevíš, kolik měl hotovosti,“ upozornil ji Morris. „Vlastní nebo té, co přechovával v bytě Alex.“

„Nemohlo to být moc, nemůže mu to stačit. Alex má ve střešním bytě peníze, ale v trezoru a jsou tam pořád. Sandy nemohl otevřít trezor, aniž by o tom věděl Alex. Trezor je tak naprogramovaný. Řekněme, že měl dost, aby opustil město, a možná se schoval, dokud se nedostane k dalším a všechno si nepřipraví. Celé se to odehrává narychlo a on je metodický.“

Zpanikařil, pomyslela si Eva znovu. Co budu dělat, kam půjdu?

„Možná má účet, o kterém Alex neví, a my jsme ho zatím nenašli. Možná. Jel na dopravní centrum,“ odhadla, „a vypařil se. Ale pokud ano, zjistíme na jaké a vystopujeme ho. Nemůže fungovat bez peněz.“

„Chodí hlášení místních poldů z jednotlivejch lokalit. Nikde ani stopa, že by se objevil a zase zmizel.“

Eva kývla na Baxtera. „A vsadím se, že by nějakou stopu nechal. Nikdy nemusel utíkat, takže neví jak. Vedl život plný privilegií a bez nich nevydrží.“ Zamračeně se odmlčela. „Kde je sakra Trueheart?“

„No, už je na cestě, ale chápej, Vegas. Ještě něco zařizuje. Musím mít vhodný ohoz, no ne?“

„Ty jsi ho poslal, aby ti zabalil?“

„Moc toho nepotřebuju a Morris ho zastane.“

„Možná bys taky rád jel do Vegas,“ vyštěkla Eva na Morrise a okamžitě se zarazila. „Sakra, já…“

„Skoro mě to láká,“ odpověděl uvolněně. „Takovou důvěru v tebe mám. Ale ne, tentokrát ne.“

Posadila se za stůl a začala se probírat lidmi, které by Sandy mohl kontaktovat. Rodiče – po rozvodu opět vstoupili do manželství, každý dvakrát. Jeden vlastní sourozenec, jeden nevlastní. Podle Alexe si Sandy nebyl s nikým z rodiny příliš blízký. I tak, rodina je obvyklá volba, když člověk potřebuje peníze. Zahájila únavný proces obvolávání, vyslýchání, zastrašování a vylučování.

Sotva zvedla oči, když se objevil Trueheart, ale všimla si, že se Baxterův učedník zjevně vystrojil na nadcházející oslavu. Nažehlené kalhoty, ležérní košile, kvalitní boty.

Snažila se nemyslet na to, jak Baxter může roztomilého a nevinného Troye Truehearta ve Vegas zkazit.

Propracovala se rodinou, současnými i bývalými přítelkyněmi a zamračila se, když Summerset dotlačil do pracovny velký stůl.

„Co je?“

„Oběd.“

„Páni, já bych jed.“ Baxter se opřel a prohrábl si vlasy. „Nic nemám, Dallasová. A začínají mi krvácet oči.“

„Použiji vaši kuchyni,“ řekl jí Summerset, „abych připravil to, co jsem naprogramoval.“

Eva se nepřestávala mračit, zatímco Summerset procházel kolem jejího stolu, s nadějeplným kocourem v patách.

„Když nic nenacházíte,“ ozval se Morris, „znamená to, že ohraničujete prostor, kde je něco schované.“

„To je zenová průpovídka?“ zeptala se Eva.

„Jestli ne, měla by být.“

Eva vstala, protože do místnosti vešli Roarke, Feeney a McNab. Summerset přijel z kuchyňky s dvoupatrovým vozíkem, o kterém Eva ani nevěděla, že ho má.

„Pomůžu vám,“ nabídl se McNab a zamířil přímo k jídlu.

„Není třeba, detektive. Ale v kuchyni je druhý vozík, pokud byste byl tak laskav.“

„Rád jakkoli pomůžu, když to povede k jídlu.“ McNab odskotačil do kuchyně na purpurových vzdušných botách ke kolenům.

Feeney si protáhl krk a zakroužil rameny. Eva slyšela přes celou místnost několik prasknutí. „Začínám vrzat.“

„Objednal jsem na palubu dvě masérky,“ informoval ho Roarke.

„To jsi můj člověk.“ Baxter si zamnul ruce.

„Dvojčata.“

„Panebože.“

„Masáž by se hodila. Pochopitelně zdravotní,“ honem doplnil Feeney, když zachytil Evin přísný pohled. „Našli jsme ten účet. Schoval ho dobře, není to žádný jeliman. Má na něm dvanáct milionů a nějaký drobný. Dal na tradici a vybral si Curych. Ani se ho nedotkl,“ pokračoval, než se Eva stačila zeptat. „Ale zkusili jsme pár fíglů. Kontroloval ho – nebo někdo jiný – přes videofon z New Yorku v šestnáct padesát pět zdejšího času.“

„Než mluvil s řidičem,“ podotkla Eva a vstala, aby aktualizovala časový přehled. „Začíná kontrolovat svoje aktiva. Má obavy.“

„Jinak se ani jednoho účtu nedotkl,“ navázal Roarke. „Na čtyřech místech má bankovní schránky.“ Povytáhl obočí, když se k němu Eva otočila. „Zkusili jsme pár fíglů. Ani jednu neotevřel.“

„Přátelé,“ napadlo Feeneyho. „Rodina.“

Eva zavrtěla hlavou. „Zatím to tak nevypadá.“

Feeney se podíval na Morrise a nafoukl tváře. „Možná něco máme k detektivu Coltraineové. Zjistili jsme, ze kterého videofonu někdo kontroloval curyšský účet. Je registrovaný na Různé zájmy.“

„Firmu Alexe Rickera.“

„Jo, je to firemní videofon – našli jsme ho a vyjeli jsme si výpis datových přenosů. Někdo přesunul data na jiný videofon – jednorázový, u kterého se nedá vystopovat majitel, ale známe jeho číslo a frekvence. V den před vraždou, v den vraždy i den nato spolu ty dva videofony komunikovaly, z New Yorku do New Yorku.“

„Dokážete určit něco přesnějšího?“

„Vypadá to na levný jednorázový aparát. Nic dalšího, žádná stopa. Tyhle krámy se prakticky nedají vysledovat. Měl i filtr. Ten tam musel někdo přidat.“ Feeney se poškrábal na zátylku. „Ale máme jeho otisk. To je to samé jako otisk prstu. Stejně dobré jako DNA.“

„A pokud Callendarová získá stejný otisk z příchozí komunikace na Omegu?“

„Dokážeme je propojit.“

„Získá ho, jestli tam je.“ McNab sledoval, jak Summerset prostírá tácy s masy, chlebem, sýrem, ovocem, zeleninou a saláty – v jeho pohledu bylo stejné zaujetí jako v Galahadově. „Na tyhle věci je machr. Až se ozve, můžeme dát dohromady její data s našima a dostat víc.“

„S tím, co máme, toho víc nezískáme,“ řekl Roarke Evě. „Běží automatické sledování. Pokud se kterýkoli z jeho účtů otevře – nebo se k němu někdo třeba jenom připojí –, dozvíme se to.“

„Dobře. Slušná práce.“

„Takže se najíme.“ McNab se natáhl ke stolu jako první.

Poldové, pomyslela si Eva. Rojí se kolem jídla jako mravenci na pikniku. Vykročila k Morrisovi, ale všimla si, že už je u něj Roarke. Potěšilo ji, že si povídají.

Vrátila se ke stolu, a zatímco v místnosti vládl chaos, spočítala jednu pravděpodobnost, aby si ověřila, jestli počítač souhlasí s jejími instinkty. O chvilku později se k ní připojil Roarke a promnul jí ramena.

„Morris je v pohodě?“

„Myslím, že ještě líp.“ Roarke se přes její hlavu podíval k jídelnímu stolu. „Řekl bych, že mu tohle pomáhá. Nejen práce a pocit, že něco dělá, ale to, že je tady s ostatními. Přinesla jsi sem nástěnku.“

„Nejdřív jsem se ho zeptala.“

„A on vidí, že Amaryllis je v jejím středu. I když se támhle ládují sendviči, jako kdyby se je chystali postavit mimo zákon, Morris vidí, že Amaryllis je v centru toho všeho. Pomáhá mu to.“

„Ale nepomůže to, jestli se já a počítač nepleteme.“ Obrátila se čelem k Roarkovi. „Sandy je pryč už skoro sedmnáct hodin. Buď je někde schovaný, krčí se v koutě a cucá si palec, nebo už je mrtvý.“

„A ty i výpočet pravděpodobnosti se kloníte ke druhé možnosti. Já taky. Živý je nebezpečný. Ricker nemá důvod nechat ho naživu, zato mnoho důvodů ho dát zabít.“

„Někdo, komu věřil, jako Coltraineová. Jsme zpátky u jejího oddílu. Je to jeden z nich.“

„Nemůžeš dělat víc, než co už děláš. Nech to plavat, Evo, alespoň na chvíli. Ať je vrahem kdokoli, připadá si v bezpečí. Neuteče jako Sandy.“

„Ne, neuteče. A dokud bude cenný pro Rickera, zůstane naživu.“

„Tak si pojďme něco sníst, než tvoji poldové sežvýkají i ubrus. Pořád ještě musím zařídit pár věcí, než odjedeme.“

„Jo, máš pravdu. Dvojčata?“ rýpla si, když zamířili k tomu, co zbylo z oběda.

„Připadalo mi to správné.“

Eva se zakousla do sendviče. Přes hučení mužských hlasů a mlaskání zaslechla ženský smích.

Do dveří nahlédly Peabodyová a Nadine, obě v dívčích šatech.

„Páni, Peabodyová, tobě to sekne.“

Láska zřejmě dokáže zařídit i to, že McNab na chvíli zapomene na svůj žaludek, pomyslela si Eva.

Přiběhl k Peabodyové, otočil ji kolem dokola a zaklonil ji na polibek. Peabodyová se zahihňala – doopravdy zahihňala.

„Ne! Ne! Tohle je pořád poldovská místnost. Žádné zalamování a olizování.“

Peabodyová se na ni jen omámeně usmála. „Pozdě.“ Navíc ještě stiskla McNabovo pozadí.

„No nevypadá to k nakousnutí?“ Nadine zatřepotala řasami. „A to jídlo taky asi nebude špatné.“ Pohladila Evu po tváři a zastavila se vedle zardělého Truehearta. „Jste ve službě, strážníku?“

„Vzdej to, drahá.“ Roarke objal Evu zezadu kolem pasu. „Směna skončila.“

Asi se tomu bude muset poddat.

Peabodyová si vzala ze stolu mrkvovou tyčinku. „Prozatím zůstanu u králičích pochoutek. Na večer máme úžasně skvělé dobroty od Ariel. Přibrala jsem dvě kila jenom nošením krabic. Můžete mi říct, co je v případu nového.“

„Později,“ rozhodla Eva. „Máme přestávku.“

„Prima.“ Peabodyová se spokojeně zakousla do mrkve. „Nadine a já jsme přivezly skoro všechno. Mavis a Leonardo by měli dorazit co nevidět s dalšími věcmi.“

„Jupí.“

„Trina a její kolegyně se dostaví ve čtyři.“

„Pará… cože? Kdo? Trina? Proč? Co jsi to provedla?“

„Říkala jsi žádné hloupé hry a žádní striptéři,“ připomněla jí Peabodyová. „Připravujeme holčičí mejdan. Šampaňské, dekadentní jídlo, péče o těla, vlasy, obličeje, holčičí filmy, dárky, slaďácké dezerty. Noční babinec následovaný snídaňoobědem se šampaňským zítra dopoledne.“

„Chceš říct…“ Eva zalapala po dechu, jako kdyby ji přímo do srdce zasáhl paralyzér. „Přes noc? Celou noc a ještě zítra?“

„Jo.“ Peabodyová se s mrkví v puse zazubila. „O tom jsem se nezmínila?“

„Teď tě musím zabít.“

„Ne. Žádné hry, žádní striptéři – to byly tvoje jediné dvě podmínky.“

„Najdu si způsob, jak ti za tohle ublížit.“

„Bude to švanda!“

„Budeš kvičet jako podsvinče.“

Eva si všimla, jak Roarke odchází do své pracovny, a rozběhla se za ním. „Počkej moment!“ Vpadla dovnitř a zavřela za sebou dveře.

„Nesmíš odletět do Vegas.“

„Proč?“

„Protože mě tady nemůžeš nechat. Jsme manželé a existujou pravidla. Snažím se jimi řídit. Neznám je všechna, ale snažím se. A tohle musí být taky pravidlo. Nesmíš mě nechat samotnou v takovéhle situaci.“

„V jaké situaci?“

„Tolik ženských. A Trina. Trina!“ zopakovala naléhavě a popadla ho za košili. „K tomu slaďácké dezerty, sajrajty na tělo a holčičí filmy. Celou noc. Noční babinec. Víš, co to znamená?“

„Mnohokrát jsem o nich snil. Dojde i na polštářové bitvy?“

Otočila ho a narazila ho zády na dveře. „Nenechávej mě tady.“

„Drahá.“ Políbil ji na čelo. „Já musím. Opravdu.“

„Ne. Můžeš si udělat Vegas tady. Protože… jsi to ty. To dokážeš. Budeme tu mít Vegas a bude to prima. Koupím ti striptérku.“

„To je roztomilé, ale jedu. Vrátím se zítra, abych přiložil studený obklad na tvé horečkou sužované čelo.“

„Zítra?“ Doslova se jí podlomily nohy. „Ty se nevrátíš dnes večer?“

„Kdybys dávala pozor, nebyla bys teď v takovém stavu. Později odpoledne letím soukromým letadlem plným mužů do Las Vegas. Dojde k nemravnostem a možná bude třeba za někoho složit kauci. Všechno jsem zařídil. Zítra odpoledne přivezu všechny zpátky – doufejme.“

„Vezmi mě s sebou.“

„Ukaž mi penis.“

„Panebože! Nemůžu prostě použít tvůj?“

„Kdykoli jindy. Vzchop se a vzpomeň si, že až bude po všem, s největší pravděpodobností zatkneš vraha, který je zároveň zkorumpovaný polda. Dvě mouchy jednou ranou.“

„To mi nepomáhá.“

„Lepší útěchu nemám.“

Syčivě vydechla. „Najdu si tady nějaký kout, kde nikdo není. A budu ječet.“

„To je dobrý nápad.“ Postrčil ji ke dveřím do chodby. „Přijdu se rozloučit, než odjedu.“

„Ještě nejsou čtyři,“ pronesla Eva ponuře. „Něco se může stát.“

„Ano, pokud nepůjdeš pryč a nenecháš mě dokončit práci.“ Znovu do ní strčil a už podruhé toho dne jí zavřel dveře před nosem.
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Nebrala to jako úkryt. Sice byla v místnosti, kterou patrně ještě nikdy neviděla, za zavřenými dveřmi. A zamčená. Ale neschovávala se.

Pracuju, opakovala si v duchu. Je to klidné místo, kde ji nikdo nebude rušit. Nejspíš by tu mohla zůstat dalších dvacet čtyři hodin, žádný problém. Měla tu pohodlné křeslo, ve kterém se dalo i spát, a moderní minipočítač. Neviděla tu sice nástěnnou obrazovku, ale když zapnula počítač a požádala o ni, elegantní zrcadlo zčernalo.

Pohrála si s kontrolním panelem, což jí vyneslo mini AutoChefa a lednici, které vyjely zpod police u okna.

Nahlédla do sousední koupelny, kde byly všechny nezbytnosti včetně sprchy navržené jako malý vodopád. Ano, mohla tu být spokojená. Možná i několik let.

Naprogramovala si kávu a usadila se k počítači. Nejdřív Callendarová.

„Zdravíčko,“ pozdravila Callendarová, jakmile se objevila na obrazovce.

„Podejte hlášení.“

„Tohle místo je zatracená díra, ale mají tady slušný hardware. Když vás zavřou sem, jste fakt zavřená. Bezpečnost je tady tak přísná jako můj strejda Fred. I když nám vycházejí vstříc, chvíli trvalo, než jsme se dostali k systému. Máme u sebe osobní komunikátory, protože jsme poldové a máme to povolené. Všechno ostatní jsme museli nechat v doku.“

„Jak jste daleko?“

„Já dělám na přenosech dat, Sisto na návštěvách. Zatím nemá nic. Já jsem narazila na pár nejasností, ale zatím nic velkého. Ještě to chvíli potrvá.“

„Jaké nejasnosti?“

„Spíš jenom takové škytance. Vážně chcete, abych vám to vysvětlovala?“

Elektronikářská hatmatilka, nebo holčičí mejdan? Eva usoudila, že je to nerozhodně. „Mám chvilku času.“

„Řeknu vám to takhle. Škytanec může být komunikace odtud do New Yorku, ale musím se dostat přes půl milionu filtrů, abych to potvrdila. Snažím se, protože to vypadá, že mluvil s New Yorkem odpoledne v den, kdy zemřela Coltraineová – a není to v záznamech. Možná to byl někdo ze zdejších techniků a smazal to ze záznamu, protože volal do New Yorku kvůli videofonnímu sexu, ale jsem od přírody podezřívavá.“

„Mám otisk – nebo co to sakra je – z jednorázového videofonu odtud. Potřebuju vědět, jestli odpovídá.“

„Jakmile to potvrdím, můžu ověřit, jestli si odpovídají. Brnkačka.“

„Víte, kde byl Ricker, když proběhl ten hovor?“

„Pořád je to škytanec, ale podle záznamu byl v cele. Jenže záznam taky ukazuje, že třicet minut před škytancem si užíval každodenní privilegium v podobě hygieny. Samostatná sprcha pod plnou ostrahou. Zažádala jsem o audio a video ze záznamů a mašinerie se dala do pohybu.“

„Mohl poslat nějakou zprávu se zpožděním, nebo někomu zaplatit, aby ji poslal. Máte jména strážných, kteří ho odváděli z cely na hygienu?“

„Jo. Standardně jsme je prověřili – jsou čistí. Říkala jsem si, že se jim podíváme na zoubek víc, pokud se z toho škytance stane pořádné říhnutí.“ Callendarová se napila růžové tekutiny z čiré láhve. „Chcete je?“

„Jo.“ Eva si poznamenala jména. „Dobře. Pokračujte v hledání.“

Ukončila spojení a zamyšleně se opřela. Ricker určitě dával zelenou svému zabijákovi v New Yorku. Co jiného to mohlo být? „Počítači, kompletní údaje s přednostní autorizací.“ Přečetla jména a čísla strážného a komunikačního technika z Omegy. „Tak se koukneme, co jsou zač.“

O hodinu později do místnosti vešel Roarke. „Evo,“ řekl jen.

„Něco mám. Callendarová našla škytanec a já něco mám, Roarke. Cecil Rouche, dozorce na Omeze – už šest let. Přidělen ke křídlu se zostřenou ostrahou, kde je i Ricker. Rozvedený. Ale finance jeho exmanželky vloni zčistajasna výrazně narostly. Tedy, ani ne tak její finance jako spíš pojištění. Zvedla ho na pět milionů. Co asi exmanželka dozorce na Omeze – která taky před osmi měsíci opustila nekvalifikovanou práci a přestěhovala se z nájemního bytu v Danville v Illinois do dvacetipokojové vily na jihu Francie – může mít s hodnotou pěti milionů?“

„Umění, šperky. Převádí hotovost do trvalých investic.“

„Uhodls. Navíc ta nemovitost. Zaplatila za vilu hotově a vila je na její jméno i na jméno bývalého manžela. Callendarová si ho pozve k výslechu, jakmile do sebe všechno zapadne. A ono zapadne. Ještě se mi nepodařilo vystopovat peníze. Nedokážu je vysledovat od exmanželky k Rickerovi. Ty bys asi mohl…“

„Ne, jedu do Vegas.“

Zůstala na něj zírat s otevřenou pusou. „Ale, Ježíši…“

„Callendarová, která je víc než dostatečně kvalifikovaná, má toho dozorce a pokračuje v pátrání. Ty máš svou spojitost, vazbu na Rickera – který taky nikam neuteče. Dál probíhá hledání Sandyho, který je podle tebe stejně nejspíš mrtvý.“

„Ale…“

Roarke neustoupil ani o píď. „Vzhledem k obvyklým Rickerovým metodám je krajně nepravděpodobné, že ten dozorce zná jména newyorských kontaktů. Zúžila jsi podezření na oddíl, což ti instinkt napovídal celou dobu. A v pondělí budeš pokračovat. Ať je tím zkorumpovaným poldou kdokoli, jsi chytřejší a taky podstatně vytrvalejší. Ale teď tady máš plný dům žen a na mě venku čeká limuzína a skupina mužů, kteří se těší na to, až se opijí a prohrají peníze. To je život.“

Vzal její tváře do dlaní a políbil ji. „Je to náš život a dalších čtyřiadvacet hodin si ho budeme užívat.“

„Když to bereš takhle,“ zamumlala.

„Morris šel domů.“

„Ach. Sakra.“

„Mám ti vyřídit, že chce myslet na to, jak se pár hodin bavíš. Že se cítí lehčeji, než když sem přišel. Myslím, že je to pravda, a vím, že si před odchodem krátce promluvil s Mirovou.“

„To je dobře. Alespoň něco.“

„Tak mě pojď vyprovodit a políbit na rozloučenou.“

Evě bylo jasné, že je v pasti, a tak vstala. „Jak jsi mě tady našel? Domácí sken,“ došlo jí. „Na ten jsem nepomyslela. Co je to vlastně za pokoj?“

„Pracovna pro hosty. Člověk nikdy neví, kdy se může hodit – jak jsi právě dokázala. Mimochodem, s těmi financemi jsi odvedla dobrou práci.“

„V letadle bys asi nemohl…“

„To bych nemohl,“ odtušil pevně. „Zítra, až se vrátím domů a tvoji hosté odejdou, to úplně stačí. Budeme si užívat.“

„To se ti snadno řekne.“

„Ano.“ Věnoval jí široký úsměv beze stopy soucitu. „Velmi snadno.“

„Tady jsi!“ Chodbou k nim přicupitala Mavis, vystrojená na večírek do svatebně bílých minišatů a křiklavě červených kozaček po kolena. Vlasy, stejně zuřivého odstínu jako boty a dlouhé po pás, se při každém kroku divoce pohupovaly. „Všichni se po tobě ptají. Zrovna jsem kontrolovala Bellu. Jste ti nejúžasňáčtější úžasňáci! Ty maličké jesle jsou tak rozkošné!“

„Chceme, aby Bella byla při každé návštěvě šťastná a spokojená,“ odpověděl Roarke.

Eva málem klopýtla. „Ty jsi s sebou vzala dítě?“

„Chtěla jsem vzít i opatrovnici, ale Summerset říkal, že bude radši hlídat Bellissimu, než aby jezdil do Vegas. Je to cukroušek. Zrovna si tam hrajou s Pusinkovací kočičkou a Štěněcím bobkem.“

Eva nechtěla vědět, co může být Pusinkovací kočička a Štěněcí bobek, ani si představovat, jak si s nimi Summerset hraje. Ani nic jiného. Snažila se vytěsnit všechny podobné obrazy z mysli, zatímco Mavis švitořila dál.

„Užijeme si ten nejmegamóznější mejdan. Počkej, až uvidíš výzdobu. A jídlo! A salon je neprosto bezva. Ještě dám velikánskou pusu svému medvídkovi a můžeme začít slavit.“

„Co budu dělat?“ vypravila ze sebe Eva, když Mavis seběhla po schodech.

„Dáš velikánskou pusu svému medvídkovi. A potom budu v jiné realitě.“

Je jich tady tolik, pomyslela si Eva, když všichni vyšli před dům, kde čekala limuzína o velikosti Long Islandu. Přece nemůže znát všechny tyhle lidi. A když se jí přestala točit hlava, uvědomila si, že je opravdu nezná. Mezi známé obličeje se přimísily i neznámé.

Nastávající ženich ji nadšeně objal. „Díky,“ řekl Charles. „Za všechno. Louise je ze všeho moc nadšená.“

Eva se ohlédla na Louisu, která stála vedle Dennise Miry. Panebože, to snad není pravda – Roarke bere Dennise do Vegas. Svět se obrátil vzhůru nohama.

Kdesi uprostřed chaosu nastupovali muži do obří limuzíny. Když se rozjela po příjezdové cestě, Baxter vyhlédl z jednoho střešního okénka a za nadšeného volání žen ukázal véčko z prstů.

Vzápětí Eva osaměla se svými návštěvnicemi.

Pištěly. Poskakovaly kolem. Vydávaly nelidský hluk, pohybovaly se v rozmlžených vírech barev. A pak všechny zamířily do domu.

„Třeba je to jenom nějaký divný sen.“

Mirová Evu se smíchem objala kolem ramen.

„Nevšimla jsem si, že jsi tady venku.“

„Byl to velký dav s velice zajímavou dynamikou. Muži odjížděli za svými slabostmi a ženy se shromáždily, aby se oddávaly zase svým.“ Pohladila Evu po rameni. „Přesně definované oslavy jsou tradiční způsob, jak připravit dva jedince na splynutí v jediný celek.“

„Mně to připadá spíš jako fůra pití a řevu.“

„Na samotném okraji tvého chápání, já vím. Ale bude to zábava.“

„Hm.“ Eva si všimla, že Mirová má na sobě šaty – bledě modré a jemně elegantní. „Musím se převléknout?“

„Myslím, že bys měla. Dostane tě to do správné nálady. Vlastně bych se hrozně ráda podívala na tvůj šatník a něco ti vybrala.“

„Jasně, prima.“ Alespoň tím získá příležitost probrat

s Mirovou případ. „Roarke říkal, že jsi mluvila s Morrisem, než odešel.“

„Ano, a ne naposledy. Zmínil se, že jsi mu navrhla schůzku s otcem Lópezem,“ pokračovala Mirová, když vešly dovnitř a vydaly se nahoru po schodech. „Jsem ráda, že tě to napadlo. Morris je duchovně založený a López mu podle mě může pomoct v tom, aby se vyrovnal se vším, s čím se vyrovnat potřebuje. Pomáhá i práce, kterou jsi mu zadala, a je dobře, že je na tom tak, aby si o ni sám řekl. Udržuje to mysl bdělou a hlavně bude mít podíl na hledání odpovědí.“

„Mám pár otázek.“

„To si dovedu představit.“ Mirová vešla do ložnice a Eva jí ukázala k šatně. Mirová ji otevřela a vydechla. „Ach, Evo.“

„Pořád mi tam něco dává.“

„Je to jako sen. Jako malý výběrový butik.“ Ohlédla se na Evu. „Vidíš, už se dobře bavím. Ptej se, zvládnu víc věcí najednou. Panebože, tolik večerních rób!“

„Snad nemusím mít nic formálního, nebo ano?“

„Ne, ne, jenom jsem se na chvilku zakoukala. Pověz mi, co ses dozvěděla od posledního hlášení.“

Eva ji informovala o výpovědi Alexe Rickera, o jeho otci, o Rodu Sandym, pokrocích Callendarové i o tom dozorci na Omeze. Podle téměř extatických zvuků, které Mirová vydávala v hlubinách šatny, Eva odhadovala, že mluví jenom sama k sobě. I tak jí to pomáhalo třídit myšlenky.

„Tohle.“ Mirová vyšla ven se splývajícími šaty s tenkými ramínky a v barvě zralých švestek. „Jsou jednoduché, pohodlné, nádherné.“

„Dobře.“

„Taky mají kapsičky, takže si můžeš u sebe nechat videofon a komunikátor.“ S chápavým úsměvem podala šaty Evě. „Uvažuješ, jestli Ricker mohl nechat Coltraineovou zabít čistě jako trest pro syna. Nařídit její zavraždění i bez zisku pro sebe. Jen ze zášti.“

„Myslela jsem, že neposloucháš.“

„Vychovávala jsem děti. Umím poslouchat a zároveň dělat spoustu jiných věcí. Ano. Mohl a klidně by to udělal. Přesně to odpovídá jeho patologii. Jeho syn je navíc na svobodě a on ne. Syn ho nenávidí. Stačilo by, aby on nenáviděl syna ještě víc. Ano, s radostí by využil muže, jehož syn považuje za nejbližšího přítele. Přímo by si to užíval.“

„Spouštěčem byl příjezd do New Yorku, ne? Když Coltraineová přijela tam, kde jsem já a Roarke. Přestěhováním si podepsala rozsudek smrti.“

„Nemůžeš za to, Evo.“

„Já vím. Ptám se, jestli ji podle tebe nechal zabít, aby se pomstil synovi a mně. Využil k tomu poldu. Měl by jiné možnosti, jiné prostředky. Ale on využil poldu. Vím to. To bylo kvůli mně. To, že mi poslali její zbraň, s přímou výhrůžkou a připomínkou, že jsem to mohla být já. To zase bylo pro Roarka.“

Mirová se na chvíli zamyslela. „S dosavadními poznatky a vzhledem k jeho minulosti to tak vypadá. Zorganizoval vraždu, aby zasáhl tři lidi, kterými je nejvíc posedlý.“

„To jsem si myslela. O to víc mě uspokojí, až ho za to dostanu.“

„Vím, že nemáš myšlenky na to, co se děje dole.“

„Nevadí.“ Eva se zatahala za lem šatů. „Zvládnu víc věcí najednou.“

 


Krátce nato už si nebyla jistá, jestli vůbec má nějaké myšlenky. Místnost s bazénem se proměnila v ženskou fantazii zlatých, bílých a stříbrných baldachýnů, pohodlných měkkých křesel a vysokých bílých svíček. Na stolech s bílými ubrusy čekaly šumivě růžové drinky v křišťálových sklenkách a stříbrné tácy s barevnými jídly. Na jednom stole ležela hromada dárků převázaných mašlemi.

Za modrou hladinou byl módní salon s křesly, masážními stoly, stolky na manikúru a pedikúru – i stoly se všemi nástroji a náčiním, z nichž se Evě vždycky svíral žaludek.

„Bellini!“ Mavis vtiskla Evě do ruky skleničku. „Já mám bublinky bez alkoholu, protože kojím. Ale i tak je to výborné. Za pár minut začneme losovat o kosmetické služby. Nejdřív se trochu promazej.“

„Moje jméno do osudí nedávejte.“

Mavis se zazubila. „Pozdě,“ zatrylkovala a odtančila.

Nakonec, proč ne, sakra? pomyslela si Eva a obrátila do sebe sklenku. Šampaňské bylo opravdu výborné.

„Tak co tomu říkáš?“ zeptala se Peabodyová a opsala kolem sebe oblouk rukama.

„Vypadá to jako hodně nóbl bordel bez chlapů. V dobrém smyslu.“

„O to nám víceméně šlo. Poslyš, zatím se jenom klábosí, takže můžeme vyklouznout ven a ty mi povíš, co je nového.“

Eva se na ni podívala, rozhlédla se po místnosti a zakotvila pohledem na Louise, která se smála uprostřed hloučku žen. „Jsme na mejdanu. Zbytek může počkat. Ale jelikož ses zeptala, a myslela jsi to vážně, snížím ublížení na zdraví z kvikotu na utýrané zasténání.“

„Fakt?“

„Fakt.“

„Super!“

Mavis ohlásila první jména na kosmetické služby a vylosované ženy zavýskaly. A Eva dopila šampaňské.

Louise jí hned podala další a ťukla si s ní. „Jako holka jsem snila o svatbě a o všem kolem ní. Když jsem vyrostla, na dlouho jsem všechny sny odsunula stranou. Kvůli práci, a taky proto, že jsem neměla nikoho, kdo by odpovídal mým dívčím snům. Teď s Charlesem, s tím, co spolu máme, s tímhle vším i s tím, co mám přímo teď, je toho mnohem víc, než jsem kdy snila.“

„Vypadáš zpitomělá štěstím, Louise.“

„Taky jsem. Zpitomělá štěstím. Vím, že pro tebe není vhodná doba slavit, když Morris prochází takovým peklem…“

„Na to teď nebudeme myslet. Jak dlouho podle tebe potrvá, než se někdo opije natolik, aby spadl do bazénu?“

„Ach, ne déle než hodinu.“

Trvalo to skoro přesně hodinu, ale nakonec nikdo nespadl. Mavis si zula boty, přetáhla si šaty přes hlavu a s nahým pozadím skočila do vody. Její čin se setkal s nadšeným přijetím, takže se na zem snesly další šaty a boty a k Mavis se připojovaly ženy všech tvarů a velikostí.

„Moje oči,“ zasténala Eva. „Na světě není dost šampaňského, aby mi zachránilo zrak.“

Plavaly nahé, a když někdo pustil hudbu, tančily. Klevetily jako straky a pily jako vyprahlí poutníci. Odpočívaly v módním salonu s obličeji a těly pokrytými želé divných barev. Shlukovaly se v koutech a vzrušeně debatovaly.

„Všechno je dokonalé.“

Eva se ohlédla na Nadine. „Vážně?“

„Podívej, jak se Peabodyová natřásá s Louisou. A Mirová

si támhle povídá s Reovou a… nějakou Louisinou kamarádkou z nemocnice. Žvatlají jako sestry a nechávají si dělat pleťové masky. Jsem moc ponořená do práce. Znáš to. A zapomínám jen tak trávit čas s jinými ženami, aniž bych plnila nějaký úkol. A pak se objeví něco takového, dokonale ženského, a mně se to líbí. Moc. Je to dokonalé.“

„Neviděla jsem, že bys skákala nahá do bazénu.“

„Ještě jsem toho nevypila dost. Ale noc je mladá.“ Nadine se na ni svůdně usmála. „Chceš si zatancovat, krásko?“

Eva se rozesmála. „Ne, ale díky. Dvě věci a pak si dáme další drink. Možná se mi podařil průlom v případu Coltraineové – až se někam dostanu, dám ti vědět. Tady se na nic neptej. Zadruhé, četla jsem tu knihu. Tvou knihu o Icoveových. Povedla se ti. Věděla jsem, jak dopadne, ale podařilo se ti ji napsat tak, že jsem chtěla vědět, jak to celé podáš.“

„Musela jsem se držet, abych se ovládla a nezeptala se tě.“ Nadine zavřela oči a znovu se napila. „Díky. Vážně mockrát děkuju, Dallasová.“

„Já to nenapsala.“ Eva pohlédla na svou sklenku. „Mám prázdno.“

„Pojďme to napravit.“

Večírek byl čím dál divnější. Jídlo ve stylu „musím si hlídat figuru“ nahradily sladkosti. Koláčky s polevou, sušenky, ovocné dortíky lesknoucí se cukrem, lískové pečivo ronící krémovou náplň. Jelikož Eva doufala, že se jí ozve Callendarová, přesedlala ze šampaňského na kávu. Nahá Nadine, která už toho zřejmě vypila dost, předvedla ukázkovou šipku ze skokanského prkna. Ve vířící vodě u rohových trysek se pohupovalo několik párů ňader. Eva jen s vypětím sil dokázala vytěsnit skutečnost, že jeden z nich patří Mirové.

To prostě nebylo správné.

„Začneme s rozbalováním dárků,“ oznámila jí Peabodyová.

„Prima, to by mělo… Co to máš na sobě?“

„Mejdanové pyžamo.“ Peabodyová se podívala na jasně žlutý kabátek a kalhoty pokryté barevnými obrázky nakreslených bot. „Je moc pěkné.“

„Proč chce někdo nosit na kalhotách boty? Boty patří na nohy.“

„Mám ráda boty a tohle pyžamo zbožňuju.“ Peabodyová se s blaženým úsměvem objala a zakolébala se ze strany na stranu. „Je božské.“

„Peabodyová, ty jsi úplně na šrot.“

„Já vím. Měla jsem fůru koktejlů a bůhvíčeho. A taky jsem se přejedla. Takže když budu zvracet, nic z toho se nepočítá! McNab mi zavolal z Vegas! Vyhrál stovek dolarů.“

K čertu s tím, pomyslela si Eva. Je to přece mejdan. „Stovek dolarů?“

„M-hm. Jestli prý vyhraje ještě nějaký stovek, koupí mi dárek. Jejda! Dárky! Čas na rozbalování dárků!“

Eva se držela stranou, protože jí připadalo, že se k rozbalování dárků váže nějaký rituál, a odešla od bazénu do vedlejší haly. Mnohé ženy následovaly příkladu Peabodyové a převlékly se.

Mavis přišla v puntíkovaném kabátku a proužkovaných kalhotách a v náručí nesla dítě se stejně vzorovaným pyžamem.

Ze všech stran je obklopily ženy jako vrkající holubice.

„Má hlad,“ vysvětlila Mavis. „Navíc nechtěla přijít o celý mejdan.“ Sedla si, vytáhla ňadro a Bella se k němu horlivě přisála.

Ženy se usadily nebo rozložily všude možně, když Louise zahájila rituál rozmotávání stuh a rozbalování papíru. Ozývaly se obdivné vzdychy nebo – v případě sexuálních pomůcek – významný smích. A konverzace se stočila ke svatbám, mužům a sexu.

Muži netuší, co o nich ženy říkají, když jsou samy, ušklíbla se v duchu Eva. Srovnávací studie, hlasování, debaty o velikosti, tloušťce, výdrži, pozicích, výstřednostech i zálibách.

Mavis si přesunula Bellu k druhému prsu. „Leonardo vydrží celou noc. Je to…“

„Medvídek,“ doplnila Eva a Mavis se zahihňala.

„Jo, ale medvěd s výdrží.“

„Jaký máte rekord?“ zeptal se jí někdo.

„Šestkrát za jednu noc. To bylo samozřejmě tady před Bellalocou,“ dodala za všeobecného potlesku. „Teď musíme mazlení vmáčknout, kam a kdy se dá. Ale medvěd se umí rychle postavit do pozoru.“

„My jsme to jednou dělali za noc pětkrát.“ Peabodyová zagestikulovala novou skleničkou. „A čtyřikrát je při zvláštních příležitostech standard. Ale většinou to děláme jenom jednou – pěkně a dlouze, možná s krátkým přídavkem. McNab je spíš jako štěňátko. Rád si hraje a hraje a pak se musí stulit a spát.“

„Já jsem jednou chodila s chlápkem, který byl samé natřásání a nakonec nic. Měl obrovského ptáka.“ Nadine k rozpustilému veselí ostatních žen naznačila jeho velikost rukama. „Jenže schlípl a bylo po všem. Jako když želva zaleze do krunýře. Byl želva.“

„Já měla jednou chlapa,“ začala Trina a zakousla se do francouzského banánku, jehož bledě žluté těsto téměř odpovídalo odstínu jejích vlasů, „co nebyl vůbec špatný. Párkrát jsme se sešli a on povídá, že by to rád trochu okořenil. Čekala jsem, že myslí pomůcky, a říkala si, proč ne? On chtěl trojku. Člověk musí být otevřený experimentům.“ Zapila dezert růžovým šampaňským. „Jenže se ukázalo, že tím třetím je jeho sestra. Byl to had.“

„Dennis pořád může dvakrát.“

„To se nedá poslouchat.“ Eva si zacpala uši dlaněmi. „Vybuchne mi hlava.“

„Co je? Když mám vnoučata, už nemůžu mít sex?“ zeptala se Mirová.

„Ano. Ne. Já nevím. To je právě to.“

Mirová ji dloubla do paže. „Tvoje cudnost je okouzlující. Jak jsem říkala, Dennis se při správné stimulaci ještě pořád dokáže pomilovat dvakrát. Když jste spolu tak dlouho jako my, často přicházejí etapy, kdy teplo, pohoda a životní rytmus zastupují sex. Přeji to i tobě, Louise. Teplo, pohodu a dlouhý život spolu, se dvěma koly, která vás oba překvapí. Dennis je sova. Moudrý a tichý.“

„A co Charles?“ chtěla vědět Nadine. „Uhlazený licencovaný společník, ze kterého se stal sexuální terapeut. Sex s ním musí být úžasný.“

„To si piš.“ Louisiny šedé oči prozářil spokojený úsměv. „Je levhart. Elegantní, ladný, silný – a věřte mi, že se umí pohybovat.“

„Levharti, štěňata, sovy – dokonce i hadi jsou sexy,“ posteskla si Nadine. „Já mám zplihlou želvu. Je řada na tobě,“ obrátila se na Evu a zahrozila jí prstem, když Eva zavrtěla hlavou. „Tak budu hádat. Panter. Štíhlý, tajemný, elegantní a cílevědomý.“

„Uhodlas.“

„To není fér! Dobře, jaký máte rekord? Kolikrát?“

„Když to dokážeš spočítat, nemá cenu o tom mluvit.“

Nadine zasténala, otřásla se a zazubila se. „Mrcho.“

Louise za všeobecného smíchu rozbalila další dárek. Eva se napila kávy. „Vlk,“ zašeptala bezmyšlenkovitě.

„Ano.“ Mirová vedle ní přikývla. „Ti si volí partnery na celý život.“

Po obdivném vzdychání u posledního dárku se Trina zvedla. „Dobrá, děvčata, zpátky do salonu. Je čas na další kolo procedur.“ Otočila se a vycenila zuby na Evu. „Vylosovala jsem si tebe.“

„Ne, já ne…“

„Ale ano. Všichni hrajou. Někdo jí dejte drink. Tvoje vlasy jsou moje.“

Eva si pomyslela, že snad přežije ostříhání. Nic jiného jí koneckonců ani nezbývalo. „Nechci žádnou proceduru na tělo,“ začala. „Ani na obličej. Nechci…“

„Jo, jo, jo, bla bla bla. Sedni si.“ Někdo podal Trině šampaňské, které okamžitě vtiskla Evě do ruky. „Pošetřila jsem si tě na konec, přinejmenším prvního kola. Zůstaneme tady, kdyby si někdo chtěl dát repete. Děláš dobrou věc.“

Eva podezřívavě přimhouřila oči a pozorovala, jak si Trina přerovnává mučicí nástroje. „Co dělám?“

„Že všechny takhle hostíš. Louise je v pohodě. Vážně v pohodě. Má solidní zázemí. Já nemám moc předsudků, ale nemohla bych se zamilovat do elesky a zůstat s ním. Ne se vším všudy, chápeš? Ale ona ano, protože to byl ten pravý. A teď má to nejlepší. Je prima, že jsme všechny tady, abychom to oslavily.“

Ve chvíli, kdy se Eva nepatrně uvolnila a napadlo ji, že si možná budou alespoň v něčem maličko rozumět, se k ní Trina otočila a výhrůžně přimhouřila oči. „Co jsi sakra dělala s mými vlasy? Tahala ses za ně, co? Nedokážeš je nechat na pokoji, nebo mi zavolat, abych ti je opravila?“

„Já jsem ne… jenom trochu. A jsou to moje vlasy.“

„Ne, když jsem ti je stříhala já, holka. Máš kliku, že jsem génius a lidumil. Opravím je a neošmikám tě dohola, jak by sis pro výstrahu zasloužila.“

Zvedla nějakou lahvičku a začala z ní stříkat na Eviny vlasy jemné kapky. Prohrábla jí je prsty. „Navíc potřebuješ pleťovou masku a obtáhnout oči. Je na tobě vidět únava.“

„To není únava, ale alkohol. Pila jsem.“

„Když říkám, že vypadáš unaveně, tak vypadáš unaveně. Vím o Morrisově přítelkyni. Je mi to líto, protože Morris je skvělý chlap – po všech stránkách. Ty toho parchanta dostaneš, ale nebudeš ho chytat s rozcuchanými vlasy a unavenou pletí. Mám svoje zásady.“

„Chceš moje vlasy? Vezmi si je, ale zbytek nech být. Musím…“

Zapípal jí videofon. Eva se pokusila prodrat pod čtvereční kilometry přehozu do kapsy na šatech, ale Trina ji předběhla. „Má práci,“ vyštěkla do videofonu, i když ji Eva proklela.

Neznámý hlas. Zpráva pro poručíka Evu Dallasovou.

„Dej mi to, sakra.“ Eva popadla přístroj a odstrčila Trinu. „Dallasová.“

Dispečink pro poručíka Evu Dallasovou. Hlaste se na Pearl Street 509. Strážníci jsou na místě. Tělo ve druhém podlaží vizuálně identifikováno jako Rod Sandy, po kterém jste vyhlásila pátrání.

„Je místo činu zajištěné?“

Ano.

„Jedu tam.“

Ještě než Eva domluvila, Trina z ní strhla přehoz a zvedla křeslo do sedu. „Mám sehnat Peabodyovou?“

„Ne, ta tady může zůstat. Zvládnu to. Jestli se po mně bude někdo ptát, šla jsem si lehnout.“

„Jasně.“

Eva vyšla z místnosti a dala se do klusu.

„Hele, hele!“ Peabodyová si jí všimla a klopýtavě se za ní rozběhla. „Nesmíš utéct. Začínáme si pouštět filmy. Musíš – něco máš,“ řekla, když se jí podařilo zaostřit pohled.

„Zvládnu to. Jdi zpátky. Jdi se věnovat… tomu, co se tam právě děje.“

„Ne, madam. Pojedu taky. Mám u sebe vystřízlováka. Brzy budu provozuschopná. Jde o Coltraineovou, takže jedu s tebou.“

„Dobře, ale pospěš si. Musím se převléknout. Ty ostatně, při všem, co je ti svaté, taky.“

Zatímco Eva přivolávala výtah, objevila se Mirová. „Co se děje?“

„Mrtvola identifikovaná jako Sandy. Musím jít. Ona musí vystřízlivět, jestli chce jet se mnou.“

„Chci.“

„Jdi se převléknout,“ pokynula Mirová Evě a objala Peabodyovou kolem pasu. „Postarám se o ni. Sejdete se nahoře.“

„Deset minut,“ vyštěkla Eva a nastoupila do výtahu. Pomyslela si, že její kolegyně v žádném případě nemůže být za deset minut střízlivá a připravená.

A ona zase, bez ohledu na to, jak moc se přes den snažila, přišla o šanci chytit Roda Sandyho živého.





Kapitola 18

Eva vyměnila šaty za kalhoty, košili a pouzdro se zbraní. Našla si krátkou koženou bundu, do které se navlékla za poklusu ze schodů. Když její kolegyně vystoupila z výtahu ve vstupní hale spolu s Mirovou a Mavis, uvědomila si, že Peabodyovou podcenila.

„Už jsem zpola střízlivá,“ ohlásila Peabodyová.

„Jestli nebudeš úplně střízlivá, až dorazíme na místo, zůstaneš v autě. Ehm, zařiď dole, cokoli uznáš za vhodné,“ požádala Mirovou.

„Neboj. Všechno je tu pod kontrolou.“

„Máme to totálně v rukách,“ ujistila ji Mavis. „Řekla jsem Summersetovi, co se děje, takže ti přistavil auto.“

„Dobrý nápad. Vrátíme se, až to půjde. Peabodyová.“

Peabodyová trochu pobledla, když ji ovanul čerstvý vzduch, ale nastoupila do vozu s minimem stenů.

„Jestli jenom pomyslíš na to, že se tu vyzvracíš…“

„Ne, to už mám za sebou. Kam jedeme?“

„Do jednoho domu na Pearl Street.“

„Než tam dorazíme, budu v poho… Kde jsi vzala to auto?“

„Je moje. Odteď ho budeme používat.“

„Tvoje, jako že tvoje?“ Peabodyová si prohlédla palubní desku. „Super výbava.“

„Použij tu super výbavu, abys našla nejrychlejší trasu k číslu 509 na Pearl Street a abys zjistila, co je to za dům.“

Peabodyová poslechla. „Tříposchoďová budova s byty, momentálně prázdná. Probíhá schvalovací řízení na přeměnu v léčebnu závislostí. Chceš trasu na palubní počítač, nebo do audia?“

„Na počítač. Nesnáším, když to na tebe mluví. Objevili ho v prázdné budově, ve druhém patře. Zdá se, že vrah tentokrát nechtěl, aby se tělo našlo tak rychle. Dům je mimo rajón Osmnáctého oddílu, ale ne o moc. Členové oddílu to tam určitě znají.“

„Co Callendarová a Sisto? Zjistili něco nového?“

Eva ji seznámila s novinkami, zatímco ujížděly k centru.

 


Zavalitá, ponurá budova připomínala šedivý hranol štědře počmáraný nedůstojnými graffiti. Okna vypadala jako ústa s trčícími střepy rozbitých skel místo zkažených zubů. Několik oken bylo zatlučených prkny, z nichž některá se opile nakláněla. Visací zámek a řetěz na dveřích někoho pobavil natolik, aby si udělal čas a rozmlátil ho na kousky.

I kdyby byl v dokonalém stavu, pořád by byl k smíchu.

U chodníku proti sobě stála dvě černobílá policejní auta a na mělké betonové plošině před vchodem zívali dva strážníci. Když se objevily Eva s Peabodyovou, postavili se do pozoru.

„Oddělení vražd,“ řekla Eva a pověsila si odznak na opasek, zatímco Peabodyová brala ze zavazadlového prostoru terénní soupravy.

„Mrtvola je ve druhém patře. Jsme posily. Ti, co tu byli první, jsou uvnitř. Dům je prázdný – prošli jsme ho. Přinesli jsme pár reflektorů, protože je tam tma jako v ranci.“

Eva přikývla a prohlédla si zámek a řetěz. „Jsou rozbité delší dobu.“

„Ano, madam. Chodíme kolem patrolovat. Takhle už to vypadá několik měsíců. Chodí sem feťáci. Majitel si stěžoval, tak jsme je vyhnali. Jenom si našli jinou díru.“

Dům páchl starou močí, starými zvratky a desetiletým nánosem prachu a špíny.

Strážníci umístili jeden reflektor do prvního patra, takže po hromadách hadrů, papírů a různé veteše, kterou tu po sobě nechali narkomani, tančily stíny. Eva odhadovala, že chybějící podlahová prkna byla spálena ve zrezivělých kovových plechovkách, aby se obyvatelé ohřáli. Totéž platilo o chybějících schodech, které musela cestou nahoru překračovat.

Světlo z terénní soupravy ozářilo v jedné díře myší hnízdo, s mláďaty jako holými kuličkami přisátými k matčině naběhlému břichu. „Fůůůj,“ pronesla za ní Peabodyová.

„Neříkej fůůůj, proboha. Jsme poldové z oddělení vražd.“

„Nemám ráda myši. Nebo to byli potkani? Mohli to být potkani. A taťka s nimi nebyl, takže je někde jinde.“ Peabodyová si svítila baterkou na všechny strany. „Čeká na příležitost, až mi bude moct vyběhnout nohavicí a kousnout mě do zadku.“

„Pokud k tomu dojde, jen žádné fůůůj. Poručík Dallasová a detektiv Peabodyová,“ zavolala Eva. „Oddělení vražd.“

Ve druhém patře se jeden strážník ve světle reflektoru přesunul ke schodům. „Strážník Guilder, poručíku. Můj kolega je u těch, co volali na devět set jedenáctku. Chcete nejdřív vidět je, nebo tělo?“

„Tělo.“

„To je tady. Nahlásili ho dva somráci. Odtud už není co odnést. Zůstaly tu jenom věci, které nechtěli ani feťáci, ale stejně se přišli podívat. Prý ho našli, když prohlíželi hromadu starých dek. Nejdřív si mysleli, že spí, ale pak jim došlo, že je mrtvý. Zavolali na policii.“

„Občansky uvědomělí somráci?“

„Jo, to se nevídá. Ale připadá mi, že mluví pravdu. Nejsou ozbrojení – nemají dokonce ani kudlu. Když jsme sem dorazili, ukázali nám tělo. Poznali jsme ho z vašeho oznámení a ohlásili to na centrále.“ Guilder ukázal před sebe. „Tady je.“

Eva stála na prahu místností, které kdesi v zašlé minulosti mohly tvořit praktický byt. „Jo, vidím.“

Seděl na špinavé podlaze, zády opřený o stěnu. Byl nahý, s malým otvorem a zaschlým potůčkem krve na odhalené hrudi.

Odtud už opravdu není co odnést, pomyslela si Eva. Na to se vrah spoléhal. Shýbla se, aby si prohlédla polohu těla i jeho okolí.

„Jsou tady otisky v prachu, nejspíš od těch nálezců. Tyhle šmouhy vypadají jako od zaizolovaných bot. Kdyby se všechno vyvinulo jinak, někdo by ho našel až za pár dní, možná za týden. Do té doby by přibylo prachu a šmouhy by nebyly vidět. Přesná rána do srdce. Jediný zásah tenkým ostřím. Zblízka, tváří v tvář. Ověř totožnost a čas smrti, Peabodyová.“

Eva se zaizolovala, vytáhla mikrobrýle a přistoupila k tělu. „Nejspíš dýka,“ usoudila po prohlídce rány. „Vrah nechtěl, aby stříkala krev. Nechtěl udělat nepořádek. Chtěl to vyřídit rychle a účinně. Hodil na něj hadry a bezcenné celty. Ve tmě byste mohli projít těsně kolem té hromady a nevšimnout si ho. Okna jsou zabedněná. A když už ho někdo objeví, feťák, bezdomovec, somrák, většina z nich to nenahlásí.“

„Otisky odpovídají. Je to Rod Sandy,“ hlásila Peabodyová. „Čas smrti jedna patnáct dnes ráno.“

„Chytré. Chytré. Dát mu čas na paniku, nechat ho vycukat. A pak ho vylákat sem, když už je tak poblázněný, že mu to pořádně nemyslí. Potřebuješ ho dostat někam dovnitř, mimo dohled. Přijdeš první, vylákáš ho nahoru. Určitě je strachy bez sebe. Nechce být na takovém místě. Musí vypadnout, musíš mu pomoct při útěku. V téhle díře nemůže zůstat. A ty na to, jen klid, všechno je zařízené. Možná mu i položíš dlaň na rameno, jako kdybys ho uklidňovala. Narovná se, obrátí se k tobě čelem, ty se mu podíváš do očí a bodneš ho.“

Stáhla si mikrobrýle. „Svlékneš ho, aby to vypadalo, že ho někdo zabil kvůli oblečení a obsahu kapes. Ale s tím zaházením to vrah přehnal. Stejně jako s tou jedinou ránou do srdce. Takhle nevypadá loupežné přepadení. Vrah to překombinoval a taky se trochu předváděl.“

„Měl ho zbít,“ doplnila Peabodyová. „A pak ho nechat na vrcholu hromady, ne pod ní.“

„Správně. Smrtící rána vypovídá o zkušenostech. O hrdosti. Žádná posmrtná zranění, jaká by byla vidět, kdyby s ním někdo smýkal při svlékání šatů. Vrah musel být opatrný, nesměl nechat stopu. Byla to ztráta času, protože nejsme pitomci.“

Narovnala se. „Zavolej techniky a márnici. Já si půjdu promluvit s nálezci.“

Působili jako typičtí bezdomovci. Dvě víceméně lidské postavy v tolika vrstvách oblečení a špíny, že se skoro nedalo určit pohlaví a věk. Seděli na zemi u nákupního košíku s dalšími šaty, botami, rozbitými hračkami a spoustou poškozené elektroniky.

Představili se jako Kip a Bop.

„Oficiální jména by byla lepší.“

„Nenechali jsme si je,“ odvětil Kip. „Necháváme si jenom to, co chceme.“

Bop svíral obrovskou tašku. „Necháváme si to, používáme to a prodáváme to. Nikomu tím neubližujeme.“

„Dobře. Přišli jste sem, abyste se koukli po věcech, které byste si nechali, použili nebo je prodali?“

„Nikdo je stejně nechce,“ pokrčil rameny Kip. „Nikdo tady nebydlí. Nikomu na nich nesejde.“

„Viděli jste tu někoho jiného?“

„Toho mrtvýho chlápka.“

„Třeba jste tu byli i včera v noci.“

„Ne. Včera v noci jsme byli v Bleeckeru. Paní, co tam bydlí, nechává každej pátek večer venku nějaký věci, takže máte dobrej úlovek, pokud jste dost rychlá.“

„Dobře. V kolik hodin jste sem dneska přišli?“

Kip zvedl ruku a poklepal na rozbitý displej náramkového počítače. „Ukazuje pořád stejnej čas. Bylo to takhle. Vešli jsme dovnitř a šli jsme rovnou nahoru, abysme to vzali shora dolů. Nahoře nic moc nebylo, tak jsme sešli sem a začali hledat. Říkali jsme si, že v tý hromadě třeba najdeme slušnou deku nebo ponožky. Místo toho jsme našli toho mrtvýho chlápka.“

„Sebrali jste jemu nebo z té hromady něco?“

„Našli jsme ho natošup. Od mrtvejch nic nebereme.“

„Jinak bysme přišli do pekla,“ doplnil Bop a moudře pokýval hlavou.

„Co jste udělali pak?“

„Zavolali jsme devět jedna jedna. Tak je to správný.“

„Jo, to je. Vy máte videofon?“ Po Evině otázce Bop sevřel tašku ještě pevněji.

„Je můj!“

„Máte pravdu, je váš. Díky, že jste ho použil. Můžeme vás odvézt do azylového domu, jestli chcete.“

„Nemáme je rádi. Někdo vám tam natuty šlohne věci.“

Eva se poškrábala na uchu. „Dobře. Co takhle nocleh na dvě noci? Pokoj, postel. Žádný azylový dům.“

Kip a Bop si vyměnili pohledy. „Kde?“ zeptal se Kip.

„Strážníku, je tady někde poblíž hotel, který by je na dvě noci přijal? Na náklady města.“

„Jistě. Znám jedno místo na Broad Street. Metro Arms.“

Bezdomovci si vyměnili další pohledy. „Budeme to mít zadarmo?“

„Zaplatí za vás město, jako poděkování za vaši pomoc.“ Ačkoli Eva byla pořád ještě zaizolovaná, raději jim nepodávala ruku.

„Nemusíme kvůli ničemu zabíjet,“ řekl Kip.

„Lidi všude nechávají spoustu věcí sami od sebe,“ dodal Bop.

 


Na ulici se Eva zastavila a prohlížela si budovu i okolí, zatímco technici chodili dovnitř a ven. „Pokud pracuješ nebo žiješ někde poblíž, znáš takovéhle domy. Vrah byl ve svém rajónu, zatímco oběť vůbec ne.“

„A bez Kipa a Bopa bychom se honili za Sandym přinejmenším ještě několik dní. Všechno u Coltraineové ukazuje na něj. Až bychom ho našli, vypadalo by to, že se tady schovával a někdo ho zabil. Mohla by sis myslet, že utekl před zatčením – a jelikož si byl blízký s Alexem, Alex by zůstal podezřelý z vraždy Coltraineové.“

„To bych si mohla myslet.“

„Až na naše motto.“ Peabodyová nasadila vážný výraz. „Nejsme pitomci.“

„Bohužel pro Sandyho, on byl. Půjdeme to sepsat.“

„Bála jsem se, že to řekneš.“

Na centrále bylo i v noci rušno. Protesty pouličních elesek, sténání nebo hihňání narkomanů, pláč obětí. Eva se zavřela do pracovny, aby přetvořila záznamy z místa činu v hlášení.

Když jí zapípal videofon, prakticky po něm skočila. „Callendarová. Tak co?“

Callendarová se zazubila. „Něco mám. Začnu s velkým, hlasitým říhnutím. Vlastně dvěma. Potvrdili jsme přenos dat z Omegy do New Yorku. Oboje na neregistrované videofony. A jasně, zlato, je to stejný videofon, který použili na domácí planetě. Odpovídají si.“

„Jasně, zlato,“ zopakovala Eva.

„Zašifrovaný přenos odtud do New Yorku není v záznamech. To je velký prohřešek proti místním pravidlům.“

„Dokážete to rozluštit?“

„Žádná šifra mi neodolá. Ale chvíli to potrvá a musím se trochu vyspat. Sisto si mezitím promluvil s naším starým přítelem, kámošem Cecila Roucheho, který náhodou v danou dobu zrovna obsluhoval komunikace. Jmenuje se Art Zeban. Nejdřív dělal hloupýho, ale když na něj Sisto zatlačil – což ho prý královsky bavilo –, umoudřil se. Vypověděl, že mu Rouche dával tisícovku za každý přenos nezanesený do záznamů. Byla to jenom placená výpomoc pro kámoše.“

„To je skvělé.“

„A ještě lepší je, že k laskavostem patřilo i smazání záznamů z Rickerovy pauzy na hygienu.“

„Takže jsou pryč.“

„Ale no tak.“ Callendarová zamávala rukou, jako kdyby odháněla komára. „Nic není pryč, když tady jsem já. Vylovím to. Mezitím jsem sehnala povolení k prohledání Roucheho ubytování.“

„Ví o tom?“

„Ještě ne. Chystáme se…“

„Nic mu neříkejte. Zajistěte, ať se nemůže spojit s nikým na planetě ani mimo ni. Žádná komunikace. Vybudujte proti němu neprůstřelný případ, Callendarová, a přivezte ho sem i s jeho kámošem.“

„Provedu. Je to sakra zábava!“

„Když už se tak dobře bavíte, dejte si pozor, ať se nic z toho – ani sebemenší náznak – nedonese k Rickerovi. Chci ho mít v naprosté izolaci. Jestli s tím bude mít ředitel problém, ať mi zavolá. Ale Ricker zůstane až na další odříznutý.“

„Totálně,“ potvrdila Callendarová a ukončila spojení.

Eva doplnila nové údaje a vstala, aby rozšířila nástěnku.

Do kanceláře vešla Peabodyová. „Jsem hotová,“ ohlásila. „Pokud nechceš ještě teď v noci informovat nejbližší příbuzné, můžeme…“ Odmlčela se, když si všimla doplňků na nástěnce. „Zase máš něco nového.“

„Callendarová potvrdila přenos dat z Omegy. Jsou zašifrovaná, ale Callendarová tvrdí, že je dokáže rozluštit. A potvrdila, že zdejší videofon, na který se volalo z Omegy, je stejný jako ten, který našel Feeney. Tenhle technik,“ Eva poklepala na Zebanovu fotku, „se nechal podplatit dozorcem, kterého zase podplácí Ricker, aby nezanesl komunikaci do záznamů a smazal záznam z Rickerovy sprchy. Ale Callendarová ho prý zrekonstruuje.“

„Je dobrá. I McNab to říká. To je hodně úplatků.“

„Ano, uplácení v nejpřísnějším vězení. Šokovalo mě to. Funguje tam řetězec služeb a Ricker je na vrcholu,“ zabručela Eva. „Pod ním je Sandy, Rouche, Zeban a patrně ještě další. Ale chybí nám prostředník mezi Rickerem a Sandym. Tuhle mezeru musíme vyplnit, aby všechno drželo pohromadě.“

Otočila se a zamračila se. „Kolik hodin je ve Francii?“

„Ehm…“

„Já to taky nevím. Ani nemusím. Roarke by to věděl, jenže ten je ve Vegas. Nevím ani, kolik hodin je tam.“ Mávla rukou, než jí to Peabodyová stačila říct. „Sežeň mi vrchního francouzského poldu, který má na povel oblast, kde žije Roucheova exmanželka. Chci, aby ji dali sledovat. Potřebuju monitoring jejích komunikací.“

„S globální službou bys mohla mít větší štěstí.“

„Ti jsou moc chamtiví. Chtěli by ji pro sebe. Nejdřív zkusíme místňáky.“

 


Vyžadovalo to přesvědčování, lichocení a nakonec i zmínku o nelegálních fondech a značném množství za ně nakoupeného zboží – všechno ve Francii –, než si zajistily spolupráci.

Vyhlídka na konfiskaci několika milionů stačila zařídit sledování Luanne Deboisové i monitorování její komunikace.

„Zabere to čas,“ postěžovala si Eva cestou do garáže. „Potřebují řádné povolení, než začnou se sledováním – to znamená fůru byrokracie. Ale když jsem mu nadnesla možnost praní špinavých peněz, které z větší části probíhá na jeho půdě, viděla jsem, jak mu zajiskřilo v očích.“

„Až budeme mít tohle a navíc se ozve Callendarová, bude nám to stačit na Rickera, ale ne na jeho zdejšího zástupce.“

„Pracuju na tom.“

Peabodyová se zastavila a přimhouřila oči, když Eva přikročila k autu.

„Já to nechápu. Nechápu, proč sis musela vybrat něco tak ošklivého, když můžeš mít cokoli. Jako třeba 2X-5000, nebo pořádný bytelný teréňák, nebo…“

„Já si ho nevybrala, to Roarke.“

„Ničíš mi veškeré naděje a sny.“

„Protože je dost chytrý, aby chápal, že tohle auto nevzbudí pozornost. Nikdo se po něm neohlédne. Chceš, abych tě vzala domů, nebo ne?“

„Nepojedu domů.“ Peabodyová nasedla ještě před Evou. „Pojedu k vám. Mám tam všechny věci a taky se tam vrátí McNab. Navíc nezapomeň na snídaňooběd.“

Eva cítila, jak jí za očima vykvétá bolest hlavy. „Ony tam ještě jsou? To snad ne. Proč?“

„Protože takový byl plán, a ano, jsou. Volala jsem jim.“

„Chtěla jsem se zastavit v márnici.“

„Proč?“

„Proto. Mohli jsme něco přehlédnout.“

„Zavolám do márnice odtud, zatímco nás povezeš k báječnému snídaňovému bufetu.“

Život musí jít dál, řekl Morris. K čemu by to jinak bylo? Sice by si přála, aby byla kdekoli jinde, ale uznala porážku. Opakovala si, že může pracovat z domova. Schová se do pracovny, dokud všechny ty ženské neodejdou. Může se snažit vystopovat toho prostředníka, zatímco bude čekat, až se jí ozve Callendarová.

Bude muset uzavřít dohodu s Rouchem a potřebovala ji probrat s úřadem státního zástupce. V jejím domě ostatně právě po prohýřené noci vyspávala pomocná státní žalobkyně Cher Reová – to se bude hodit.

Navíc měla po ruce Mirovou. Mirová jí pomůže s doplněním profilů.

Chtějí snídaňooběd? Fajn. Ale musejí si ho vysloužit.

Pohlédla vedle sebe a zjistila, že Peabodyová je opřená o dveře a spí.

No dobře, vyslouží si ho, až se probudí.

Když přijížděla k domovu, na východě už začínalo svítat. Možná bylo dobře, že všichni spí. Alespoň bude mít čas dobít energii, zamyslet se a podívat se na případ z různých úhlů, aniž by ji pořád někdo rušil.

Bude tam ticho. A ticho se jí rozhodně hodilo.

Strčila do Peabodyové, která zareagovala překvapeným chrápnutím. „Vzbuď se, běž dovnitř, nahoru a do postele.“

„Jsem vzhůru. Jsem v pohodě. Kde… ach. Zase doma.“

„Nezvykej si na to. Na pár hodin si lehni. Až vstaneš, můžeš se najíst a potom budeš až do odvolání ve službě.“

„Dobře. Jistě.“ Peabodyová si promnula oči a vykročila za Evou ke dveřím. „Taky si odpočineš?“

„Chci využít klidu, dokud…“

Pronikavý řev, který jí zalehl uši, když otevřela dveře, ji přiměl sáhnout po zbrani. Peabodyová jí sevřela ruku. „Klid. To je dětský pláč.“

Eva pro jistotu nechala dlaň položenou na zbrani. „To není možné,“ vykřikla přes ohlušující kvílení. „Něco tak malého nemůže vydávat takové zvuky.“

Ale vydala se podle hluku do salonku, kde Mavis v pyžamu nosila vřískající Bellu s rudým obličejíkem.

„Ahoj!“ pozdravila Mavis a dál nosila, hladila a pohupovala dítětem. „Tak jste zpátky. Omlouvám se, je trochu nerudná.“

„Zní to, jako kdyby ji porcovali sekerou.“ Ne, opravila se Eva v duchu. Zní to, jako kdyby sama chtěla někoho naporcovat.

„Má dobré plíce.“

Eva sebou trhla, když se z pohovky zvedla Mirová v sytě modrém županu. „Drahoušku, na chvilku mi ji dej. Pojď k tetě Charlie, děvčátko. Tak, a je to.“

„Uf.“ Mavis zvedla ze stolu hrnek a obrátila ho do sebe. „Vzala jsem ji sem, aby nahoře všem nepopraskaly bubínky. Je pěkně napružená.“

„Proč? Co jsi jí provedla? Tohle nemůže být normální. Jsi doktorka,“ ukázala Eva na Mirovou. „Měla bys něco udělat.“

„Však taky dělám.“ Mirová se procházela s holčičkou v náručí, hladila ji a vrkala na ni. „Rostou jí zoubky a cítí se pod psa, viď, maličká? Chudinka Bella. Vsadím se, že by sis dala kafe.“

„To by si určitě dala,“ zamumlala Eva.

Mavis vstala a podala Mirové jakousi růžovo-modrou věc, kterou Mirová zasunula Belle do úst. Mavis nalila další hrnek kávy. „Tady ho máš. Peabodyová?“

„Jo, díky.“

Jelikož to, co Bella žvýkala, ztišilo její vřískot na mlaskavé sání a kňourání, Eva se napila. „Takže… všichni ostatní spí.“

„Pokud vím, tak ano,“ přikývla Mavis. „Některé usnuly dole při sledování filmů. Ostatní se odploužily do přidělených pokojů. Všechny se úžasně bavily. Škoda že tě odvolali.“

Eva nepřestávala ostražitě sledovat Bellu, které pomalu skelněl pohled. „V té věci je uklidňovač? Je to legální?“

„Není tam žádný uklidňovač a ano, je to legální. Je to studené, což uklidňuje její zanícené dásně.“ Mirová přejela Belle po líci svou tváří. „Už je vyčerpaná. Jsi hodně unavená, viď, zlatíčko? Zavolali tě k něčemu spojenému s případem Coltraineové?“

„Jo, jeden z hlavních podezřelých je v márnici.“ Eva byla v duchu připravená na další křik. „Callendarová našla na Omeze horkou stopu. Čekám, až zase zavolá. Musím se mrknout na pár vodítek. Mohla bych… Půjdu nahoru.“

„Máš nějaké otázky na mě?“

„Ty můžou počkat.“

„Vezmu ji.“ Mavis přistoupila k Mirové a natáhla se pro Bellu. „Co nevidět zase usne. Chudinko moje, už jsi zase u maminky. Díky,“ řekla Mirové.

„Dělala jsem to ráda.“

Eva její odpověď nechápala, tím spíš, že ji Mirová podle všeho myslela vážně. Vykročila do schodů. „Reová je pořád tady, že ano?“

„Ano. Myslím, že si šla lehnout kolem druhé. Potřebuješ odpovědi i od státního zastupitelství?“

„Budu je potřebovat.“

„Můžu pro ni dojít.“

„To počká… Ale proč by vlastně mělo? Jo, dojdi pro ni.“ Eva se podívala na Peabodyovou. „Říkala jsem, že si můžeš na pár hodin lehnout.“

„Jsem vzhůru. A mám hlad. Připravím něco k snídani, jestli budeme mít poradu. Dala by sis spíš bílkoviny, nebo cukry?“

„To je fuk.“ Eva zatočila do pracovny a okamžitě se vydala aktualizovat nástěnku. Když začala počítat pravděpodobnosti, Peabodyová jí položila na stůl talíř a hrnek s kávou.

„Slanina s vejci mi připadala jako správná volba. Snídani, doktorko? Právě servíruju.“

„To je výborný nápad.“ Do místnosti vešla Mirová a zastavila se před nástěnkou. „Vyhovuje mi to, co má Eva.“ Zadívala se na fotografii Sandyho mrtvoly. „Jediná rána?“

„Ano. Jedna bodná rána přímo do srdce.“

„Opět osobní. Provedeno zblízka. Jiná zbraň, jiný způsob než u Coltraineové, ale stejný přístup. Baví ho sledovat, jak umírají. Přistupuje k jejich smrti prakticky a věcně, ale ne odtažitě.“

„Pro poldy je smrt běžná věc.“

„Nechává oběti nahé. Ponižuje je, stejně jako když proti Coltraineové použil její vlastní zbraň a odnesl ji i s jejím odznakem z místa činu.“

„Asi ano.“ Evu na chvíli zarazilo – i když si hned uvědomila, že by nemělo –, když viděla, jak žena, která ještě před chvilkou konejšila ječící dítě, teď chladnokrevně analyzuje vraha.

„Je to pokus o zamaskování, o to, aby vražda vypadala jako loupežné přepadení,“ pokračovala Eva. „Podobně mohlo být vykládáno odcizení šperku a kabelky Coltraineové. Ale ponížení je přesnější. Je to bonus. Byl zakrytý roztrhanými dekami, špinavými hadry a zašlými celtami.“

„Vrah ho neměl rád, považoval ho za bezcenného. Snadno se ho zbavil.“

„Ricker se s oblibou zbavuje lidí, kteří mu přestanou být užiteční.“

„Ricker možná dal pokyn k jeho zabití, ale osoba, která čin spáchala, si jistě mohla zvolit metodu, čas i místo. Děkuji.“ Mirová si sedla s talířem, který jí přinesla Peabodyová. „Soustředíš se na oddíl Coltraineové. Tak se na něj podívejme.“

„Cítím jídlo.“ Ve dveřích se objevila Cher Reová s přeleželými vlasy a v pyžamu pokrytém žlutými sedmikráskami. Začichala. „A kafe. Jídlo a kafe, prosím.“

„Můžu obsluhovat jako číšnice.“ Za Reovou do místnosti vešla Mavis. „Bella spinká a já šilhám hlady. Připadám si úplně vyždímaná.“

„Dala bych si toast,“ zasnila se Reová.

„Udělám ho i pro sebe. Ahoj Nadine, chceš být třetí do party na toasty?“

„Byla bych hloupá, kdybych odmítla. Koho zabili?“ zeptala se Nadine ode dveří. „Mirová nic neprozradila.“

„Kristepane, jdi pryč,“ zavrčela Eva, ale odolala pokušení zatahat se za vlasy. Nebo Nadine. „Pracuju.“

„Zůstane to mimo záznam.“ Nadine si z Evina talíře vzala plátek slaniny. „Můžu pomoct. Jsme chytré holky. Budeme řešit zločin!“

Když se natáhla po Evině hrnku, Eva ji chytila za zápěstí. „Jestli se dotkneš mého kafe, dojde k další vraždě.“

„Udělám si svoje.“ Ale nejdřív přešla k nástěnce a zadívala se na Sandyho fotografii. „Jedna rána do srdce. Rychle a čistě.“

Eva zamračeně sledovala, jak Nadine odchází do kuchyně. Musela připustit, že to opravdu jsou chytré holky.

„No dobře, proč ne? Reová, zavři ty zatracené dveře, než sem nakráčí ještě někdo další.“ A nadechla se, když přesně to udělala Louise.

„Nemohla jsem spát, tak… jé, toasty!“

„Je to chytrá holka,“ upozornila Nadine Evu a sama došla zavřít dveře. „Mavis, Louise by si dala toast. Pomáháme Dallasové s případem.“

Eva jen taktak odolala nutkání několikrát uhodit hlavou o stůl. „Všechny se usaďte a buďte zticha. Nadine, nechci, aby se cokoli dostalo na veřejnost, pokud to nepovolím. A nechci nic z toho vidět v nějaké zatracené knize.“

„Bez tvého svolení nic nezveřejním. A pokud jde o knihu – hm, zajímavé.“

„Myslím to vážně. Louise, ty jezdíš se sanitkou i do Pearl Street, že ano?“

„Jistě.“

„Neošetřovala jsi někdy dva bezdomovce, kteří si říkají Kip a Bop?“

„Vlastně ano. Byli…“

„Můžeš tady zůstat. Možná na tebe budu mít nějaké otázky. Reová, je tady jeden dozorce na Omeze.“

Jelikož je měla na talíři před sebou, Eva se pustila do vajec a přitom vykládala o spojitosti Cecila Roucheho s Rickerem.
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Připadalo jí to divné, mluvit o vraždě se skupinou žen – navíc z větší části civilistek. A v pyžamech, pomyslela si Eva, zatímco procházela celý případ pro Reovou. Žen v pyžamech, ukusujících toasty a uždibujících slaninu.

Jsou to chytré holky, jistě, ale i tak. Co kromě Peabodyové, Reové a Mirové věděly o policejní práci? Ještě dejme tomu Nadine. Práce na reportážích o zločinech jí dávaly určité zkušenosti. A dalo se jí věřit, že nedá přednost reportáži před spravedlností. To nebylo málo.

A Louise taky vlastně není úplně mimo. Jako lékařka ošetřovala spoustu obětí. A Mavis zase znala ulici, což tady sice nebylo nutné, ale zase v podstatě jenom servíruje kafe.

Takže nakonec proč ne?

„Čili se chceš dohodnout s Rouchem a dát mu důvod, aby vypovídal proti Maxu Rickerovi a jeho newyorskému prostředníkovi, který podle tebe zabil Coltraineovou i Sandyho.“

„Jo. Pokud Rouche zná jeho jméno.“

„Pokud ho zná,“ souhlasila Reová. „A zatlačit na něj, aby namočil Maxe Rickera do organizace vražd. Rickera, který už teď má několik doživotních trestů v nejtvrdší věznici, jakou máme. Nemůžeme mu udělat nic dalšího, ale Rouche jakožto pomocník před činem i po činu za to zaplatí. Pokud Callendarová získá to, co doufáš, budeš mít dost na to, abys ho dostala za napomáhání při vraždě a přiměla ho prozradit jméno vraha – jestli ho zná.“

„O to nejde. Jestli vraždu objednal Ricker – a to sakra udělal –, musí za to nést odpovědnost.“ V tomto bodě Eva nehodlala – ani nemohla – ustoupit. „Musí být obviněn a odsouzen za obě vraždy. Jednou obětí je polda. Dva další doživotní tresty možná z praktického hlediska nic neznamenají, ale záleží na nich. Pro Coltraineovou jsou důležité.“

„Zákon ho sice možná nepřinutí reálně zaplatit víc, než co už platí,“ Louise se podívala na nástěnku s fotografií Coltraineové, „ale pokud neponese odpovědnost, není to spravedlnost, nemám pravdu? Dva lidé jsou mrtví, protože chtěl.“

„Ke spravedlnosti patří i rodiny a přátelé obětí,“ dodala Mirová. „Mají na ni právo.“

Reová vydechla. „Nemůžu říct, že nesouhlasím, a tohle všechno – i víc – sdělím svému šéfovi, abych ho přesvědčila, že stojí za to usilovat o další trest pro Rickera a nechat za to plavat jinou rybu. Ale Rouche a ten technik nemůžou jen tak odejít, Dallasová.“

„To taky nechci. Přijímání a nabízení úplatků, narušení bezpečnosti, padělání dokumentů, praní špinavých peněz. Navíc můžeme dostat jeho exmanželku, což na něj zatlačí ještě víc. Půjde do basy, ale vsadím se, že bude považovat deset let za významné zlepšení oproti doživotí.“

„Obviň ho z vražedného spiknutí,“ odpověděla Reová, „a pak se můžeme bavit o dohodě. Přednesu to šéfovi, pokud dostaneš, co potřebujeme. Ale dohoda bude záviset na tom, co nám Rouche může nabídnout. Myslíš, že zná jméno vraha?“

„Přímo jméno ne. Předpokládám, že komunikoval se Sandym. Ale může vědět dost na to, abychom zúžili okruh. A může vědět dost na to, aby nám pomohl ucpat kanál, kterým Ricker financuje svoje operace. Když má pořád v kapse jednoho poldu, nejspíš jich má víc.“

„Víš jistě, že jde o poldu?“ zeptala se Nadine.

„Nejen o poldu, ale o jednoho z oddílu Coltraineové.“ Eva otevřela údaje na nástěnné obrazovce. „Vance Delong, poručík. Nadřízený, který nestojí o nepříjemnosti. Rodinný typ. Dvacet let ve službě, se zkušenostmi spíš s administrativou než vyšetřováním. V terénu pracuje jen málokdy, ale občas ano.“

„Dává přednost tomu, když jde všechno hladce,“ navázala Mirová, když na ni Eva kývla. „Má sice velitelské schopnosti, ale hodí se víc k vedení malého oddílu než nějakého většího, složitějšího oddělení.“

„Detektiv Patrick O’Brian,“ pokračovala Eva. „Služebně nejstarší člen oddílu. Má zkušenosti. Tvrdí, že dává přednost pomalejšímu tempu na současném místě před prací, kterou dělal dřív. Jeho osobní vztah s Coltraineovou údajně připomínal vztah otce s dcerou. Oddíl funguje tak, že i on působil jako partner Coltraineové, pokud je Delong dal dohromady.“

„Podle mého názoru se jedná o nejdůvěryhodnějšího člena oddílu. Ostatní ho respektují,“ doplnila Mirová. „Údaje ve složkách i poznámky Dallasové naznačují, že si oddíl cení jeho úsudku víc než poručíkova. Je týmový vedoucí.“

„Coltraineová by neměla sebemenší pochyby, kdyby ji kontaktoval on,“ vmísila se Peabodyová, „s tím, že ji potřebuje k nějakému případu nebo akci. Udělala by přesně to, co toho večera zřejmě opravdu udělala. Vzala si zbraně a vyšla za ním. Ale… No, na tom vzpomínkovém obřadu vypadal vážně smutný. A přišla i jeho žena. Působilo to opravdově.“

„Pro někoho je zabíjení práce jako každá jiná,“ poznamenala Eva.

„To je pravda.“ Mirová přikývla. „A práci lze oddělit od osobních pocitů. Poldové to dělají často. Člověk s jeho dlouhou minulostí u policie by mohl spáchat vraždu v rámci zadaného úkolu a současně želet ztráty přítele nebo spolupracovníka. Je dostatečně zralý i zkušený, aby se při zabíjení dokázal ovládat. Ale osobní prvky vražd podle mého názoru tak úplně neodpovídají jeho profilu. Mám na mysli ponížení obou obětí.“

„Mohlo to patřit k pokynům,“ navrhla Louise. „Mohlo to být součástí úkolu.“

„To je pravda,“ připustila Mirová.

„Nepoužil by slovo zkurvený. V tom vzkazu pro mě.“ Eva se zadívala na O’Brianovu fotografii. „Je na něj moc silné. Zatracený, ale ne zkurvený. Navíc by podle mě neudělal chybu, když mě sledoval. Na to je moc zkušený. Delong ano, ale O’Brian ne. V tuhle chvíli je na mém seznamu poslední.“

Otevřela další složku. „Detektiv Dak Clifton. Ten by se nerozpakoval použít slovo zkurvený. A zvrtal by sledování. Je arogantní, namyšlený a ani zdaleka tak dobrý, jak si o sobě myslí. Nejmladší muž v oddílu, považuje se za miláčka žen a vyjel po Coltraineové. Odmítla ho.“

„To chlapi nesnášejí.“ Nadine si vzala další toast. „Zabití je trochu extrémní reakce, ale odmítnutí nesnášejí.“

„V zabití najdeme prvky zlosti,“ upozornila Mirová. „Potřebu a volbu zabití zblízka, tváří v tvář. Oddálení smrti Coltraineové, takže věděla, co se chystá. I to ponížení. U jeho typu bych očekávala nějaké známky sexuálního zneužití. Když ne vyložené znásilnění, alespoň něco na úrovni obtěžování. Aby dokázal svoji moc nad ní.“

„To mohl provést, aniž by zanechal stopy.“ Louise studovala dostupné údaje. „Mohl se jí dotýkat nebo ji ponižovat slovně. Ty si nemyslíš, že je to on,“ obrátila se k Evě. „Proč?“

„Líbil by se mi jako pachatel. Je to blbec. Ale taky pruďas, který má v záznamech použití nadměrné síly a neukázněnost. Ricker si vybírá chytřejší a chladnokrevnější lidi. Na druhou stranu možná v tomhle případě neměl z čeho vybírat. Není z toho venku, jenom není na vrcholu seznamu.“

Přesunula se dál. „Detektiv Josh Newman. Jemný přístup. Nevystrkuje hlavu a odvádí svoji práci.“

„Ten taky není na vrcholu tvého seznamu.“ Mavis se zastavila s talířem v ruce u nástěnky. „Je to ta ženská.“ Ukousla si další sousto a obrátila se k Evě. „Musí to být ona. Sedí to na ni nejlíp.“

„Proč?“ chtěla vědět Nadine.

„No, páni, Coltraineová mohla respektovat poručíka a toho starého chlapíka. Možná měla celkem ráda toho pitomce, i když ho odmítla. Protože ona i Morris měli dobrý vkus. Možná vycházela dobře i s tímhle posledním chlapíkem, ale ona a tahle ženská? Jediné dvě holky v klubu, ne? Muselo mezi nimi být něco úplně jiného. Ženské si říkají kdeco a mluví o věcech, které by někomu s penisem nikdy neřekly. Podívejte se na nás. Pardon,“ omluvila se najednou Mirové. „Lezu ti do zelí.“

„Ne, je to zajímavé. Podle tebe Coltraineovou zabila Cleo Gradyová, protože byly obě ženy.“

„Jenom jsem si říkala, že by se s ní sblížila víc než ostatní a věděla by, co Coltraineová dělá a jaká je mimo službu – chápete, když odpočívá nebo se jen tak baví. Jako že tomu kreténovi nepoví, že má menstruaci a touží po horké koupeli, nebo tomu starému chlápkovi, že je nadržená a nemůže se dočkat, až skočí na Morrise. Takové věci. Tahle je patrně všechny věděla.“

„A věděla by spíš než ostatní, že Coltraineová bude toho večera doma sama.“ Nadine našpulila rty. „Dobrý postřeh, Mavis.“

Mavis se zazubila a pokrčila rameny. „Tak fajn,“ otočila se k Evě. „Mám pravdu, nebo ne?“

„Vyhrála jsi Cenu chytré holky.“

„Bezva!“

„Gradyová je tvůj hlavní podezřelý? Mohla jsi mi to říct,“ postěžovala si Peabodyová.

„Povýšila jsem ji teprve dnes ráno. Navenek působí chladně, ale je v ní něco sakra horkého. Pak je tu ten prsten. Jasně, vezmeš ho, protože předstíráš, že šlo o loupež. Ale nepošleš ho zpátky se zbraní a odznakem. Necháš si ho. Muž by taky mohl, jako trofej. Ale Coltraineová měla ráda kvalitní, vkusné šperky, takže i to hrálo roli. Coltraineová mohla říct celému oddílu, že bude sama doma, ale vzhledem k její osobnosti by o tom s největší pravděpodobností mluvila s Gradyovou. Navíc s ní pracovala na společném případu. To poskytuje větší příležitost, aby se jí Gradyová ozvala, že natrefila na nějakou žhavou stopu. A Ricker s oblibou využívá ženy. Využívá, ubližuje jim a zbavuje se jich. Když poštve jednu proti druhé, je to pro něj jako třešnička na dortu.“

„Sandy.“ Peabodyová odložila talíř a vstala, aby přešla k nástěnce. „Pro ženu by bylo snazší dostat se k němu blízko. Může hrát na jeho ego a on by nebyl tak ostražitý, protože by ji nevnímal jako hrozbu, po fyzické stránce.“

„Fyzická stránka je ale důležitá, ne?“ Nadine kývla na fotku Gradyové. „Neodnesl vrah Coltraineovou do sklepa? Nebo myslíte, že u toho byl i Sandy a odvedl těžkou práci?“

„Možná. Ale zvládla by to sama.“

„Já jsem taky odnesla Dallasovou.“ Peabodyová se usmála. „Dělaly jsme rekonstrukci.“

„Za předpokladu, že tím vrahem je ona, nechtěla by ho tam. Ani nikoho jiného.“ Mirová ukázala šálkem s kávou. „Bylo by to jeden na jednoho, žena proti ženě. Sice podle rozkazů, ale osobní.“

„Potřebujete víc než teorie. Je mi líto.“ Reová rozpřáhla ruce. „Nemáte žádný pravděpodobný motiv, žádného svědka, nic, co by podezřelou spojilo s kterýmkoli místem činu. Pokud Rouche nepracoval přímo s ní a nenapráská ji – nebo pokud Rickerovi nerupne v bedně a nerozhodne se, že ji jen tak pro zábavu potopí –, neexistuje jediný přímý a vlastně ani nepřímý důkaz.“

„Sakra.“ Mavis se opřela o Evin stůl. „Protože všechny moje instinkty křičí, že to byla ona.“

„K odsouzení je většinou potřeba víc než instinkty,“ upozornila ji Reová. „Zaprvé musí s něčím přijít Callendarová. Potom bude muset vypovídat Rouche. Ta teorie se mi v principu líbí, ale objektivně vzato proti ní nemáte víc než proti komukoli jinému.“

„Instinkty by se měly brát v úvahu,“ ohradila se Mavis. „Kromě toho… Jejda!“ Sklouzla ze stolu. „Bellamina je vzhůru,“ poklepala na velkého růžového motýla, kterého měla připevněného na uchu. „Zatím čau!“

„Mavis,“ zavolala za ní Eva, než Mavis stačila vyběhnout ze dveří. „Díky za pomoc.“

„To nic, my, co máme dva chromozomy X, musíme držet pohromadě.“

„Teď už se patrně budí další.“ Louise vstala. „Shromáždím je v jídelně, aby se ti nepletly do cesty.“

„Mejdan asi pomalu končí.“ Nadine si protáhla nohy. „Můžu nasadit svoje páky a zjistit, jestli se Rickerova cesta nezkřížila s Gradyovou. Musí tam být nějaká souvislost. Předpokládám, že jsi kontrolovala její finance. Není pravděpodobné, že by zamordovala dva lidi jenom pro zábavu.“

„Proklepla jsem její finance, nakolik jsem bez důvodného podezření mohla. V razii po Rickerově zatčení neuvízla, ale určitě ji nenaverboval až teď. To znamená, že má kolem sebe několik vrstev ochrany, a to chce čas.“

„Jestli mi najdeš spojitost mezi ní a Rickerem – něco pořádného –, můžu to využít spolu s její vazbou na Coltraineovou. Třeba se mi podaří získat povolení k prohlídce a hloubkové sondě do jejích financí.“ Reová se zamyslela. „Pokud přiměješ Roucheho, aby vypověděl, že Ricker měl někoho v oddílu Coltraineové, povolení získám i bez konkrétního jména. ÚVV třeba…“

„Ti na ni nic nemají,“ skočila jí Eva do řeči. „Už jsem se ptala.“

„Možná by se na ni měli podívat znovu.“

„Ještě jednou si projdu její složku,“ řekla Mirová. „I její data. Sestavím podrobnější profil.“

„Všechno sepíšu a spočítám pravděpodobnosti.“ Peabodyová vstala, aby posbírala prázdné talíře. „Když Nadine bude šťourat, jestli Gradyová nemá něco společného s Maxem Rickerem, já se můžu zaměřit na spojitost mezi Gradyovou a Sandym. Třeba ji zverboval on.“

„Nebo ona jeho.“ Eva otevřela na nástěnné obrazovce další data. „Sandy, Gradyová, Alex Ricker. Všichni zhruba ve stejném věku. Jo, to by mohlo něco znamenat. Vrať se o deset, patnáct let. Kámoši z vysoké. Jestli už tehdy patřila k Rickerovi, mohl se s její pomocí dostat k Sandymu. Můžeme… Moment.“

Otočila se k videofonu. „Dallasová.“

„Co chcete nejdřív?“ vypálila Callendarová. „Mám toho pro vás spoustu.“

„Vyluštila jste tu šifru?“

„Jasně, sakra. Páni, jsem utahaná jako kotě. Povzbuzovač přestává účinkovat. Textová zpráva z Omegy do New Yorku.“ Callendarová zívla a zamrkala. „Pardon. Takže ta zpráva: Udeřte na cíl do osmačtyřiceti hodin. Kompletní vyřízení. Kompletní domluva s lovcem. Obvyklé platby budou provedeny po ověření splnění úkolu. Druhý text z Omegy do New Yorku,“ pokračovala Callendarová. „Jo, a tenhle šel na ten jednorázový videofon, o kterém jsme mluvily. Zpráva: Jdi na věc. Koordinuj s agentem. Nezklamej mě, zlato.“

„Ještě něco?“

„Není toho dost?“

„V posledních čtyřiadvaceti hodinách z Omegy nic neodešlo?“

„Ne. Ale dál – je tady jedna zpráva z New Yorku na Omegu, ze stejného videofonu jako při druhé zprávě. Text: Cíl vyřízen. Nikdy nezklamu. Zpráva byla odeslána hodinu po smrti Coltraineové na neregistrovaný videofon, který jsme našli v Roucheho bytečku. Kromě toho jsme objevili celé jeho účetnictví. Vedl si záznamy příjmů, Dallasová. Platby podle dat – za posledních deset měsíců – i čísla účtů, na které posílal peníze. Všechno jasné jako facka. A pak jsou tady jeho e-maily. Stáhli jsme je z jeho počítače. Veškerá elektronická komunikace má procházet bezpečnostním systémem, ale vypadá to, že přemluvil kámoše Arta, aby mu to pomohl obejít. Účet příjemce je vedený na jméno Luanne Deboisová.“

„Jo, to se vsadím.“

„Spousta zamilovaných keců. A spousta pokynů, kde a jak se dostane k penězům i co s nimi má provést. Rouche je vyřízený jako žádost.“

„Seberte ho a přivezte ho sem, ale nenápadně. Nechci, aby Ricker věděl, že jeho člověk je nahraný. Narušení bezpečnosti, bratříčkování s vězni, podezření z tajných dohod – to stačí, abyste ho dostali sem dolů. Cestou zpátky je držte odděleně. Nasaďte přísná bezpečnostní opatření. Pokud potřebujete, požádejte ředitele, ať s vámi pošle dva dozorce, kterým věří. Spojím se přímo s ním a vyřídím to. Do toho, Callendarová.“

„Sisto, na tomhle ďábelským šutru končíme!“

„Dobrá práce,“ zvedla Eva palec a ukončila spojení.

„To nám dává dostatek materiálu proti Rouchemu, ale pokud nevložíme ten videofon Rickerovi přímo do rukou…“

„Nekaž mi náladu, Reová, mám práci a jsem vyloženě šťastná.“

Spojila se s ředitelem Omegy a potom s Whitneym. A potom, protože za daných okolností neměla zábrany proti tomu, aby se stala informátorkou ÚVV, zavolala Websterovi.

Dívala se na modrý displej se zablokovaným videem.

„Kristepane, Dallasová, je neděle ráno. Nejsem ve službě.“

„Mám informace pro ÚVV, ale jestli jsi zaneprázdněný…“

„Co, co, co?“

„Jsi sám?“

„Co je ti po tom?“ Zaklel. „Jo, jsem sám. A taky jsem v posteli, skoro nahý. Můžu odblokovat video, aby sis to ověřila, jestli o mně chceš snít.“

„Už jsem tě viděla skoro nahého a nikdy jsem o tobě nesnila.“

„To bylo kruté.“

„Poslouchej. Informuji ÚVV o svém silném podezření, že detektiv Cleo Gradyová má uzavřené tajné dohody s Maxem Rickerem, že je na jeho výplatní pásce a že zavraždila detektiva Amaryllis Coltraineovou a Roda Sandyho.“

„Moment. Počkej. Budeš ji zatýkat?“

„Říkala jsem snad něco o zatčení? Informuju tě jako pracovníka ÚVV, že podezřívám jistého detektiva z účasti na nelegálních aktivitách se známým a odsouzeným zločincem. Mám podezření, že zmíněný detektiv zabil na základě pokynů Maxe Rickera detektiva Coltraineovou a potom i Roda Sandyho.“

„Kdo je sakra Rod Sandy?“

„Osobní tajemník Alexe Rickera. Je v márnici. Mám podezření, že Gradyová a Sandy, opět na základě pokynů Maxe Rickera, spolupracovali na vraždě Coltraineové, do které chtěli namočit Alexe Rickera.“

„Jaké máš důkazy?“

„Nemusím ti dávat důkazy,“ odpověděla Eva. Na displeji se objevil Webster a rychle si natahoval tričko. „Oznamuju ti svoje podezření a to pro ÚVV stačí, aby se pustil do práce. Jestli tohle považuješ za nahotu, Webstere, není divu, že jsi v neděli ráno v posteli sám.“

„Už jsem se oblékl. Přestaň mě mučit. Nevypustíme psy na nějakého poldu jenom proto, že jiný polda něco řekl.“

„Víš, že o tohle nejde. Pořádně ji proklepněte, Webstere, a pro Kristovy drahé rány, tak, aby se nic nedozvěděla. Sháním proti ní důkazy a všechno dostává jasnější obrysy. Jestli se pletu, prostě se pletu a nic se neděje. Ale já se nepletu. Mám v tom ohledu odborné potvrzení.“

„Jaké potvrzení?“

„Instinkty,“ odtušila a ukončila spojení.

Kola se dala do pohybu, pomyslela si. Teď se nedalo dělat nic jiného než čekat. Už málem vyšla z pracovny, ale vzpomněla si na všechny ty ženy, které se rojí po domě, a zatočila k výtahu. Když se otevřel v její ložnici, připlížila se ke dveřím a zavřela je. Pak zamířila k posteli, vydechla a padla na ni obličejem dolů.

 


Coltraineová seděla u svého stolu na policejní stanici, zatímco Eva stála u stolu Gradyové.

„Nikdy nebyla moje přítelkyně, nikdy nebyla kolegyně.“ V hlase Coltraineové zněl smutek. „Ani moje, ani nikoho jiného z nás. Zabila by kohokoli, kdyby jí to Ricker přikázal.“

„Pochybuju, že jste byla její první oběť. První zabití většinou člověk nedokáže provést tak chladnokrevně. Ve službě nikoho nezabila. To je nejspíš škoda, protože v takovém případě procházíte zatraceně náročnými testy. Náročnějšími, než když vás prověřují předtím, než dostanete odznak.“

„Zdá se, že jste si jistá, že to byla ona.“

„Dívala jste se jí do obličeje, když vás zabíjela.“

Coltraineová zatočila svým křeslem ze strany na stranu. „Je to váš sen, Dallasová, váš úhel pohledu. Nemůžu vám říct nic, co už byste nevěděla.“

„Fajn, přidržíme se toho. Jo, byla to ona. Jsem o tom přesvědčená.“

„Protože jsme ženy.“

„Sedí to, ano. Myslím, že Mavis přišla s dobrými argumenty. Ale už předtím byla jedním ze dvou hlavních podezřelých. Druhý byl Newman, protože nevystrkuje hlavu a drží se stranou. Odvádí svou práci, je to příjemný chlapík, co nedělá vlny. Takový člověk by posloužil jako dobrý nástroj. Což je taky důvod, proč jsem příliš nepodezřívala Cliftona. Ten je moc prchlivý. Poručík je zase moc komisní a O’Brian na mě působí jako poctivec. Jako dobrý polda, který je hrdý na svou práci. Nemůžete být hrdý na to, co zneužíváte a co zrazujete. Navíc má ženu a rodinu. Přece by se nemusel ohánět, aby platil účty a poskytl dětem vzdělání, kdyby se mohl spolehnout na příjem bokem?“

„Je vám sympatický.“

„Asi ano. Delong ten oddíl potřebuje – jsou pro něj rodina a on potřebuje tuhle dynamiku. Clifton dělá ramena, před kamarády se chlubí, koho ten den sebral, a využívá odznak k tomu, aby se dostával holkám pod sukně. Newman prostě splní svoje úkoly, možná si dá po směně pivo s momentálním parťákem a pak jde domů k manželce a psovi. Gradyová je samotářka. Nikdo na ni doma nečeká. Vím, jaké to je. Ale ona nežije prací, to není ono. Kdyby ano, je dost chytrá a šikovná, aby už byla zástupce velitele nebo aby se dostala do vlivnějšího, lukrativnějšího oddílu.“ Eva poklepala prsty na její stůl. „Jenže ona zůstává tady jako řadový detektiv. Protože na nápadnější pozici by se na ni někdo mohl podívat příliš zblízka. Má co skrývat.“

„To vy jste měla taky. Ubodání otce nožem, když vám bylo osm, je na poldu velké tajemství.“

„Dřív jsem si na to nevzpomínala, alespoň ne jasně. A i kdyby, nezáleželo by na tom. Žila jsem prací. Potřebovala jsem ji, jako jsem potřebovala dýchat. A Feeney mě chtěl…“ Odmlčela se a naklonila hlavu ke straně. „Někdo mě chtěl. To bylo poprvé. Někdo mě viděl, chtěl mě a byl ochotný do mě investovat. To pro mě znamenalo hodně. Možná si Ricker všiml jí. Co když…“ Znovu se odmlčela a zaklela.

„Máte na zadku kocoura,“ upozornila ji Coltraineová.

Eva se probudila. Cítila, jak jí pozadí masírují kocouří tlapky, ale pak se jeho značná tíha zvedla. Eva se přetočila na záda a spatřila Roarka s rozmrzelým kocourem v náručí.

„Promiň,“ omluvil se. „Je tlustý, ale mrštný. Předběhl mě.“

„Chystal ses mi namasírovat pozadí?“

„Na nic jiného prakticky nemyslím.“ Sedl si vedle ní a pohladil kocoura. „Slyšel jsem, že tě včera večer odvolali kvůli Rodu Sandymu.“

„Jo.“ Zvedla se do sedu. „Myslím, že jsem nikomu nijak zvlášť nechyběla, takže…“

„Mně ano.“

Eva se usmála. „Vážně?“

„Vážně.“ Sklonil se k ní a políbil ji.

„Asi bych se měla zeptat, jestli ses dobře bavil.“

„Byl jsem se skupinou mužů, přátel, v kasinech a striptýzových klubech té nejvyšší i nejnižší úrovně.“

„Ty jsi vzal Truehearta na striptýz?“

„Když se červená, skoro v šeru svítí. Vlastně je to okouzlující. Taky vyhrál přes pět tisíc u nějakého potrhlého automatu jménem Pirátská výprava.“

„Pět? Johohó.“

Roarke se zasmál. „Od té doby jsem slyšel všechny varianty tohohle pokřiku.“

„Panebože. Kriste Ježíši, moment. Zpátky. Ty jsi vzal Dennise Miru na striptýz.“

„Je to velký kluk a bavil se. Má taky dvě podprsenky, kterými to může dokázat.“

„Ne, ne, ne.“ Obranně si přitiskla dlaně k uším. „Nechci slyšet jméno Dennise Miry ve stejné větě s podprsenkami.“

„A vyhrál zhruba dvanáct stovek v kostkách. McNab celkově získal přesně dva tisíce tři sta dolarů a osmdesát pět centů, o čemž nás často informoval. Charles o něco víc prohrál. Feeney vyhrál nějakých pětadvacet dolarů, takže jeho košile pro štěstí si udržela reputaci. Baxter je na nule.“

„A co ty, chlapáku?“

„Jelikož šlo o moje kasino, každou výhrou vlastně zároveň prohrávám. A co ty? Bavila ses?“ Když Eva zůstala zamračeně sedět, pohladil ji prstem po důlku na bradě. „To nebyla žádná záludná otázka.“

„Musím si to promyslet. Asi ano, takovým zvláštním způsobem. Překvapilo mě to. A dnes ráno jsem měla u snídaně schůzku s nejbližšími kamarádkami, ačkoli jsem to neplánovala. A Mavis ukázala prstem na vraha.“

„Mavis?“

„Jo. Měla jsem tam samé kapacity – tím nechci říct, že by Mavis byla hloupá, ale byl tam detektiv, autorka profilů, hvězdná reportérka, doktorka – a uhodla to bývalá podvodnice, ze které se stala hudební hvězda a matka. Později ti řeknu víc, jestli budeš chtít, ale teď asi musím jít dolů a dělat to, co se nejspíš musí, dokud všichni nevypadnou.“

„Všichni už vypadli.“

„Nezahrávej si se mnou.“

„S mnoha díky za krásný večírek.“

Evě zacukaly koutky úst, ale ovládla se. „To je špatné, ne? Jsem mizerná hostitelka, když jsem je nevyprovodila. Jenom jsem si na hodinku lehla, zatímco všichni snídali a tak. Měla jsem být dole, mávat jim na rozloučenou a všem děkovat za to, že přišli.“

„No, všichni, kteří tu ještě byli, když jsme dorazili, doufali, že si užíváš trochu zaslouženého odpočinku. McNab musel jít nahoru a vzbudit Peabodyovou, takže jsi nebyla sama. Myslím, že sis vedla velice dobře.“

„Jak dlouho jsem spala?“

„Nevím, kdy jsi konečně padla do postele, ale teď jsou skoro čtyři.“

„Sakra. Sakra. Musím všechno zkontrolovat a zjistit, jestli už je Callendarová na cestě.“

„Můžu ti prozradit, že je, spolu s druhým detektivem, dvěma vězni a zástupcem Omegy. K letu raketoplánem potřebovali moje povolení. Tak.“ Přesunul se do čela postele a poplácal dlaní vedle sebe. „Co kdybys mi prozradila, jaké vězně můj raketoplán přepravuje do New Yorku a jakou mají souvislost s Rickerem, Coltraineovou a Sandym?“

„Chvíli to zabere,“ varovala ho.

„Věř mi, že po téměř dvaceti hodinách hazardu, nahých žen, striptýzové hudby a mimořádně košilatých žertů jsem zralý na domov.“

Překulila se k němu. „Taky jsi mi chyběl.“

A zatímco kocour seděl v nohách postele a olizoval se, seznámila Roarka s posledním vývojem v případu.





Kapitola 20

Roarke uvolněně poslouchal manželku schoulenou vedle něj. Kocour si lehl k jeho druhému boku.

Ano, užíval si, že je zase doma.

„Na chvíli ho odříznou,“ podotkl na adresu Rickera. „Ale dřív nebo později se objeví další Rouche, další způsob. Má mnohem menší moc, ztratil svobodu – bude se potřebovat nějak realizovat. Bude potřebovat nějakou… zábavu.“

„Má dost moci a svobody, aby objednal dvě vraždy – nebo alespoň jednu,“ odpověděla Eva. „Podle mě nenařídil zabít Sandyho. Když Callendarová nenašla příslušnou zprávu, musím předpokládat, že žádná neodešla. Gradyová ho zavraždila zadarmo, sama od sebe.“

„Ricker by nic nenamítal. Přinejmenším z dlouhodobého hlediska. Sandymu hořela půda pod nohama. Ricker třeba zorganizoval jeho odstranění ve chvíli, kdy připravoval vraždu Coltraineové.“

„Já nevím.“ Pokusila se odkulit, ale Roarke ji přidržel u sebe. „Hned se vrátím. Sandyho s největší pravděpodobností využíval roky.“ Vstala z postele. „Ať už mu hořela půda pod nohama, nebo ne, byl pro Rickera nejlepším agentem u jeho syna. Díky němu věděl přesně, co Alex dělá. To teď skončilo.“

„Gradyová si možná myslela, že najde způsob, jak si tím pomoct.“ Roarke sledoval, jak Eva jde k nástěnnému panelu, otevírá ho a vybírá láhev vína.

„Podle mě je ambiciózní a nedokázala jsem přijít na to, proč zůstává jako detektiv třetí třídy v tom malém, nenápadném oddílu. Teď už to dává smysl – realizuje si ambice jinde.“ Eva zvolila toskánské červené a otevřela ho. „Takže ano, musím předpokládat, že má nějaké vyšší plány. A určitě si myslí, že jí ta Coltraineová prošla. Hlavní podezření by padlo na Sandyho. Nebo bych se snažila namočit Alexe. Takhle to z jejího pohledu vypadá.“

„Máš plán.“

„Pracuju na něm.“ Nalila dvě sklenky vína a odnesla je k AutoChefovi, kde naprogramovala různé sýry, chleby, sušenky a ovoce. Podala sklenku Roarkovi, svoji postavila na noční stolek a vrátila se pro jídlo. Když položila tác na postel, upíral na ni pohled kocour – který si položil hlavu na Roarkovo stehno – i manžel.

„Tedy, tomu říkám obsluha.“

„Někdo…,“ natáhla se přes něj pro víno a jemně ho políbila na rty, „… by to mohl považovat za plazení.“

„Beru to jako začátek.“

Rozložila sýry na plátek křupavého chleba a nabídla ho Roarkovi. „Alex a Sandy se dali dohromady na vysoké škole. Tehdy už byly vztahy mezi otcem a synem napjaté. Takže je možné, že Ricker najal Sandyho, aby se sblížil a spřátelil s Alexem.“ Druhý plátek připravila pro sebe. „Zatím jsem zjistila, že Gradyová taky studovala. Ne na stejné škole, ale šest měsíců strávila v Evropě v rámci nějaké výměny.“

„Uvažuješ, jestli nepatřila k Rickerovi už tehdy a jestli pro něj nenaverbovala Sandyho.“

„Napadlo mě to. Byla tenkrát hodně mladá, ale to ty jsi byl taky, když jsi podnikal s Rickerem. Nevzpomínáš si na ni? Mohla používat jiné jméno, možná i jinak vypadala.“

„Samozřejmě se kolem pohybovaly ženy. Mladé ženy. Ricker je měl kolem sebe rád. Využíval je. Sexuálně nebo pro jiné úkoly, jak potřeboval. Viděl jsem její fotografii a podíval jsem se na ni na pohřbu. Nepřipadala mi povědomá.“

Eva si to nechala projít hlavou. „Nesedí mi, že by u něj byla nová. Nemohl vědět, že se Coltraineová přestěhuje do New Yorku, dokud o tom nevěděla ona sama. Gradyová je v tom oddílu tři roky a u policie víc než osm. A on by nikdy nesvěřil nějakému nováčkovi takový úkol. Navíc je ve vězení delší dobu než Coltraineová v New Yorku, takže jak by vybral a přesvědčil Gradyovou, aby ji zabila? Lovec. Takhle ji označil v té zprávě. Už pro něj zabíjela.“

„Takže už byla tady a ukázalo se, že je pro tento účel na správném místě.“

„Jo. Když ne ona, zadal by to někomu jinému. Ale byla to ona, takže jak, proč a kdy se mu upsala a nechala se zkorumpovat? Nenastoupila k policii hned po škole, ale po dalších dvou letech. Z toho období u ní nemám uvedené žádné zaměstnání.“

„Není neobvyklé, aby si člověk vzal pár měsíců nebo rok volna, než zahájí profesionální dráhu. V tomto případě ten čas patrně využila ke konkrétnějšímu výcviku a vzdělání.“

„Detektiv třetí třídy, malý oddíl – tam si jí nikdo nevšimne. Žije sama, takže se nikdo nediví, kde je a co dělá. Vždycky si vybírala celou dovolenou i nemocenskou.“

„Na rozdíl od někoho, koho známe,“ poznamenal Roarke ke Galahadovi a nabídl mu malou sušenku s kouskem sýra.

„Pravidelně si mění služby,“ pokračovala Eva. „Ne tak často, aby vyvolala údiv, ale poměrně dost. Když to sečteš, má spoustu času, aby plnila jiné úkoly. Potřebuju vědět, kde byla mezi školou a nástupem u policie. Jestli se během těch šesti měsíců v Evropě setkala se Sandym. Kam chodí ve volném čase. Potřebuju jedinou spojitost, jedinou příležitost, kdy se jejich cesty zkřížily. Pak už mi Reová sežene povolení k prohlídce.“

„Předpokládám, že dnes večer budeme pracovat.“

Eva si hodila do úst poslední kuličku vína a odnesla tác ke svému toaletnímu stolku. „Ještě není večer.“ Vlezla si na postel a přesunula se ke svému muži. „A já musím dokončit plazení.“

„To je pravda.“ Rychlým pohybem ji strhl pod sebe, sklonil hlavu a sevřel jí zuby spodní ret. Zatáhl. „Dopustila ses velkého prohřešku, takže to může chvíli trvat.“

„Nemám na výběr. Na moje slovo je spolehnutí.“

 


Spánek, sex a jídlo – podle Evy královská trojice na doplnění energie. A jelikož hodlala využít získanou energii k práci, zasloužila si to nejpohodlnější oblečení. V prastarých džínách a ještě starobylejším tričku z policejní akademie si přinesla kávu z kuchyňky do pracovny. U nástěnky stál Roarke.

„Protože je žena?“

Eva mu podala jeden hrnek. „Vím, že to zní chatrně. Asi bys tady musel být. Mohl to být kdokoli z nich, ale na ni to sedí nejlíp. Jenže je to celé založené na pocitech, to je ten problém. Jestli nezískám víc, bez nějaké lepší indicie neseženu povolení. A povolení je zase možná jediný způsob, jak najít lepší indicie.“

„Daly by se najít na neregistrovaném vybavení.“

„To nejde. Tamto bylo pro Morrise.“ Zavrtěla hlavou –uvědomovala si chatrnost své logiky. „Jdu po jiném poldovi. Musím postupovat legálně. Každý krok, který podniknu, musí být jako z manuálu. Někde udělala chybu, něco někdy přehlédla. Dopustila se chyby, když poslala zpátky zbraň a odznak Coltraineové. Když zvrtala moje přepadení.“

„Za předpokladu, že to byla Gradyová.“ Roarke poklepal na Cliftonovu fotografii. „Tenhle je problematický. Takové typy znám.“

„Jo, a nepřekvapí mě, jestli časem bude muset odevzdat zbraně a odznak. A kdyby Coltraineovou zmlátili, byl by můj hlavní podezřelý. To byla taky chyba,“ podotkla Eva. „Gradyová ji zabila moc čistě. Ani jedna vražda nebyla dost krvavá. To z ní mluvila hrdost. Je hrdá na to, co dělá. Vede si dobře v práci, vyslouží si pochvalu od poručíka. Vede si dobře při vedlejších zadáních, pochválí ji Ricker. Má je od obou.“

„Nezklamej mě, zlato,“ vzpomněl si Roarke. „To opravdu zní jako varování pro nějakou ženu. Taková formulace ji dostává do podřízené pozice, která navíc naznačuje vztah.“

„Oslovuješ někdy podřízené zlato?“

„Proboha, doufám, že ne. To je v podstatě skrytá urážka, nemám pravdu? Když potřebuji potrestat nějakého zaměstnance, dělám to přímočařeji.“

„Přesně tak. Jenže Ricker nemůže, protože je ve vězení mimo planetu. Celá věta je urážka a taky varování. Plně to zapadá do jeho chování k ženám. Takže kde ho zaujala? Asi začnu u těch šesti měsíců v Evropě. Třeba najdu nějaké setkání se Sandym a od toho se odpíchnu do minulosti i k současnosti.“

Přešla ke stolu, aby se do toho pustila. Roarke zůstal stát u nástěnky.

Atraktivní žena, pomyslel si. Štíhlá, atletická, s výrazným obličejem, ale velice ženskými ústy a linií brady. Rozhodně je Rickerův typ – pokud si pamatoval. Ale stejně, jestliže jejich spojitost sahala tak daleko do minulosti, jak si Eva podle všeho myslí, bylo by jí osmnáct nebo dvacet. Ricker by se jistě nerozpakoval mít s ní sex, ale opravdu by se zajímal o dívku v takovém věku?

Na to si Roarke nevzpomínal.

Ne, tohle na něj nesedělo, nesedělo to na muže, jehož v mládí znával. Ženy pro něj byly zboží, které se dá využívat a snadno odložit. Vyplatit, vyhodit, zbavit se ho. Nebo, jako v případě Alexovy matky, zabít.

„Podívej se na její matku.“

„Cože?“

„Na její matku,“ zopakoval Roarke. „Prověř její rodiče. Kvůli mně,“ dodal, když se na něj Eva zamračila.

Eva poslechla a na obrazovce se objevily údaje Lissy Gradyové.

„Pohledná žena,“ poznamenal Roarke. „Po odchodu na odpočinek pracuje na částečný úvazek v galerii. Na Floridě, kam se odstěhovala s manželem. Má slušný plat.“

„Čistý trestní rejstřík. Prověřila jsem příbuzné všech. Otec je taky čistý,“ doplnila. „Má vlastní účetní firmu. Malou, se dvěma zaměstnanci. Teď tráví hodně času na golfu a pracuje na volné noze.“

„Hm. Museli podstoupit značné oběti, aby dali dceři takové vzdělání. Kde byli, když začala chodit do školy?“

Eva otevřela záznamy. „V Bloomfieldu v New Jersey.“

„Ne, myslím zaměstnaní. Ona je úřednice a on účetní. Vrať se u ní zpátky. Kde pracovala dejme tomu devět měsíců předtím, než porodila?“

„V Chicagu,“ odpověděla Eva. „Studovala umění a přitom působila jako asistentka ředitele soukromé galerie. Během těhotenství se přestěhovala do New Jersey, kde bydleli její rodiče. Nastoupila na mateřskou a rodičovskou dovolenou.“

„A byla sama až do čtvrtého měsíce těhotenství.“

„Jako kdyby se takové věci nikdy nestávaly. Je to… Moment.“

„Prověř tu galerii, Evo. Tu, kde pracovala, když otěhotněla.“

Eva začala s prověřováním a zavrtěla hlavou. „Už šest let neexistuje. Teď je to starožitnictví. Páni, tomu říkám zásah. Jsem pitomec. Není jeho chráněnkyně ani zaměstnankyně – nebo alespoň ne jenom. Není ani milenka, ale jeho zatracená dcera.“

„Alex říkal, že se po většinu života snažil potěšit otce. Ona možná dělá totéž. Ricker vlastnil několik galerií, protože jde o vynikající způsob, jak pašovat a padělat umělecká díla. Lissa Gradyová – tehdy Lissa Neilová – mu mohla padnout do oka.“

„A pokud s ním otěhotněla? Zbavil by se jí?“

„Pokud by nečekala syna, předpokládám, že ano. Nechal by ji vyšetřit a zjistil by, že čeká děvče. Kdyby měl zrovna náladu na velkorysost, mohl by té dívce nějak zaplatit. Pokud ne, pohrozil by jí.“

„A Lissa přijala platbu nebo si vzala k srdci varování a odjela zpátky do New Jersey. Vzdala se studia i zaměstnání a měla dítě. Někoho si vzala.“

„Ten někdo byl zřejmě trefa do černého – už jsou spolu víc než třicet let. Takže bych řekl, že Lissa uspěla.“

„Sledoval by ji?“ uvažovala Eva. „Zajímal by se o to dítě?“

„Neřekl bych. Ta žena i dítě by pro něj neexistovaly.“

„Dobře. Dobře.“ Eva vstala a začala přecházet po místnosti. „Takže rodiče jí povědí, že táta není její biologický táta. Možná jí to říkali od začátku a ona věděla už jako dítě, že její biologický otec je někdo jiný. Začne být zvědavá a začne ho hledat.“

„A najde Maxe Rickera.“

„Většině lidí by se udělalo zle z toho, že jejich otec je zločinecké kápo, podezřelé z odpovědnosti za víc mrtvých než lecjaká menší válka. Jestli je to pravda, jestli je tohle ta spojitost,“ ukázala na Lissinu fotografii na nástěnné obrazovce, „Gradyová přišla za ním. Ona kontaktovala jeho. Jsem tvoje dcera, kreténe, co s tím uděláš? Jak by reagoval?“

„Zase by záleželo na jeho náladě,“ odpověděl Roarke. „Ale přímý přístup ho mohl pobavit. A on a Alex spolu tehdy už nevycházeli nejlíp, takže ho mohla zaujmout. Napadlo ho, že dostal další šanci, jak zformovat potomka.“

„Vzdělat ji, vycvičit ji. Využít ji.“ O tom Eva věděla všechno – o metodách, jakými otec mohl formovat dceru. Potlačila vlastní vzpomínky a soustředila se na Gradyovou. „Bože, nebylo by to rozkošné, pomstít se s její pomocí synovi, který ho zklamal?“

„I pro ni, nemyslíš?“ Roarke se vrátil k nástěnce. „Pro ni muselo být taky příjemné, podílet se na podrývání syna – prince a dědice, jak zvenku vypadal. Toho, kdo měl vše, co ona ne. Bohatství, výhody, pozornost. Jméno. Tímhle pro ni všechno zapadlo na místo. Ale nejdřív musíš dokázat, že je opravdu jeho dcera.“

„To není problém.“ Eva se zazubila. „DNA nelže. Všechno sepíšu a hodím Mirové k doplnění do jejího profilu. Pořád potřebuju něco, co ji spojí se Sandym,i kdyby šlo jenom o místo a čas.“

„O to se postarám já.“

„Dobře, ale musíš postupovat legálně.“

„Pořád mi kazíš zábavu.“

„Už ses pobavil. Plazila jsem se.“

„To je pravda.“ Přistoupil k ní, položil jí dlaně na ramena a políbil ji. „Znám tě.“ Lehce jí promasíroval ramena. „Část tvého já, která zrovna nepracuje na případu, uvažuje, jestli je to celé pravda, jestli je Gradyová to, co je, kvůli svojí DNA.“

Ano, souhlasila v duchu. Zná mě. „To je otázka.“

„A v dalším sledu uvažuješ o své vlastní krvi. O tom, co ti předal tvůj otec.“

„Vím, že nejsem jako ona. Ale je to další otázka.“

„Tady je odpověď. Tři otcově – její, můj a tvůj. A tři produkty té krve, aby se tak řeklo. A všichni jsme s ní nějak naložili. Víš, že nejsi jako ona, tím jsi si jistá. Znám tě. Vím jistě, že bys ani nikdy nemohla být taková.“

Znovu ji políbil a odešel.

Potlačila tu část svého já, která nepracovala na případu. Tohle může počkat.

Sestavila teorii pro Mirovou a pomyslela si, jaká je škoda, že DNA Gradyové není v záznamech. Kdyby dokázala, že Gradyová je dcera Maxe Rickera, získala by povolení k prohlídce okamžitě. K analýze DNA nicméně nebylo třeba mnoho. Stačila trocha slin, kůže, vlasů, krve – cokoli se opatří nejsnadněji.

Rozeslala zprávy veliteli, Reové, Peabodyové a po krátkém váhání i Morrisovi.

Opřela se a začala vymýšlet nejlepší, legální a nejuspokojivější metodu, jak získat DNA Cleo Gradyové.

Do pracovny vešel Roarke. „Našel jsem jednu zajímavou maličkost,“ oznámil. „Fotbalové mužstvo reprezentující univerzitu, kde se skamarádili Alex se Sandym, náhodou hrálo proti mužstvu z univerzity, kde byla na výměnném pobytu Gradyová.“

„Fakticky?“

„Ano. Mezi těmi dvěma mužstvy probíhá letitá rivalita a jejich zápasy jsou události s tancovačkami a divokými oslavami. V době, kdy Gradyová byla v Evropě, proběhly dva zápasy, jeden na domácím území každého z týmů.“

„To se mi líbí.“

„Alex se dostal do novin, protože v obou zápasech dal gól. Sandyho jméno jsem v žádné zprávě nenašel, ale je uvedený jako člen mužstva.“

„Druhořadý náhradník. Muselo ho to štvát. Reová bude mít námitky – nebo bude tvrdit, že s námitkami přijde její šéf –, protože na těch zápasech musely být tisíce lidí. Těžko se dokáže, že se tam Sandy a Gradyová skutečně setkali. Ale bude to stačit. Má to svoji váhu. Třeba se s ní setkal Alex,“ napadlo ji. „Nebo s ní viděl Sandyho. Věděl by o ní? O tom, že má sestru?“

„Max by mu to řekl jedině v případě, že by to pro něj bylo užitečné. A pro Maxe bylo užitečnější, aby si to nechal pro sebe.“

„I tak se ho musím zeptat. Zítra si musím promluvit se spoustou lidí.“ Naklonila hlavu ke straně. „Mluvil jsi o jejím vzdělání a financích rodičů. Jestli jí studia platil Ricker, existuje o tom někde záznam, ať už je pohřbený jakkoli hluboko. Na Gradyovou se nemůžu podívat do větší hloubky, než jsem to už udělala, ale Ricker je jiný případ. U něj se můžu podívat, na cokoli chci. Pokud na to půjdu legálně.“

„Já věděl, že to řekneš. A zrovna když jsem se začínal těšit.“

Eva se usmála. „Najdeme její studijní fond. Tím přiložíme pro Reovou další polínko.“

 


Zjistila, co mohla, a předložila všechny kroky na schůzce následující ráno na centrále.

„Jestli budu tlačit na vydání povolení a ty vyjdeš s prázdnou, nebudu mít průšvih jenom já,“ upozornila ji Reová. „Půjde i o tebe a o celé oddělení.“

„Něco najdeme. Povolení není takový extrém s tím, co už víme. Přidej pokrevní pouto s Rickerem a profil od Mirové – a nejenže to není extrém, je to naprostá tutovka.“

„Údajné pokrevní pouto,“ připomněla jí Reová. „A profil z něj vychází. Touha udělat dojem na otce, potrestat bratra i zbytek těchhle psychofrází – bez urážky.“

„Neurazila jsem se,“ ujistila ji Mirová.

„To všechno stojí na tom, že je Rickerovou dcerou a že o tom ví.“

„Dnes to doložíme. Cítíš se na to, Morrisi?“

„Ano, cítím.“

„Peabodyová a já si pozveme Alexe Rickera a vyslechneme ho. Jestli ví o tom, že má sestru, nebo jestli má třeba jenom podezření, vytáhneme to z něj. A když se rozkřikne, že jsme si předvolali Alexe Rickera kvůli Coltraineové a Sandymu, Gradyová bude mít pocit, že vyhrála. Vsadím se, že bude stát o taťkovu pochvalu.“

„Odpovídalo by to,“ souhlasila Mirová. „Možná se s ním pokusí spojit obvyklými kanály.“

„Které budeme mít během pár hodin ve vazbě. Rouche nám předhodí Rickera a Sandyho. Možná budeme mít štěstí a získáme i něco dalšího proti Gradyové.“ Podívala se na Feeneyho. „Jestli se pokusí o kontakt, musíme to hned vědět. Budete připravení?“

„Budeme. Jestli pošle cokoli na videofon, který Callendarová našla u Roucheho, stáhneme to. Jakmile vydolujeme z Roucheho, jak se posílaly vzkazy zpátky do New Yorku, pošleme jí, cokoli budeš chtít.“

„Takže můžeme začít. Sežeň mi ta zatracená povolení, Reová. Peabodyová, běž ven, prosím. McNabe, všechno připrav. Morrisi, ještě na minutku.“

Eva počkala, dokud se místnost nevyprázdnila. „McNab tě bude odposlouchávat po celou dobu, co strávíš s ní.“

„Nemám z ní obavy.“

„Je to zabiják. To je její práce. Měl bys je mít. Jestli bude mít pocit, že je něco jinak, nejdřív tě odpraví a teprve potom začne přemýšlet. Hlavně musíš…“

„Už jsme si všechno prošli třikrát – to, co chceš, abych udělal, i jak to mám udělat. Zvládnu to. A měl bych to být já, nejen kvůli Amaryllis, ale taky protože jsem jediná logická volba. Musíš mi věřit, že odvedu svůj úkol. Já věřím, že ty odvedeš zase svůj.“

Eva neměla jinou možnost než ustoupit. „Ozvi se, jakmile bude po všem.“

„Ozvu.“

Eva se dívala, jak odchází, a strčila si ruce do kapes, když k ní přistoupila Peabodyová. „Bude v pohodě, Dallasová. Bude s ním McNab. Prakticky.“

„Jestli vzbudí její podezření a ona na něj vytáhne paralyzér nebo nůž, McNab to bude mít v záznamech, ale Morris bude stejně mrtvý. Nedokázala jsem vymyslet způsob, jak to provést sama. Se mnou by byla ve střehu. Napadlo mě, že bych ji vyprovokovala k tomu, aby se proti mně ohnala a já jí to mohla oplatit. Pak bych měla na košili její krev. Jenže v tom případě bych ji k odevzdání vzorku DNA v podstatě donutila, místo toho, aby ho poskytla víceméně dobrovolně.“

„On to zvládne. Musí, a tak to taky dokáže.“

„Jasně. Zavolej Alexi Rickerovi a mile ho požádej, ať sem přijede, abychom si mohli poklábosit.“

„Přiveze si fůru právníků.“

„Už se na ně těším.“

Šla do kanceláře, aby se připravila a srovnala si všechna vodítka, která hodlala propojit. Mohla kolem Cleo Gradyové splést smyčku, ale potřebovala všechny dostupné indicie, aby ji pořádně utáhla.

Zbývalo jen čekat. Čekat, až Reová sežene povolení, až Callendarová a Sisto přivezou Roucheho a až Morris sehraje svou roli.

Alex Ricker byl momentálně spíš pěšák než významný hráč. Využije ho – a dokáže, že ho využíval jeho otec, jeho přítel i nevlastní sestra. A dokáže, že se celý případ točí kolem něj, prostě proto, že existuje.

Nebude ho litovat. Zvolil si svoji cestu – jít v otcových šlépějích, přinejmenším dost na to, aby porušoval zákon. Zvolil si ji, místo aby se změnil pro ženu, která ho musela milovat. Pro ženu, která zemřela, protože ho kdysi milovala a opustila ho.

Stála u okna s kávou a přemýšlela nad životními volbami. Když se ozvalo klepání na dveře, zavolala: „Dále.“

Do kanceláře vešla Mirová a zavřela za sebou dveře. „Chceš, abych sledovala výslech Alexe Rickera?“

„Není třeba.“

„Dobře. Budu se chtít dívat, jestli nebo až budeš vyslýchat Cleo Gradyovou.“

„Až. DNA to potvrdí. Potřebuju ji, protože to říká zákon, ale vím, kdo je. Je Rickerova dcera. Ale nevím a zajímalo by mě, co od něj chtěla nebo potřebovala. Uznání, peníze, vzrušení? Možná všechno. Připadá mi pravděpodobnější, že ona vyhledala jeho, spíš než naopak. Odpovídá to jejich profilům.“

„Ano. Ona pro něj neznamenala nic a on byl pro ni důležitý. Mohla mu dokázat, že je důležitá i ona pro něj.“

„Poskytl jí vzdělání, takže mu to zjevně dokázala. Peníze na studia prostřednictvím stipendia, určeného výhradně pro ni – to bylo od Rickera hloupé a lakomé. Proč neutratit pár dolarů navíc a zaplatit studia dalším dětem? Tu platbu zamaskoval a uskutečnil ji přes pobočku jedné ze svých nastrčených firem. Mohl to samé udělat ještě několikrát a odečíst si to z daní nebo tak něco.“

„Nedal by nikomu ani dolar, pokud pro něj neměl uplatnění nebo osobní zájem. Nemá to v povaze.“

„Jakmile ty peníze přijala, patřila mu. Byla příliš hloupá, než aby to pochopila, nebo jí na tom nezáleželo? Nezáleželo jí na tom,“ odpověděla si Eva, než Mirová stačila něco říct. „Četla jsem tvůj profil. Jenom přemýšlím nahlas.“

„Celé ti to dělá starosti. Role dědičnosti.“

„Možná. Ale o to víc jsem rozhodnutá, že ji vyřídím. Podle mě vedla docela slušný život. Rodiče, kteří zůstali spolu, řádný domov. A ona to zahodila. Někdo se prostě narodí zkažený. To vím.“

Zadívala se na fotografii Gradyové na své nástěnce. „Možná se to týká i jí – možná by tak jako tak skončila špatně i bez Rickera, bez povědomí o tom, že je jeho dcera. A možná ji to zjištění postrčilo, takže se vydala špatným směrem a nedokázala se vrátit. Zajímá mě to.“

„Má to význam pro to, co uděláš?“ zeptala se jí Mirová. „Nebo jak se s tím potom vyrovnáš?“

„Na první otázku odpovídám ne. U druhé si nejsem jistá. Nechci tvrdit, že její zatčení není osobní, protože je. Protože je policistka, kvůli Rickerovi. Kvůli Morrisovi a Coltraineové. Je to osobní, od začátku do konce.“

„A to, co je třeba, se dělá snáze, když ten osobní prvek chybí. Nebo je alespoň slabší.“

Eva se zahleděla Mirové do očí. „Chci jí ublížit,“ pronesla chladně. „Chci proti ní použít vlastní ruce a mít na nich její krev. Chci to ze všech důvodů, které jsem právě uvedla. A chci to i kvůli sobě.“

„Ale neuděláš to.“

Eva pokrčila rameny. „To se asi uvidí.“

„Neohrozíš případ pro vlastní uspokojení, ať už by sis to užila jakkoli. Už tohle by mělo odpovědět na tvoje otázky, Evo. Dědičnost má vliv, to nemůžeme popřít. Ale ten vliv formujeme my sami. Ty nakonec uděláš to, co je třeba, ze všech důvodů, o kterých jsi mluvila. Ale v jádru toho všeho to uděláš pro Amaryllis Coltraineovou.“

„Nedala jsem jí šanci, víš?“

„V jakém smyslu?“

Eva vydechla a zatahala se za vlasy. „Když byla naživu, s Morrisem. Nedala jsem jí šanci. Z nějakého důvodu mě dráždilo, že se do ní zamiloval. Bylo to hloupé.“

„Nebylo. Neznala jsi ji a máš ho hodně ráda.“

„Takhle ne.“

Mirová se usmála. „Takhle ne. Ale bůh ví, že nejsi člověk, který dokáže rychle a snadno důvěřovat. Ještě jsi jí nedůvěřovala.“

„Měla jsem sny, ve kterých jsem si s ní povídala. Je to divné, protože vím, že za oběma stranami dialogu stojí moje hlava, ale… na tom mejdanu mě něco napadlo, zřejmě právě kvůli těm divným snům. Myslím, že bych ji měla docela ráda, kdybych jí dala šanci, když to ještě šlo. Myslím, že kdyby ten mejdan byl o půl roku nebo tak nějak později, byla by tam.“

„O to je to těžší.“

„Spíš je to zatraceně drsné.“

„Dallasová. Pardon, doktorko.“ Do kanceláře nahlédla Peabodyová. „Alex Ricker je na cestě.“

„Dobře. Zarezervuj výslechovou místnost.“

Čekání je u konce.
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Alex se usadil i s plným počtem právníků, Eva s Peabodyovou si připravily záznamník a Eva odrecitovala náležité údaje. Ačkoli ho s právy seznámily už dřív, Eva je pro jistotu zopakovala.

„Dotazy?“ podotkla přívětivě. „Poznámky? Jízlivé komentáře?“

Jak očekávala, vrchní právník spustil předem připravenou řeč o tom, jak se pan Ricker dostavil dobrovolně, jak je ochoten spolupracovat a jak už v minulosti spolupracoval. Eva počkala, až domluví, a přikývla.

„Je to všechno? Jste hotový? Nebo byste rád doplnil příklady toho, jak se pan Ricker chová laskavě k malým sirotkům a štěňátkům?“

Harry Proctor ji zpražil pohledem. „Poznamenám si váš sarkasmus a nezdvořilý přístup.“

„Moje kolegyně má oboje na disku.“

„Můžu vám pořídit kopii,“ nabídla Peabodyová.

„A já si zase poznamenám, že spolupracující a občansky uvědomělý pan Ricker přišel k výslechu ne s jedním, ne s dvěma, ale hned se třemi právníky. Tak mě napadá, čeho se asi obáváte, Alexi.“

„Věřím, že člověk má být připravený na všechno, zvlášť pokud jde o policii.“

„To se vsadím. Ale páni, není divné, že člověk, který věnuje takovou pozornost přípravě na všechno, obchodník vašeho… kalibru, neměl, jak tvrdí, žádné povědomí o machinacích – taky se ti to slovo tak líbí, Peabodyová?“

„Patří mezi mých deset nejoblíbenějších.“

„Tak si ho zopakujeme: o machinacích vlastního osobního tajemníka a dlouholetého nejlepšího kámoše Roda Sandyho. Že jste žil v blažené nevědomosti ohledně Sandyho a otcových plánů a intrik. To z vás dělá tak trochu hlupáka, nemám pravdu?“

Alex viditelně zrudl, ale odpověděl pečlivě neutrálním hlasem. „Věřil jsem Rodovi. Byla to chyba.“

„A jaká, viďte? Bavíme se tady o řadě let, Alexi. Váš kamarád si ulíval peníze, které mu váš taťka platil za to, že vás špehoval a předával mu informace. Nejspíš byste si vzpomněl na obchod, který nedopadl tak, jak jste si přál, a uvažoval jste, jestli taťka nemá ve vašem okolí agenta a jestli vám nepodráží nohy.“

„Pozvaly jste si mě, abych přiznal, že mě přítel, jemuž jsem věřil, využíval pro vlastní obohacení, a že mi můj otec s oblibou komplikuje život? Přiznávám. Klidně. Je to všechno?“

„Ani zdaleka. Musí vás to pěkně štvát.“

„I tohle klidně přiznávám.“

„Být vámi, chtěla bych odplatu.“ Eva se podívala na Peabodyovou. „Kdybych zjistila, že mě tady moje kolegyně takhle obelhávala, nestačila by přede mnou utíkat.“

„A při správném podnětu dokážu utíkat pěkně rychle.“

„Zaplatila by mi za to. Jak myslíš, že bych tě přiměla zaplatit, Peabodyová?“

„Tím nejbolestnějším a nejvíc ponižujícím způsobem.“

„Vidíte, jak dobře se známe? Rozdíl v situaci a v osobnostech, jak ho vidím, je v tom, že bych ji nezabila. Chtěla bych jí ublížit a chtěla bych, aby se mě dlouho, předlouho bála. Ale každý se bavíme jinak, viďte? Bavilo vás zabíjet Sandyho, Alexi?“

„Takové obvinění…“

Alex umlčel právníka zvednutou rukou. „Rod je mrtvý? Jak?“

Eva tuto informaci držela pod pokličkou a teď poznala, že se rozhodla správně. Alex to nevěděl. Jeho síť Sandyho nenašla, nebo nedostala pokyn rozhodit sítě dostatečně široko. „Otázky kladu já. Zradil vás, udělal z vás hlupáka a teď je mrtvý. To mi připadá jasné jako facka. Samozřejmě za předpokladu, že uvěříme, že jste se nechal tak dlouho vodit za nos.“

Ležérně se opřela. „Mohli bychom spekulovat, že jste se Sandym obelstili vašeho otce. Brali jste od něj peníze a Sandy mu dával takové informace, jaké jste chtěl. Jste dost chytrý na něco takového.“

„Přesně to bych udělal, kdybych to věděl.“

„Jste v těžké pozici, Alexi. Řekněte, že jste to věděl, a může vás to vysekat ze Sandyho vraždy. Ale zároveň – protože Sandy je zapletený do vraždy Coltraineové – by vás to namočilo do zavraždění poldy. Řekněte, že jste to nevěděl, a vyjdete z toho jako hlupák, který se patrně chtěl pomstít.“

„Poručíku Dallasová,“ začal Proctor, „můj klient sotva může být odpovědný za činy…“

Eva se ho neobtěžovala poslouchat ani přerušovat. Jenom se dál dívala na Alexe. Nakonec právníka umlčel právě on a předklonil se k Evě. „Netuším, kdy můj otec naverboval Roda. Mám v úmyslu to zjistit, ale zatím to nevím. Netuším, proč mě Rod zradil kvůli penězům. Teď už se to nikdy nedozvím. Možná si myslíte, že to není důležité, ale pro mě ano. Zásadně. Nechtěl jsem, aby Rod zemřel. Chtěl jsem vědět proč a chtěl jsem zjistit, jestli měl něco, cokoli společného se smrtí Ammy. Chtěl jsem se mu podívat do obličeje a zjistit, jestli jí a mně mohl provést něco takového. A proč.“

„Nejenže mohl, taky to udělal. Proč? Peníze často stačí. Přidejte sex a možnost získat větší moc a máte celou odpověď. Kruci, Alexi, nejspíš už od školy pravidelně ojížděl vaši sestru.“

„Nemám žádnou sestru, takže vaše domněnka je…“

„Kristepane, Peabodyová, možná je opravdu nevědomý pitomec.“ Eva vytáhla fotografii Cleo Gradyové a hodila ji na stůl. „Není vám moc podobná, ale to je u nevlastních sourozenců pochopitelné.“

Alex zíral na snímek a Eva viděla, jak postupně bledne. „Vypadněte,“ poručil Alex právníkům. „Všichni, ven.“

„Pane Rickere, není ve vašem nejlepších zájmu, abychom…“

„Okamžitě zmizte, nebo máte padáka.“ Nespouštěl oči z Evy, zatímco si právníci balili kufříky a odcházeli z místnosti. „Jestli mi lžete, jestli si se mnou zahráváte, nasadím všechny páky, které mám k dispozici, abych vás připravil o odznak.“

„Už se třesu.“

„Nehrajte si se mnou!“

Jeho syrová zlost Evě poskytla část odpovědí, jež chtěla znát. „Zůstaneme v záznamu. Zřekl jste se práva na přítomnost právních zástupců?“

„Ano, sakra, zřekl. Povězte mi, kdo to je a co má společného se mnou.“

 


Morris otevřel dveře Ammyina bytu. Za nimi stála Cleo Gradyová. Pokročila kupředu, řekla jen: „Morrisi,“ a natáhla k němu obě ruce.

„Omlouvám se, že jsem vás do toho zatáhl, Cleo. Měl jsem být rozumnější.“

„To je v pořádku. Neměl byste se o to pokoušet sám. Byla moje kamarádka. Chci pomoct.“

Mluví tak vážně, pomyslel si. Jenom s nepatrným zajíknutím. Jak snadno by jí věřil, kdyby neznal pravdu. Pustil ji dál a zavřel za ní dveře. „Nevím, jestli bych to zvládl sám. Ale když mě o to požádala její rodina… Nechtějí sem jezdit. Nemůžu jim to vyčítat. Ale procházet její věci, balit je… Je tady všude. A zároveň tady není.“

„Postarám se o to. Brzy mi skončí služba. Poručík ví, že jsem dnes tady. Co kdybyste to nechal na mně, Morrisi? Nemusíte…“

„Ne, řekl jsem, že to zařídím. Už jsem i začal, ale pořád mě něco, inu, zdržuje.“ Úspěšné lži v sobě mají co nejvíc pravdy. „Policie pořád má její elektroniku a složky, ale začal jsem s oblečením. Její rodina mi řekla, ať si nechám, cokoli chci, nebo ať rozdám, cokoli budu považovat za vhodné, jejím zdejším přátelům. Jak to mám udělat, Cleo? Jak?“

„Pomůžu vám.“ Rozhlédla se po obýváku. „Vždycky měla všude uklizeno. Tady i v práci. My ostatní jsme vedle ní vypadali jako bordeláři. Určitě by chtěla, abychom její věci sbalili co nejúhledněji, jestli chápete, jak to myslím.“

„Pečlivě.“

„Ano, pečlivě.“ Obrátila se k němu. „Uděláme to pro ni, Morrisi. Chcete nejdřív dokončit oblečení?“

„Ano, to asi bude nejlepší.“ Zavedl ji do ložnice, kde už zahájil bolestný proces balení Ammyiných věcí. Teď pokračoval se ženou, kterou považoval za její vražedkyni.

Povídali si o ní i o jiných věcech. Díval se Cleo přímo do očí, když skládala Ammyin oblíbený svetr. Dokážu to, pomyslel si Morris. Dovolí té ženě, aby se dotýkala Ammyiných věcí, aby o ní mluvila a aby se pohybovala po místnosti, kde prožíval s Ammy intimní chvilky a kde se milovali. Dokáže udělat to, co je potřeba, a prozatím –

přinejmenším prozatím – nic necítit.

Po zádech mu přejelo jen nepatrné zamrazení, když Cleo začala balit šperky.

„Pokaždé věděla, co si s čím vzít.“ Cleo mu pohlédla přes zrcadlo do očí a usmála se. „Tenhle talent mi chybí. Vždycky jsem obdivovala…, ach.“ Zvedla pár malých, jednoduchých kroužků ze stříbra. „Tyhle hodně nosila, alespoň do práce určitě. Jsou celá ona, viďte? Naprosto správné, ani příliš hodně, ani příliš málo. Jsou prostě jako… ona.“

Bolelo ho to, v srdci i břiše. Ale dál dělal to, co bylo třeba. „Měla byste si je vzít.“

„To nejde. Její rodina…“

Mrcho, ulevil si v duchu s pohledem upřeným na ni. Ty studená mrcho. „Její rodina mi řekla, abych rozdal to, co považuji za vhodné, přátelům. Chtěla by, abyste je měla, protože vám ji připomínají.“

„Moc ráda si je vezmu, jestli opravdu smím. Bude skvělé mít něco po ní.“ V očích se jí zaleskly slzy a Cleo se usmála. „Budu je chovat jako oko v hlavě.“

„O tom nepochybuji.“

Existuje tolik způsobů, jak někoho zabít, pomyslel si, zatímco zavírali a zalepovali krabice. Pomalé a bolestné, i rychlé a milosrdné. Zvrácené způsoby. Znal je všechny. Zná je ona taky? Kolika různými způsoby už někoho zabila?

Cítila něco, když připravovala Ammy o život? Nebo to byl prostě úkol, jako balení krabice k odeslání? Toužil se jí na to zeptat, na tuhle jedinou věc. Místo toho se jí zeptal, jestli si nedá kávu.

„Vlastně docela ano. Co kdybych ji připravila já? Vím, kde všechno je.“

Když odešla do kuchyně, následoval ji až do obýváku a shýbl se před robotické kotě. Zapnul ho a odnesl krabice a ochrannou fólii ke křeslu.

Začal pečlivě balit světle zelenou skleněnou vázu, do které si Ammy dala růže, jež jí poslal. Kotě zamňoukalo, jak bylo naprogramované, a protáhlo si hedvábně bílé tělo ve chvíli, kdy se Cleo vrátila s kávou.

„Díky.“ Nechával si plné ruce – v jedné kávu, ve druhé fólii –, zatímco se kotě otíralo Cleo o nohy.

„Tuhle věc milovala.“ Cleo se podívala na prosebně mňoukající kotě, které jí oplácelo pohled zamilovanýma očima. „Necháte si ho?“

„Asi ano. Ještě jsem o tom nepřemýšlel.“

Cleo se tiše zasmála, když se o ni kotě nepřestávalo otírat a mňoukat. „Můžou se roboti cítit osamělí? Člověk by přísahal, že zoufale touží po pozornosti.“

„Je tak naprogramované…“

„Jo. No dobře, dobře.“ Cleo odložila kávu a shýbla se.

Morris se zatajeným dechem pokračoval v balení.

„Je to docela roztomilé, když se vám takové věci líbí. A jí se líbily. Koupila pro to kotě pár hraček i pelíšek.“ Cleo zvedla kotě a pohladila ho. Zaklela.

„Neříkejte, že vás škráblo.“ Morris odložil ochrannou fólii a přikročil k ní.

„Ne, ale něco ano.“ Cleo zvedla ruku. V mělkém škrábanci na ukazováčku se objevila kapka krve. „Něco na obojku.“

„Zatracené napodobeniny diamantů.“ V uších mu bušila krev, když vzal Cleo jemně za zraněnou ruku. „Není to hluboké, ale měli bychom to vyčistit.“

„O nic nejde. Je to jenom škrábnutí.“

„Měla byste si to vyčistit a zalepit.“ Vytáhl z kapsy kapesník a osušil s ním kapku krve z jejího prstu. „Lékárnička je v koupelně. Poslechněte doktora,“ dodal.

„S doktorem se nemůžu hádat. Hned se vrátím.“

Morris složil kapesník a uložil ho do sáčku na důkazy. Sejmul z robota obojek, letmo si prohlédl šmouhu od krve na lesklých kamíncích, jež sám nabrousil, a pak uložil do sáčku i ten.

Nakonec zvedl kotě a pohladil ho. „Ano, půjdeš domů se mnou. Nebudeš samo.“

Když se Cleo vrátila, seděl v křesle v obývacím pokoji. „V pořádku?“ zeptal se.

„V naprostém.“ Ukázala mu čerstvě přelepený prst. „Kde je to kotě?“

„Přepnul jsem ho do režimu spánku.“ Roztržitě kývl k bílé chundelaté kuličce v pelíšku. „Cleo, chci vám ještě jednou poděkovat za všechno, co jste dnes udělala. Pomohla jste mi víc, než vůbec tušíte. Ale prozatím musím přestat. Víc toho za jeden den nezvládnu.“

„Je toho hodně.“ Přistoupila k němu a položila mu dlaň na rameno.

Měl sto chutí vyskočit z křesla, sevřít jí ruku kolem hrdla a vyštěknout: Co jsi cítila, když jsi ji zabíjela?

„Chcete, abych přišla zase zítra a pomohla vám se zbytkem?“

„Můžu vám zavolat? Ještě nevím.“

„Samozřejmě. Kdykoli, Morrisi. Myslím to vážně. Cokoli budete potřebovat.“

Jen co odešla, sevřel ruce v pěst a pokoušel se do nich načerpat veškerý svůj vztek. Když mu dvakrát zapípal komunikátor – McNabův signál, že je čistý vzduch –, vstal a zvedl spící kotě i s polštářkem a hračkami.

Nic jiného si z domova milované ženy nevzal. Jen krev její vražedkyně.

 


Eva seděla ve výslechové místnosti proti Alexovi. „Chcete, abych věřila, že vám otec nikdy neřekl o nevlastním sourozenci?“

„Chci vědět, proč si myslíte, že nějakého mám.“

„Viděl jste někdy Sandyho s touhle ženou?“

„Ne.“

„Odpověděl jste velice rychle, Alexi. Znal jste Sandyho od vysoké školy, ale jste si naprosto jistý, že jste ho nikdy neviděl s touhle ženou?“

„Nepoznávám ji. Jestli se mi snažíte naznačit, že mezi ní a Rodem něco bylo, nevěděl jsem o tom. Nesetkal jsem se s každou ženou, se kterou si vyšel. Proč si myslíte, že je to moje sestra?“

„Její matka se zapletla s vaším otcem.“

„Prokristapána…“

„Váš otec tuhle ženu poslal na vysokou školu. Platil jí celá studia,“ pokračovala, když zaznamenala, jak se jeho podráždění mění v údiv. „Šest měsíců strávila na Stuttgartské univerzitě. To byl velký rival vaší školy, že ano? Fotbalový rival. Podívejte se znovu.“

„Říkám vám, že jsem ji v životě neviděl.“

„Vraťte se ve vzpomínkách na univerzitu. Druhý ročník, velký zápas. Dostal jste se do školního mužstva. Váš kámoš zůstával na střídačce.“

„Nebyli jsme…“

„Ještě kámoši.“ Eva se usmála.

„Samozřejmě jsme se znali. A vycházeli jsme spolu dobře.“

Eva vytáhla další fotografii, tentokrát osmnáctileté Cleo. „Zkuste se podívat na tuhle z dřívějška.“

„Nikdy jsem…“ Ale umlkl.

„Jo, tady vypadá jinak. Je mladší, ale to není všechno. Má dlouhé blond vlasy, plnější obličej – vypadá ženštěji, energičtěji. Už si vzpomínáte?“

„Bavíme se o době před víc než deseti lety. Nemůžu si vzpomenout na každou holku, kterou jsem kdy viděl nebo potkal.“

„Teď mi lžete. Fajn, přejdeme dál.“

Pleskl dlaní na fotku, než ji Eva stačila zvednout. „Kdo je to?“

„Já kladu otázky, vy na ně odpovídáte. Vzpomínáte si na ni?“

„Nevím to jistě. Připomíná mi někoho, koho jsem tou dobou vídal. S Rodem. Zrovna se z nás stávali přátelé, skuteční přátelé. Párkrát jsem ji s ním viděl, nebo s někým, koho mi připomíná. Ptal jsem se ho na ni, protože jsme spolu začali trávit čas a, upřímně řečeno, ona se mi líbila. Vyhýbal se odpovědi, řekl jenom, že chodí na Stuttgartskou univerzitu. Vzpomínám si na ni, jenom protože jsem jí přezdíval slečna Tajemná. Byl to takový špatný žert, který nám vydržel několik měsíců. Dost dlouho na to, abych na něj i na ni nezapomněl. Ale není to moje sestra.“

„Proč?“

„Protože nemám žádnou sestru. Myslíte, že bych to nezjistil? Že by to můj otec proti mně nějak nevyužil? Určitě by…“

Zarazil se a Eva opět počkala, až si to Alex promyslí.

„Podle vás ji můj otec poslal za Rodem, aby ho naverbovala jako špeha. S úkolem dostat se do mé blízkosti. Podle vás byl celou tu dobu, od úplného začátku, Rod otcův agent?“

Prudce vstal od stolu, přešel k jednostrannému zrcadlu na stěně a zadíval se na svůj odraz. „Už to chápu. Chápu, jak to mohlo proběhnout i jak to celé mohl zorganizovat. To z té ženy nedělá mou příbuznou. Mou sestru. Je jenom další nástroj Maxe Rickera.“

Peabodyové zapípal komunikátor. Přečetla si text a kývla na Evu.

„Brzy to budeme schopní potvrdit. Jestli jste ke mně upřímný v tom, že chcete vědět, kdo zabil Coltraineovou a proč, uděláte, co vám teď řeknu.“

„O co se jedná?“

„Zůstanete tady. Chvíli potrvá, než to uzavřeme, a já vás chci mít tady.“

Alex nespouštěl oči ze zrcadla. „Nemám žádnou nutnou schůzku nikde jinde.“

 


Eva vyšla na chodbu a obrátila se k Peabodyové. „Morris uspěl.“

„McNab píše, že všechno proběhlo podle plánu. Gradyová odešla z bytu Coltraineové. Sledujeme ji – míří zpátky do práce. To je dobře, protože u ní v bytě ještě nejsou hotoví. Během výslechu Alexe Rickera jsem dostala snad milion zpráv. Počítač má zaheslovaný a pojištěný proti prolomení. Vezou ho Feeneymu. Zatím nenašli žádný jednorázový videofon.“

„Má ho u sebe. Tak bych to udělala já.“

„Jestli si nechala prsten Coltraineové, nemá ho u ostatních šperků. Ještě ho nenašli. Raketoplán s Callendarovou letí podle plánu. Morris osobně odváží vzorek do laborky.“

„Jemu Dickie nebude odmlouvat,“ zamumlala Eva v narážce na vrchního laboratorního technika. „Chci ji sebrat, ale zatím ještě nemáme, co potřebujeme. Tedy DNA, prsten a videofon. Cokoli z téhle trojice by stačilo.“

„Můžeme ji sem pozvat. Využijeme Sandyho vraždu a spojitost s Alexem Rickerem. Myslíme si, že Alex stojí za oběma vraždami. Chceme se s ní poradit, zjistit, jestli ještě něco neví nebo ji něco nenapadá. Snažíme se ho vyřídit, ale nedokážeme se mu dostat na kobylku.“

„To není špatné, Peabodyová. Zařiď to. Zaber konferenční místnost co nejdál od výslechovek. Nechci, aby narazila na Roucheho, až ho přiveze Callendarová.“

Odvrátila se, aby osobně zavolala Baxterovi. „Proč jste nenašli, co potřebuju?“ vyjela na něj.

„Makáme na tom. Objevili jsme heslo. Ve falešném dnu krabice na zbraň. Je k bankovní schránce. A než mi nařídíš, ať se spojím s Reovou, už se stalo. Nemůžeme rozšířit platnost povolení na bankovní schránku. Je k tomu nutný zvláštní povolení a nemáme dost na to, abychom ho získali.“

„Sakra.“

„Jo. Zatím jsme nevykutali nic, co by neodpovídalo životu a platu policistky. Žádná nóbl elektronika, šperky, umění. Má ovšem docela dost zbraní. Šest, pokud nepočítáme služební. Vyložený arzenál nožů. Všechny nejsou pod zákonným limitem, ale má k nim sběratelský povolení. Hledali jsme otisky a krev, ale jsou jako křišťál. Dobře se o ně stará.“

„Je tam i nějaká dýka?“

„Několik. Zabalili jsme je pro laborku.“

„Hledejte dál.“

Ukončila spojení, zrovna když se vracela Peabodyová. „Gradyová se dovoluje poručíka. Viděla jsem, že ji to nabudilo. Pomyšlení, že nás přijde vodit za nos a třeba najde způsob, jak zavařit Alexovi. Přímo se sem těší.“

„Prima. Tlač na Dickieho, ano? Přesunu Alexe do místnosti pro návštěvy a dám k němu ostrahu. Pustíme se souběžně do Gradyové, Roucheho a Zebana. Ty si vezmeš Zebana. Je to jenom pěšák, což znamená, že všechno vysype. Jen pomáhal kámošovi a teď je v bryndě. Pusť se do něj rychle a tvrdě, Peabodyová. Vyděs ho k smrti.“

„Páni, páni.“ Peabodyová poskočila a zamnula si ruce. „Kdo je teď nabuzený?“

Eva přesunula Alexe a zařídila, aby Cleo okamžitě po příchodu odvedli do konferenční místnosti.

Přecházela sem a tam a promýšlela nejvhodnější strategii. A byla připravená, když jí oznámili, že detektiv Gradyová dorazila na centrálu. Vzala si hrnek kávy, tašku na složky a načasovala si to tak, aby vešla do konferenční místnosti pár minut po Peabodyové.

„Děkujeme, že jste přišla.“ Mluvila úsečným tónem s lehkou stopou podráždění.

„Žádný problém,“ ujistila ji Cleo. „Všichni v oddílu se chtěli zúčastnit. A teď tu jsem alespoň já. Prý máte toho parchanta ve vazbě.“

„Zatím. Má u sebe tři právníky a další na drátě. Chci tohle celé zaznamenávat. Nevadí?“

„Vůbec ne.“

„Dáte si kafe, detektive?“ zeptala se Peabodyová.

„Jistě. Díky. Slyšela jsem o druhé vraždě. Rod Sandy? Toho taky zabil Ricker?“

„Určitě. Dobře, takhle to vypadá.“ Eva si sedla proti Cleo a věcně spustila: „Ricker a Sandy zabili Coltraineovou. Ricker zabil Sandyho, aby na něj hodil první vraždu. Mohlo by to fungovat, ale jaký měl Sandy motiv? Neexistuje žádný důkaz o tom, že mezi Coltraineovou a Sandym něco bylo. Sandy je Rickerův nástroj. Byl. Jablko nepadá daleko od stromu.“ Eva pokrčila rameny. „Používáte nástroj, dokud nejste hotová, a pak ho zničíte, aby ho nemohl použít nikdo jiný. Rickerova krev je jako jed.“

Cleo se jenom usmála. „To je váš názor, ale jen na základě toho Alexe Rickera neodsoudí. Jestli to je všechno, co máte, nejste tak dobrá, jak o vás všichni říkají.“

„Dostala jsem jeho tátu.“ Eva popustila uzdu zlosti – a troše hrdosti. „To se nepovedlo nikomu jinému. Na to nezapomínejte. Dostanu i jeho potomka, spolehněte se.“

„Tak k čemu mě potřebujete?“

„Pracovala jste s ní. Morris je příliš blízký. Nemůžu z něj vydolovat to, co potřebuju. Všechno je u něj zastřené emocemi. Vy jste s ní pracovala a přátelily jste se. Podle mé kolegyně je další důležitou okolností fakt, že jste byly obě ženy.“

„Sama jste to říkala,“ připomněla Peabodyová Cleo. „Ženy si povídají o věcech, jaké nesvěřují ani chlápkům, se kterými spí. Navíc jste byly obě policistky.“

„O Rickerovi se přede mnou nikdy nezmínila, alespoň ne jmenovitě. Ale jak už jsem vám vyprávěla, mluvila o nějakém chlápkovi, se kterým chodila. Pak se rozešli a ona se přestěhovala sem.“

„Určitě vám prozradila něco víc,“ naléhala Eva. „Nikdy jste se neptala, co se stalo? Nic takového?“

„Byla to její věc. Možná jsem se trochu vyptávala.“ Cleo zaváhala, jako kdyby se zdráhala, a napila se kávy. „Nevím, jak vám to pomůže vybudovat solidní případ, ale občas pár věcí dodala. Jako že měl peníze, že s ním cestovala. Že jim to prostě nebylo souzené, něco v tom smyslu. Jednou poznamenala, že byl až moc jako jeho otec, ale podrobněji to nerozebírala. Moc jsem na pilu netlačila, protože jsem netušila, že se bavíme o Rickerovi.“

Na chvíli se zamračila a Eva přímo viděla, jak se jí žhaví mozkové závity. Kolik má ještě přidat, kolik si toho má vymyslet. „Ale vzpomínám si, že vykládala něco o jeho kamarádovi. Že prý na sobě hrozně viseli, a to ji otravovalo. Že prý by si myslela, že jsou snad milenci, kdyby si neužíval tolik sexu s ní.“

Ani náhodou, pomyslela si Eva. Tohle nebyl Coltraineové styl.

„Ten kamarád ji neměl v lásce,“ doplnila Cleo. „Bylo mezi nimi napětí. Nesnášel ji. Nakonec se pohádali. Řekl jí, že je kurva.“

Eva přimhouřila oči. „Jste si tím jistá? Přesně tímhle slovem?“

„Zkurvená policajtka, to prý po ní hodil, když odcházela se svými věcmi z bytu svého přítele. Prostě šla dál. Taková byla Ammy. Nemělo smysl jít do konfliktu, když bylo stejně po všem, chápete? Byla ráda, že to skončilo, a to je všechno. Rozhodla se, že se nechá přeložit sem. Tak to vyprávěla.“

„Ale?“ pobídla ji Eva.

„Pořád jsem o tom přemýšlela a snažila se zjistit, co bylo mezi řádky. Ve zpětném pohledu asi musím připustit, že měla vážně ráda Morrise. Hodně ráda. Ale pořád milovala i toho chlápka z domova. Hádala bych, že kdyby ji Ricker kontaktoval, šla by za ním. K němu. Mohl využít její city, aby ji zabil.“

Eva se nadechla k další otázce, ale vtom jí zapípal komunikátor. „Sakra. Omlouvám se. Tohle musím vyřídit.“

„Něco z toho můžeme použít,“ pravila Peabodyová, když Eva odcházela. „To, co bylo mezi řádky, jak jste se zmínila, abychom zatlačili na Rickera.“

Jen tak dál, Peabodyová, povzbudila je Eva v duchu a ohlásila se Morrisovi.

„Dallasová.“

„Jsem v laboratoři. Cleo Gradyová je dcera Maxe Rickera. Ještě to ověřujeme, ale…“

„To mi stačí.“

„Jedu tam, Dallasová. Potřebuju být u toho, až ji budete vyslýchat.“

„Už je tady a pracuju na ní. Myslí si, že mi pomáhá shánět důkazy proti Alexu Rickerovi. Nechci, aby tě viděla, Morrisi.“

„Neuvidí.“

Ukončil spojení a Eva se spojila s Baxterem. „DNA je potvrzená. Zavolej Reové. Chci povolení na tu bankovní schránku.“

Tentokrát ukončila spojení ona a vytáhla pípající videofon. V tu chvíli se rozezněl i komunikátor. Na displeji videofonu si přečetla Roarkovo jméno, ozvala se mu netrpělivým: „Vydrž minutku, sakra,“ a sáhla po komunikátoru.

„Zdravíčko, poručíku! Jsme zpátky na Zemi.“

„Pohněte sem, Callendarová. Odevzdejte vězně. Jděte domů.“

„První dvě věci potvrzuju, třetí ne. No tak, Dallasová, chci to vidět do konce.“

„Jak chcete. Peabodyová vám sdělí číslo výslechových místností. Dobrá práce, detektive.“

„To si pište.“

Eva uklidila komunikátor a přesunula pozornost k videofonu. „Jo?“

„Máš napilno.“

„Jo, a celý den se snažím vmáčknout do rozvrhu manikúru.“

„Odpadla mi jedna schůzka a mám trochu času. Abych citoval Callendarovou, chci to vidět do konce.“

„Bude toho plno k vidění. Jestli chceš vážně přijet, mohl bys dělat společnost Morrisovi. Feeney pracuje na elektronice. Pokud neusoudí, že by se mu hodil superexpert, byla bych ráda, kdyby měl Morris u sebe nějakého přítele.“

„To zvládnu.“

Ano, zvládne. „Tak pohni zadkem sem.“

„To si piš.“

Zasunula videofon do kapsy a znovu vytáhla komunikátor, aby se spojila s Feeneym. „Máš něco?“

„Žádný pokus o spojení s Rickerovým videofonem.“

„Dám jí víc času, aby se pokusila zavolat taťkovi.“ Zakroužila rameny jako boxer před zápasem a vrátila se do konferenční místnosti.
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Šlo o to, obrátit jednotlivé hráče proti sobě a všechny je dostat. Zásadně důležité bylo načasování. Pokud by to trvalo dlouho, Gradyová začne mít podezření.

„Vezmeš si Sista a pustíte se do Zebana. Máš velení.“

„Zbožňuju, když mám něco na povel.“ Peabodyová se šťastně zazubila. „Co Gradyová?“

„Za minutku se jí budu věnovat. Musíme jí dát čas a prostor, aby se, pokud chce, spojila s taťuldou a vyslechla si jeho blahopřání nebo další pokyny. Ale… něco mě napadlo.“ Eva znovu zavolala Feeneymu.

„Nenadávej mi, holka. Nemůžu ji přinutit, aby použila ten zatracený videofon. Pokud jde o její počítač, dělá na něm McNab.“

„Mám nápad. Jede sem civilní poradce, protože si chce taky pohrát. Ale já bych chtěla, abys mu zadal další úkol, pokud Gradyová nepoužije ten videofon. Musíš si to nechat povolit od Whitneyho a na Omeze, ale jde o tohle.“

„To se mi líbí,“ přikývl Feeney, když Eva domluvila. „Moc se mi to líbí.“

„Půjde to zařídit?“

„Holka, jsme vyložení kouzelníci. Jasně že jo.“

„Do hodiny?“

„To je šibeniční termín, ale s tvým civilistou to můžeme zvládnout.“

„V tom případě budu čekat, až mi dáš vědět, že jste hotoví.“

„To je mazané,“ poznamenala Peabodyová, když Eva ukončila spojení. „Ale jak si můžeš být jistá, že se nebudou navzájem krýt, místo aby se potopili?“

„Protože jsou takoví. Půjdeme zaměstnat Gradyovou a spustíme to.“

Vrátila se do konferenční místnosti. Dala si záležet, aby do jejího výrazu proniklo podráždění. „Omlouvám se. Jsem pod tlakem, abych provedla zatčení v případu

Coltraineové. Vrhnu se znovu na Rickera, ale je to tvrdý oříšek. Poslyšte, pokud požádám o svolení vašeho poručíka, co kdybyste tu zůstala? Mám tady pár složek, které byste si mohla projít, jestli vás k nim ještě něco nenapadne nebo jestli vám něco nepřipomenou. Máme plno indicií, ale musím z nich vystavět neprůstřelný případ, aby mi ten parchant nevyklouzl.“

„Vyřídím to s poručíkem sama. Můj šéf to chce uzavřít stejně jako všichni ostatní.“

„Výborně. Chcete pracovat ještě s někým ze svého oddílu? Mohla bych…“

„Ne, přinejmenším zatím. Mrknu se na ty složky a od toho se odrazíme.“

„Fajn.“ Eva vytáhla disky. „Kdybyste chtěla další pár očí, dejte mi vědět. Vážím si toho, detektive, že mi neodmítáte pomoct, i když jsem při prvotním šetření musela uhodit i na vás a zbytek oddílu.“

„Je to vaše práce.“ Natáhla ruku pro disk. „Udělám cokoli, co toho parchanta dostane za mříže.“

„Vyhovuje vám tahle místnost?“

„Je v AutoChefovi kafe?“

„Jistě.“

„Pak ano.“

„Zastavím se za vámi, jakmile budu moct. Peabodyová, pojď se mnou.“

„Co jsi jí dala?“ zajímala se Peabodyová, když vyrazily po chodbě.

„Blbosti. Práci naoko. Dost, aby ji to zaměstnalo a inspirovalo k dalším lžím. Připrav místnost pro Sista a Zebana.“ Všimla si, že k nim míří Reová. „Vyřiď ho, Peabodyová. Rychle a tvrdě.“

„Tohle je ten nejlepší den. Zdravím, Reová.“

Eva počkala, až k ní Reová dojde. „Rickerova dcera a moje hlavní podezřelá je v konferenční místnosti. Myslí si, že mi pomáhá proti Alexovi. Ke dveřím dám pro jistotu dva strážníky, ale místnost je napíchnutá.“

„Ty jsi napíchla tu místnost? Nemůžeš…“

„Hned na začátku jsem se jí zeptala, jestli jí nevadí pracovat do záznamu, a ona odpověděla, že nevadí. Je to vachrlaté, ale postačí to. Alex je v místnosti pro hosty. Mohla bych ho vyhodit, protože mi momentálně nemůže pomoct, ale říkala jsem si, ať zůstane na finále. Je to zločinec, ale na Coltraineové mu záleželo. Jeho otec, sestra a nejlepší přítel se snažili – jakkoli neobratně – její vraždu hodit na něj. Myslím, že má právo na odplatu.“

Reová na vysokých podpatcích a s kratšíma nohama měla co dělat, aby stačila Evině ráznému kroku. „A odplata spočívá v čem?“

„Peabodyová přiměje Zebana, aby vypovídal proti Rouchemu. Já přinutím Roucheho vypovídat proti Rickerovi, což by mohlo zahrnout i Sandyho a možná Gradyovou. Potom získám od Gradyové přiznání, že zavraždila Coltraineovou a Sandyho, a obrátím ji proti jejímu otci.“

„To je všechno?“

„Všichni jsou propojení. Zhroutí se jako domeček z dominových kostek.“

„Myslím, že se říká domeček z karet. Dominové kostky se staví spíš do řad.“

„To je fuk, každopádně jsou nahraní.“ Zastavila se u prodejního automatu a vytáhla pár kreditů. „Kup mi pepsi. Nechci mít s tím zatraceným strojem nic společného. Právě se mi všechno daří a nechci si pokazit štěstí.“

„Máš zvláštní zvyky, Dallasová.“

Eva si prohlédla vysoké, elegantní střevíce Reové, zatímco jí Reová kupovala pepsi. „To mi říká člověk, který dobrovolně chodí na chůdách? Při tomhle případu bude potřeba běhat z jedné místnosti do druhé. Tvoje nohy budou brečet jako želvy, než tady skončíme.“ Eva se napila a vysvětlila jí svůj plán. „Morris bude sledovat, cokoli bude chtít. Mirová chce vidět výslech Gradyové.“

„To můžu zařídit. Jestli tvoji lidé najdou cokoli v té bankovní schránce, a já se vsadím, že najdou, nebudeš potřebovat celou tuhle šou.“

„To nestačí. Jistě, bude tam ten prsten a nejspíš další důkazy proti Gradyové, a to je dost na zatčení. Ale není to dostatečná odplata, jak ji chápu já. Slíbila jsem Morrisovi spravedlnost.“ Totéž ostatně slíbila i mrtvé policistce. „A dodám mu ji s plnou parádou.“

„Jestli se ti to povede, výrazně mi ulehčíš práci.“

„Stejně se spoléhám na to, že odvedeš svůj díl.“

„Zdravíčko.“ Přidala se k nim Callendarová s obrovskými kruhy pod očima. „Můžu?“ dovolila se, vzala Evě plechovku z ruky a napila se. „Díky.“

„Nechte si i zbytek.“

„Ještě jednou díky. Sisto je s Peabodyovou. Vašeho mizeru jsem podle pokynů odvedla do výslechové místnosti A.“ Znovu si přihnula z plechovky. „Tohle by mě mělo udržet vzhůru v pozorovatelně, až ho budete smažit.“

„Nebudete v pozorovatelně, ale se mnou.“

„U výslechu?“ Callendarová vykulila oči. „Páni, to je víc než super.“

„Zasloužila jste si to.“

„Já začnu na své straně,“ řekla Reová. „Hodně štěstí.“

„Jak jste to s ním sehrála?“

„Dělala jsem nenápadnou,“ objasnila Callendarová. „Jsem jenom holka.“ Zamrkala vyčerpanýma očima. „Zajímá se o moje vnady, ale o ty se zajímají všichni. Kdo by jim to mohl vyčítat?“

„Ano, jsou mimořádné. Využijte je, jestli to zabere.“

„Ještě neřekl to slovo na p, ale poznám, že o něm přemýšlí.“

„Jen ať si vezme právníka. Na tom nezáleží. Pokud si ho vezme, připraví se o dohodu. Já budu zlá, vy můžete být šokovaná. Jdeme.“

Vešla do místnosti. „Začátek záznamu,“ pronesla rázně a odrecitovala základní údaje. Na mohutného muže schouleného u stolu se skoro ani nepodívala, jen na něj namířila ukazováček, aby ho umlčela.

I tak zaznamenala široký obličej, krátké vlasy na ježka a strach v očích.

Posadila se. „Dozorce Rouche, vítejte na Zemi.“ Usmála se. „Máte právo nevypovídat,“ začala a oddrmolila jeho práva. „Rozumíte svým právům a povinnostem v této záležitosti?“

„Jo, rozumím. Ale nechápu, k čemu je sakra potřebuju. Nechápu, proč jste mě sakra odtáhli od mý práce a sem dolů jako nějakýho kriminálníka.“

Eva se předklonila. „Ale ano, chápete. A až se budete vracet nahoru, nebude to do práce, ale za mříže. Možná i hodně blízko vašemu dobrému kamarádovi Maxu Rickerovi.“

„Vy jste se zbláznila. Chci…“

„Řekněte právníka a skončíme.“ Znovu na něj namířila ukazováček. „Nedám vám šanci, jenom vás vyřídím a opráším si ruce, až vás obviní a odsoudí za spolčení s cílem zavraždit policejního důstojníka.“

„Spol…“ Doslova se zajíkl a zrudl v obličeji jako řepa. „Já jsem nikdy… sakra, nikdy jsem nikoho nezabil.“

„Proto mluvím o spolčení. Nemusíte nikoho přímo zabít, abyste si šel sednout na stejně dlouho. Tak to chodí, Rouche. Ale vlastně to nebude tak hrozné, protože stejně už žijete na Omeze. Přece si neplánujete odpočinek a stěhování řekněme na jih Francie.“

Zazubila se, když Rouche naopak zbledl jako stěna.

„Tumáte, Rouche.“ Callendarová mu nabídla sklenici vody. „Vypadáte, že se vážně potřebujete napít. Páni, vražda poldy. To jste v loji. Teda, páni. A poslat tam nahoru bývalého dozorce, mezi ty největší darebáky, které předtím komandoval? Jejda. Vůbec vám nezávidím.“

„Váš kamarád Zeban je právě teď v jiné takovéhle místnosti,“ informovala ho sladce Eva. „A zazpívá tak rychle, jako kdyby dělal konkurz do muzikálu. Jestli mi zaklepou na dveře dřív, než mi povíte, co chci, už vás nebudu potřebovat.“

Callendarová táhle hvízdla. „Páni, já bych se na vašem místě rozezpívala jako pěnice.“

„Nevím, o čem to mluví.“ Obrátil se přímo na Callendarovou a nad horním rtem se mu zaperlily kapičky potu. „Přísahám, nikdy jsem nikoho nezabil. O vraždě poldy nevím vůbec nic. Proč bych prováděl něco takovýho?“

„Dejme tomu.“ Callendarová ho soucitně poklepala po paži. „Jenže – a za daných okolností to říkám tak trochu s lítostí – jste se kamarádil s Maxem Rickerem. Sama jsem to zjistila, takže se cítím trochu odpovědná za to, co se teď děje. Ale jenom jsem dělala svoji práci. Upravené záznamy, jednorázový videofon u vás doma, textové zprávy. Navíc… jo, jih Francie!“ Callendarová se podívala na Evu, jako kdyby to pochopila až teď. „Ty kontakty s exmanželkou!“

„Které ji dostávají do stejného maléru jako vás. Právě teď ji zatýkají – kromě daňových podvodů, praní špinavých peněz, uplácení a tak dále na ni čeká ještě obvinění z vražedného spolčení.“

„Luanne s tím nemá nic společnýho. Dělala jenom to, co jsem jí řekl. Co to má sakra znamenat?“

„Max Ricker nařídil vraždu policejního důstojníka, detektiva Amaryllis Coltraineové, přes videofon, který jste mu poskytl. Bral jste od něj peníze. Mnohokrát, jak máme zdokumentováno. Zařídil jste úpravu záznamů o návštěvách i přijatých a odeslaných zprávách. Dal jste mu zatracenou zbraň, která připravila Coltraineovou o život. Dívejte se na mě. Na mě!“ vyštěkla, když se zoufale obrátil na Callendarovou. „Znala jsem ji. Věřte mi, když vám říkám, že jsem na případu osobně zainteresovaná a že by mi bylo dokonale fuk, kdybyste vy a vaše chamtivá bejvalka strávili zbytek svých nanicovatých životů v cele. Vlastně bych to každý den oslavovala. Věříte mi?“

„Ano.“

Callendarová si dala záležet, aby její polknutí bylo jasně slyšitelné. „Páni. Já taky.“

„Uděláme to takhle. Dostanete jednorázovou nabídku na dohodu a já doufám, že jste moc hloupý, než abyste ji přijal. Stáhneme obvinění ze spolčení u vás i u vaší ženy, pokud se přiznáte k obviněním z úplatkářství a úpravy záznamů. Odkroutíte si deset až patnáct let někde na planetě, za předpokladu, že budete spolupracovat a povíte nám všechno, co víte, o Rickerových komunikacích.“

„Deset až patnáct let na planetě je procházka růžovou zahradou ve srovnání s doživotím bez možnosti propuštění na Omeze.“ Callendarová Roucheho znovu jemně poklepala po ruce. „Být vámi, zazpívala bych jako ptáček za jarního jitra. Co vy na to?“

Rouche si otřel hřbetem ruky zpocený horní ret. Odkašlal si. A zazpíval.

Když skončili, Callendarová se zastavila s Evou před výslechovou místností. „To bylo bezva. Vážně. Prostě otevřel stavidla a vylil ze sebe všechno jako… něco, co má stavidla a vylévá se. Jsem fakt unavená.“

„Jděte domů a vyspěte se. Odvedla jste tady dobrou práci.“

„Jdu na věc. Hele, Peabodyová, pomohla jsem Dallasové usmažit krocana. Tak zatím.“

„Vypadá utahaně, stejně jako Sisto. Ale náš krocan už je taky usmažený.“

„Porovnáme svoje poznámky.“ Kývla na Reovou, která právě vyšla z pozorovací místnosti. „Promluvíme si cestou. Musíme… Morrisi.“

„Je to pitomec. Chamtivý pitomec. A jeho chamtivost a hloupost ji pomohla zabít.“

„Vím, že deset až patnáct let se nezdá být dost, ale…“

„Ne.“ Přerušil ji a zavrtěl hlavou. „Je to dost. Pro něj.“

„Můžeš jít s Reovou a sledovat další fázi. Máme pro vás připravenou místnost.“ Vytáhla pípající komunikátor – volal Baxter. „Jděte napřed. Už jsme skoro připravení.“

Počkala, dokud Morris nebyl mimo doslech, a pak teprve přijala hovor. „Tak spusť.“

„Našli jsme fůru peněz v hotovosti, kreditek a průkazů na falešný jména, další hesla, podle všeho od jiných bankovních schránek. Neregistrovaný videofon a náramkový počítač, ještě neaktivovaný. A to hlavní, Dallasová: prsten Coltraineové.“

„Zabalte to, dejte to do záznamů a přineste to sem. Dneska si zasloužíš koblihy, Baxtere.“

„Roznes ji na kopytech, Dallasová.“

„Můžeš se spolehnout.“

Ukončila spojení a zavolala Feeneymu. „Zabrala?“

„Na videofonech nic.“

„A co její počítač?“

„Překonali jsme hesla a zabezpečení – s elektronikou to docela umí, ale já jsem lepší. Právě začínám procházet její data.“

„Takže plán B. Co Roarke?“

„Zeptej se ho sama. Hej, kapacito, chce s tebou mluvit ženuška.“

Eva se nad tou „ženuškou“ zamračila, ale hodila to za hlavu, jakmile se objevil Roarke. „Zdravím, drahá.“

„Přestaň. Dochází mi čas. Zařídil jsi to?“

„Čekám jenom na tvůj pokyn. A dovol, abych ti řekl, že to je ze všech hledisek skvělý nápad. Jsem rád, že mám podíl na jeho realizaci.“

„Čekala jsem, že tě to potěší. Prozvoním tě, až budu připravená.“

„To drahá se mi líbilo,“ poznamenala Peabodyová. „Zní to starosvětsky a romanticky. Zvlášť s jeho přízvukem.“

„Peabodyová.“

„Jenom přemýšlím nahlas. Takže ji teď půjdeme roznést na kopytech?“

„Přesně tak.“

U konferenční místnosti se zastavila a dala strážníkům nové pokyny. „Nedostane se přese mě, ale kdyby náhodou ano, složte ji.“

Vešla dovnitř. Gradyová seděla u konferenčního stolu, popíjela kávu a studovala obrazovku. Zdálo se, že je sama se sebou navýsost spokojená.

„Zrovna jsem vás chtěla začít hledat. Myslím, že něco mám.“

„To je náhoda, já taky. Pomohla jste mi to získat.“

„Vážně?“ Cleo se rozzářila nefalšovanou radostí. „Můžu být u toho, až budete zatýkat toho parchanta?“

„Budete mít místo v první řadě. Myslíte, že je to v genech?“ zeptala se Eva konverzačně. „Že špatné geny plodí špatné geny? Sama si na to netroufám odpovědět. Když děláte tuhle práci dost dlouho, zjistíte, že to není tak jednoduché. Potkáte lidi, kteří pocházejí z hnoje, ale vyhrabou se z něj a vedou slušný život. Jiní se zase narodí do slušných rodin, ale zahrabou se, protože se jim to líbí. Rickerovy geny jsou ovšem obzvlášť zkažené.“

„Alex Ricker nemá otcův mozek. Jenom se vezl. Nic ve zlém, ale dřív nebo později by ho někdo dostal tak jako tak.“

„Možná. Jeho problém spočíval v tom, že se zamiloval. Ne natolik, aby se změnil, ale dost na to, aby ho to poznamenalo. Asi má v sobě měkkou, sentimentální stránku. Muži.“ Zavrtěla hlavou. „Myslí si, že jsou silnější a tvrdší než ženy, ale my víme svoje. Ti nejchladnokrevnější zabijáci, které jsem poznala, byly ženy. Ale zpátky ke genům. Byla jste chladnokrevná, vražedná bestie už předtím, než jste zjistila, že v sobě nosíte Rickerovy geny, nebo jste se v ní změnila až následně? Ještě neodpovídejte,“ zarazila ji Eva, když Gradyová pomalu vstala. „Nejdřív vyřídíme formality. Cleo Gradyová, zatýkám vás za vraždu Amaryllis Coltraineové a Roda Sandyho. Mezi ostatní obvinění patří…“

Cleo hmátla po zbrani, stejně jako Eva. Obě tasily zároveň.

„Hrozně ráda bych vás složila,“ řekla Eva. „Zahřálo by mě u srdce, kdybych viděla, jak se kácíte. Ale možná složíte vy mě. Možná. A potom moje kolegyně, která vám míří na záda, složí vás. Odtud zkrátka neodejdete, Gradyová. Odložte zbraň, jinak ochutnáte to, co jste udělala Coltraineové.“

„Moje zbraň je na plný výkon. Jestli vás složím, už nevstanete.“

„Možná, ale moje kolegyně stejně složí vás. Odložte zbraň.“

„Ani náhodou. Odstupte od…“

Eva vypálila. Její paralyzér byl nastavený na nejmenší výkon, takže Cleo uštědřil jen mírný šok, ale i tak se odpotácela dozadu a zbraň jí vyklouzla z prstů. „To bylo prima. Vím, že bych se měla bránit takové malicherné radosti, ale sakra, bylo to prima. Zajistila jsi její zbraň, Peabodyová?“

„Ano, madam. A sdílím tyhle pocity.“

„Ruce za záda, Cleo.“ Eva zasunula zbraň do pouzdra a vytáhla pouta. „Jo, a prosím, zkuste vyběhnout ke dveřím,“ vybídla ji. „Alespoň budu mít záminku, abych vám nakopala zadek.“

„To se vám snadno řekne, když jste proti mně dvě a obě ozbrojené.“

„Jo, máte pravdu.“ Eva se zazubila. „Chcete, abych to zopakovala?“

„Nic mi nepřišijete. Nemáte šanci.“

„Vsadíme se?“ Smýkla Cleo na židli, připoutala ji k opěradlu a odrecitovala zbytek práv.

Nemám na rukou krev, pomyslela si Eva. „Mirová měla pravdu,“ zamumlala a zavrtěla hlavou, když se na ni Peabodyová tázavě podívala. „To nic. Vím, že jste dcera Maxe Rickera,“ oslovila Cleo. „Vím, že jste naverbovala Roda Sandyho, aby Maxovi předával informace o Alexovi. Vím, že jste komunikovala se svým otcem po celou dobu, kdy byl na Omeze, a že jste s ním komunikovala i ten večer, kdy zemřela Coltraineová.“

„Za to můžu dostat důtku, možná i vyhazov z práce. Ale nepřišijete mi vraždu.“

„Ale ano. Přišla jste za ním vy, že ano? Přišla jste za taťkou.“

„A kdyby? To není zločin.“

„Doufala jste v jeho lásku a náklonnost. Doufala jste, že vám koupí štěně. Ubohé.“

Evina urážka Cleo vyprovokovala natolik, že trhla pouty. „Vím o vás, vím, že vás vychovávali ve státních ústavech. Ani nevíte, odkud pocházíte. To je podle mě ubohé.“

„Vím, kam jsem došla.“ Eva si přitáhla druhou židli, otočila ji opěradlem ke Cleo a obkročmo si na ni sedla. „Max Ricker vás poslal na školu a platil vám stipendium.“

„No a? To taky není zločin.“

„Jenže to nebylo zadarmo. Max Ricker nic nedává jen tak. Nikomu. Ale muselo vás těšit, že jste mohla okopávat kotníky svému bratrovi.“

„Nevlastnímu.“

„Nevlastnímu bratrovi, který měl po celou dobu veškerou pozornost a výhody. Synovi. Chlapi si na synech hrozně zakládají.“

„Záleží na těch synech.“

„Rod Sandy se dal snadno zpracovat. Tolik na Alexe žárlil. Stačilo zasít semínko a ukázat mu příležitost i možnou odměnu.“

„To nemůžete dokázat, protože, ha ha, je mrtvý.“

„Mám vaši dýku, Cleo.“

„Jsem sběratel. Mám povolení.“ Předstírala zívnutí. „Vzala bych si právníka, ale tohle je větší zábava.“

„Podívali jsme se do vaší bankovní schránky. Máme prsten Coltraineové. To od vás bylo hloupé. Vzít si trofej, která vás spojuje s vraždou.“

Cleo jenom se znuděným výrazem trhla rameny. „Půjčila mi ho pár dní před smrtí. Dala jsem ho tam z úcty k ní.“

„Jo, tomu porota určitě uvěří. Myslíš, že tomu uvěří, Peabodyová?“

„Ani ve světě, kde zpívají a tancují růžové víly.“ Peabodyová zavrtěla hlavou a posadila se na konferenční stůl. „Vsadím se, že vám Max říkal, abyste se toho prstenu zbavila, stejně jako všeho ostatního. Jenže byl tak pěkný.“ Usmála se na Cleo. „Asi jste ho prostě chtěla.“

„Půjčila mi ho. Nemůžete dokázat opak.“

„Myslíte, že vás z toho Max vyseká?“ Eva se krátce zasmála. „Že má vliv, prostředky a konexe, aby vám pomohl? Možná je má. Jenže by mu na vás muselo záležet a to fakt nehrozí.“

Cleo znovu zazmítala pouty a v jejích očích zasvítila touha po krvi. „Ničemu nerozumíte.“

„Rozumím tomu, že vás využíval. Využívali jste se navzájem, abyste dostali, co jste chtěli. Abyste ublížili Alexovi. A jestli kvůli tomu musela zemřít Coltraineová, no a co? Nic pro vás neznamenala. Byla jen prostředek k dosažení cíle. Kolikrát jste pro něj zabíjela?“

„To povězte vy mně. Máte nepřímé důkazy a spekulace, jinak nic.“

„Mám toho spoustu.“ Eva vstala. „Max miluje jen sebe, Cleo. Byla jste pro něj nějaký čas zajímavá a užitečná. Ale vaše užitečnost skončila. Odřízne vás jako nádor.“

„Nic nemáte,“ procedila Cleo mezi sevřenými zuby. „Nic nevíte.“

„Dobře. Co kdybychom se zeptali přímo u zdroje?“ Dala znamení Roarkovi. „Můžete se dívat, Cleo. Budu od vás pozdravovat vašeho otce.“

Bylo zvláštní, zůstat v konferenční místnosti, ale zároveň vidět vlastní obraz na nástěnném monitoru. Vědět, že se nikam nepřesunula, ale najednou kolem sebe mít studenou betonovou celu. Kde na úzké pryčně v jednotvárné šedé místnosti ležel muž.

Pobyt ve vězení mu nesvědčil. Řídly mu vlasy, měl nahrbená ramena a nezdravě nažloutlou pleť. Ale jeho oči zůstávaly stejně bystré a kruté jako vždy.

„Zdravím, Maxi.“

Pomalu se posadil. Zachvěl se – šokem, vzrušením, strachem? Nevěděla jistě. „Poručík Dallasová.“ Krvelačně vycenil zuby a skočil.

Proletěl jejím holografickým obrazem a zabrzdil se rukama o zeď za ní.

„Jo, taky vás ráda vidím. Co kdybyste si zase sedl? Promluvíme si.“

Vrátil se a zastavil se tak, že se jejich obličeje skoro dotýkaly. Eva věděla, že to není možné, ale měla pocit, jako kdyby na sobě cítila jeho dech. „Nemusím s vámi mluvit. Váš hologram narušuje moje práva.“

„Myslím, že si se mnou ještě rád popovídáte. A pokud jde o práva, trochu vám je osvěžím.“ Když je odrecitovala, usmála se na něj. „Zase jsem vás dostala, Maxi. Spolčení za účelem vraždy policisty. Víme, že jste nařídil smrt Coltraineové. Máme všechny důkazy, které potřebujeme. Chtěla jsem vám osobně sdělit, že budete obviněn a usvědčen a že vyfasujete další doživotní trest.“

Sedl si a položil si ruce na kolena. „Nevím, o čem to žvaníte. Ale i kdyby ano, myslíte, že by mi na tom záleželo? Ta mrcha je mrtvá, ne?“

„Zatkli jsme Roucheho, takže už vám nebude sloužit. A když teď ředitel ví o vašich aktivitách, odřízne vás úplně. Žádné další klábosení s přáteli a rodinou na planetě, Maxi.“

Sevřel rty do úzké čárky. „Vždycky se najde někdo ochotný vyjednávat. Vždycky. Jednou mi přidají další doživotní trest za vaši vraždu. Hodně na to myslím. Opravdu hodně.“

„Sandy vám s tím nepomůže. Je mrtvý.“

Obličejem mu přeletěla zlost, než opět nasadil bezvýraznou masku. „Škoda. Ale vždycky se najde jiný Sandy.“

„Syn se obrátil proti vám. Přišel jste o svého fackovacího panáka, Maxi.“

„Můj syn není k ničemu. Nedokázal ani udržet v lati tu ženskou. Měl v posteli policajtku, ale neuměl z ní udělat agentku.“ Rty mu zvlnil prohnaný úsměšek. „Rád ji pomohl zabít, když jsem to navrhl a zorganizoval.“

„No tak. Alex je pro vás jedno velké zklamání, protože odmítá dělat věci po vašem. Nezabil Coltraineovou. Mám vaši dceru, Maxi.“

„Nevím, o čem to mluvíte.“ Odvrátil se jako trucující dítě. „Už vás mám dost.“

„Cleo je ve vazbě za dvě vraždy. Nespojila se s vámi, než zabila Sandyho. Zlobivá holka. Podělala to, Maxi, a vy teď budete pykat. Je to její vina, že vás čeká další soud.“

Když se opět otočil k ní, opřela se o stěnu a nasadila soucitný výraz. „Pokud jde o potomky, vážně se vám nedařilo. Ale možná, jelikož jste tak jako tak dokonale nahraný, jí chcete pomoct. Vzít všechno na sebe a dát jí něco, čím by se mohla bránit. Nutil jste ji, vydíral jste ji, vymyl jste jí mozek, vyhrožoval jste jí. Možná mě přesvědčíte, abych usilovala o lehčí obvinění. Sakra, je policistka, ne? Jsem ochotná se dohodnout. Třeba jí zařídím dvacet let místo doživotí. Koneckonců je váš potomek.“

„Není nic. Nikdy nebyla, nikdy nebude. Míň než nic. Cleo už dostala všechno, co jí kdy dám, a bylo toho víc než dost. Coltraineová je její práce. Jsem stařec ve vězení,“ dodal s úšklebkem. „Nemůžu za to, co nějaká mrcha dělá na planetě, a vy nikdy nedokážete opak.“

„Ta mrcha je vaše dcera, Maxi.“

„Není nic a taky ode mě nic nedostane. Nenáviděla Alexe, protože byl můj syn a dědic. Zjevně tu policajtskou děvku zabila, aby se mu pomstila, a se mnou to nemá nic společného.“

„Před minutou jste se mi snažil tvrdit, že ji zavraždil Alex.“

„Alex na to nemá kuráž. Cleo alespoň umí jít po tom, co chce, bez ohledu na cenu. Ale chybí jí Alexův mozek. Ti dva dohromady jen taktak složí jednoho použitelného člověka.“

„Věděl jste, že Cleo Gradyová zavraždila detektiva Coltraineovou.“

Znovu se usmál. „Chtěla ji zabít už před dvěma lety, když ta policajtka žila s Alexem v Atlantě. Rozmluvil jsem jí to, takže v tom nejedu. Ona pro mě nic neznamená. Jen ji zavřete. Pitomá kráva. Pitomá kráva.“ Uhodil pěstí do stěny. „Pitomá kráva,“ opakoval pořád dokola.

„Konec holospojení,“ přikázala Eva. Ještě slyšela hořkou ozvěnu Maxových slov, když se zadívala na Cleo. „Taťka má špatnou náladu,“ poznamenala.

V očích Cleo se zračil vztek, ale zároveň se v nich leskly i slzy. „Je to lhář.“

„To jistě, ale v tomhle nelže. Máme ho, Cleo. Máme i vás. A jestli nejste neskutečná hlupačka, je vám jasné, že pro vás nehne prstem.“

„Chci dohodu.“

„Žádnou nedostanete.“ Eva se posadila proti Cleo, aby si Cleo mohla v jejím obličeji přečíst nezvratnou pravdu. „Vražda prvního stupně za Coltraineovou. Máme všechny potřebné důkazy. Vaše spojitost s Rickerem vám ještě přitěžuje.“

„Chci dohodu, sakra.“

„Žádnou nedostanete! Ne za Coltraineovou. Ne dokud budu dýchat. Chtěla jste potěšit otce a ranit bratra, a kvůli tomu jste zabila nevinnou ženu. Kolegyni policistku ze svého oddílu. Za to zaplatíte zbytkem života. I za Sandyho. Jistě, ten pro mě tolik neznamenal, ale je to moje práce. Zaplatíte i za něj.“

„V tom případě vám už nemám co říct.“

„Jak chcete. Zapíšeme ji, Peabodyová, dvakrát za vraždu prvního stupně.“

„Dejte mi alespoň něco, zatraceně.“

„Vy ode mě chcete nějaké ohledy, detektive? Skutečnost, že jste při vědomí a nekrvácíte, vám musí stačit.“

„Znám Maxovy kontakty, ty, které jste přehlédli. Vím, kde má účty s dostatkem prostředků, aby jim dál platil.“

„To je mi fuk. Zemřela slušná policistka, takže mi věřte, že nemám zájem o váš ubohý obchod. Nemáte nic, co bych chtěla alespoň z poloviny tak, jako vás chci vidět nadosmrti ve vězení.“ Eva se na okamžik odmlčela, jako kdyby přemýšlela. „Ale dám vám šanci pomstít se Maxu Rickerovi. Dám vám šanci, abyste ho potopila ještě víc.“

Viděla, jak Cleo v očích zablýskal zájem a vztek, a dodala: „Říká, že mu na tom nezáleží, ale vy víte, že to není pravda. Další doživotní trest, žádné díry, kterými by se mohl proplazit a ovlivňovat dění tady dole. Seberte mu vliv, který mu ještě zbývá. Dám vám šanci, abyste to udělala – teď a tady. Jestli odejdu, ztratíte i tuhle možnost. Pomstěte se mu, Cleo. Pomstěte se mu za to, že vás odhodil jako odpad.“

„Byl to jeho nápad. Coltraineová. Chtěl, aby zemřela, a celé to zorganizoval. A nebyla jediná.“

Eva se znovu posadila. „Začneme s ní.“

„Pořád má vliv a konexe v Atlantě. Využil je, když začala mluvit o přeložení, aby jí umetl cestu do New Yorku, k mému oddílu. Kdyby se to nepodařilo, nechala bych se přeložit za ní. Ale ona nám to usnadnila.“

„Zaměřili jste se na ni kvůli Alexovi?“

„Pohádali se, než šel Max do vězení, i potom. Jo, myslel tam na pomstu hodně dlouho – sakra, slíbil Alexovi, že zaplatí. Platbou byla Coltraineová.“

„Toho večera jste jí zavolala.“

„Zorganizoval to Max. Sandy na jeho pokyn přemluvil Alexe, že by měli na nějakou dobu jet do New Yorku a vyřídit tady nějaké obchody. Sandy věděl, že Alex lituje rozchodu s Coltraineovou, a využil toho – přesvědčil ho, aby se jí ozval a pozval ji k sobě. Pak to bylo snadné. Sandy přiměl Alexe, aby se šel projít, já jsem jí zavolala a řekla jí, že mám stopu k případu v Chinatownu a že ji potřebuju. Max mi vysvětlil, jak chce, aby to celé proběhlo, a já jsem udělala přesně to, co chtěl.“

„Počkala jste na ni na schodech.“

„Tam jsem ji jenom omráčila. Max ji chtěl zabít konkrétním způsobem a já ho poslechla. Odnesla jsem ji do sklepa a probrala jsem ji, abych jí mohla vyřídit Maxův vzkaz. Zabíjí tě Alex, mrcho. Alex bere tu tvoji mizernou zbraň a tiskne ti ji ke krku. Cítíš to? Nemůžeš jen tak odejít od Rickera a myslet si, že budeš žít. Chtěl, aby zemřela s tím, že její vraždu nařídil Alex. Kdyby za ni odsoudili Alexe, tím líp. Každopádně šlo o odplatu. A bonus spočíval v tom, že se to odehrálo ve vašem rajónu. Maličký trn ve vaší patě. Hodně na vás myslí.“

„Vy budete taky,“ slíbila Eva.





Epilog

Když bylo po všem a Eva cítila stejnou měrou znechucení jako uspokojení, pokynula strážníkům, aby Cleo odvedli.

„Chceš to celé ještě jednou projít?“ zeptala se jí Peabodyová.

„Ne, to vážně nechci.“

„Postarám se o to,“ nabídla Peabodyová. „Člověk se z toho těžko vzpamatovává. Zabila pro něj víc než půl tuctu lidí. Jenom proto, že jí to řekl.“

„Ne, nejen proto. To je jenom část motivu. Má to prostě v sobě. Bůhví proč.“

„Sepíšu to. Ráda,“ dodala, než Eva stačila promluvit. „Pro Coltraineovou.“

„Dobře.“

Když Eva osaměla, ztěžka klesla na židli. Uvědomila si, že se v ní sváří příliš mnoho emocí a hlavou jí víří příliš mnoho myšlenek.

Do konferenční místnosti potichu vešel Morris a posadil se proti ní. „Děkuji.“

Z důvodů, které by Eva nedokázala pojmenovat, se opřela lokty o stůl a přitiskla si prsty k očím.

„Trochu s ní soucítíš.“

„Nevím, co cítím,“ podařilo se jí vypravit.

„Je v tobě alespoň malé zrnko soucitu k ženě, jejíž otec se k ní zachoval s takovým opovržením. Viděl jsem její obličej, když o ní mluvil. Jeho slova ji úplně rozložila. Byl jsem za to rád, ale stejně jako tobě se ve mně zrodilo to malé zrnko soucitu.“

Eva spustila ruce. „Zasloužila si to. Všechno. Ještě víc.“

„Ano. A přesto. Proto jsme jiní než ona, Evo. Navzdory všemu ji litujeme. Dnes večer odlétám do Atlanty. Rád bych sdělil její rodině, že vrah – vrahové – čekají na spravedlnost. Rád bych jim to sdělil osobně.“

„Jo, jasně. Samozřejmě. A…“ Skoro se bála zeptat. „Vrátíš se?“

„Ano. Tohle je mé město a má práce. Vrátím se.“ Postavil na stůl krabičku. „Tohle bylo její. Chci, aby sis to vzala.“

„Morrisi, nemůžu…“

„Je to drobnost.“ Sám otevřel víčko. Uvnitř byl skleněný motýl s pozvednutými křídly zdobenými drahokamy. „Řekla mi, že to je první věc, kterou si koupila, když sem přijela. Že kdykoli se na ni podívá, musí se usmát. Znamenalo by pro mě hodně, kdyby sis ji vzala.“

Eva přikývla a položila svou ruku na jeho. „Tentokrát to nebyla jenom práce.“

„Já vím. Ale to pro tebe není nikdy.“ Vstal a přešel k ní. Vzal její obličej do dlaní a jemně ji políbil na ústa. „Vrátím se, slibuji,“ zašeptal a nechal ji se šperkem v podobě motýla.

Eva ztratila přehled o čase. Netušila, jak dlouho tam seděla a čekala, až se uklidní. Netušila, jak dlouho to trvalo, než do místnosti vstoupil Roarke.

Podobně jako Morris si sedl naproti ní a mlčky se jí díval do očí.

„Jsem unavená,“ přiznala Eva.

„Já vím.“

„Chci z toho mít dobrý pocit, ale nějak mi to nejde. Vím, že jsme všichni odvedli skvělou práci, ale nedokážu se z toho radovat. Jsem jenom unavená.“ Nadechla se. „Chtěla jsem ji srazit na kolena a věděla jsem, že Ricker udělá právě to. Věděla jsem to. Chtěla jsem to. Měla jsem dost důkazů, abych ji zatkla i bez toho. Ale…“

„Coltraineová i Morris si zasloužili víc. A oba víme, že zatčení ještě není odsouzení.“

„Reová by ji dostala. Ale ano, Coltraineová a Morris si zasloužili víc.“

„Zradili se s takovou lehkostí. Využívali se, útočili na sebe a zradili se bez sebemenšího zaváhání a výčitek. Jakkoli jsem si užíval, když jsem sledoval, jak rozebíráš Rickera, i to, jak sedí v té kamenné cele, je těžké mít dobrý pocit z toho, že se lidé, kteří by k sobě měli cítit alespoň základní loajalitu – k čertu s tím, kteří by měli cítit alespoň něco –, cupují na kusy jako supi mrtvolu.“

„Ona k němu něco cítila. To je možná ten problém.“

„Máš pravdu, ano. Ale to ji nezastavilo. Věděla jsi, že k němu něco cítí, ať už jakkoli pokřiveného, a využila jsi to. A tomu se, poručíku, říká odvést dobrou práci.“ Poklepal na otevřenou krabičku. „Co je to?“

„Patřilo to Coltraineové. Morris… chtěl, abych si to vzala.“

Roarke pohlédl na drahokamová křídla motýla a usmál se na ni. „Myslím, že se na to budeš schopná zakrátko dívat a cítit se dobře. Můžeš jít domů?“

„Jo. Peabodyová vyřizuje papírování.“

„Tak pojďme. Dopřejeme si večer plný vděku za to, kým jsme.“

Eva zaklapla víčko a vložila krabičku do kapsy. Obešla stůl a objala ho. „Já jsem vděčná. Bože. Chci se dívat na film, kde fůra věcí vyletí do vzduchu, cpát se popkornem, vypít spoustu vína a potom se opile pomilovat na podlaze.“

„Je to zvláštní, ale myslel jsem na totéž.“ Obrátil ji ke dveřím a vzal její ruku do své. „Dokonale se k sobě hodíme.“

Když opustili konferenční místnost a zamířili k jezdicím schodům, Eva si pomyslela, že se pořád necítí úplně dobře. Ale rozhodně to bylo lepší.
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